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INTRODUCTION 

Cette troisième édition du Thesaurus du langage du développement industriel 
publié par l'ONUDI diffère des deux premières sur un certain nombre de points, qu'il 
est bon de préciser - sans revenir pour autant sur les indications toujours valables 
données dans les éditions précédentes. #   ^ 

Il s'agit cette fois d'une édition bilingue, en anglais et en français, destinée a 
satisfaire la demande de nombreux utilisateurs de documents rédigés en français. Une 
édition en espagnol pourrait de même être envisagée, si le besoin s'en confirmait. Les 
équivalences en français des descripteurs, dont le choix a été arrêté à l'origine en 
anglais, ont été systématiquement recherchées en se référant aux systèmes de 
documentation existants; il ne s'agit donc pas de simples traductions, mais, le plus 
souvent, d'adaptations qui tiennent compte des besoins et des habitudes des usagers 
dans différents centres d'information industrielle. 

Le nombre des descripteurs a été augmenté, de nouveaux termes s'étant imposés 
dans l'analyse des documents telle qu'elle est pratiquée à l'ONUDI1. Avant de les 
retenir, on a examiné la fréquence de leur emploi et la façon dont ils pouvaient 
s'insérer dans l'ensemble du langage documentaire. 

Un effort particulier a été fait pour assurer la compatibilité des descripteurs du 
Thesaurus de l'ONUDI avec ceux du "Macrothesaurus" publié à Paris par l'OCDE en 
quatre langues (allemand, anglais, espagnol, français). Certains choix retenus dans les 
éditions précédentes ont été revus afin d'établir plus solidement l'échange 
d'informations sur le plan international, notamment entre les institutions spécialisées 
et autres organisations reliées à l'ONU. 

La répartition des descripteurs par sujet est restée la même, sauf sur quelques 
points de détail et compte tenu de l'inclusion de nouveaux termes. On a conservé 
également les caractéristiques principales du système de relations entre descripteurs. 
Ce système est moins développé que celui du "Macrothesaurus" car il n'énonce pas 
systématiquement, pour un descripteur donné, toutes les relations qu'impose la 
sémantique; on a choisi celles qui pouvaient assurer le rappel des informations de la 
façon la plus commode. 

La méthode utilisée pour déterminer les descripteurs, établir les équivalences 
linguistiques et organiser le langage a donc été résolument pragmatique. Entièrement 
conçu en vue des besoins pratiques de la documentation, le Thesaurus de l'ONUDI se 
transforme progressivement, avec l'usage et l'expérience, sans avoir à subir de 
modifications fondamentales, condition même de son utilité permanente. 

Jean Viet 
Consultant de l'ONUDI 

Directeur du Service d'échange d'informations scientifiques 
Maison des sciences de l'homme, Paris 

'Voir à ce sujet les Industrial Development Abstracts, où quelque 7 000 analyses ont ete 
publiées. 



INTRODUCTION 

This third edition of the Thesaurus of Industrial Development Terms published 
by UNIDO differs from the first two editions in a certain number of details which 
should be explained. These observations do not supersede the explanations given in 
the preceding editions, which remain valid. 

This edition is a bilingual one, in English and French, intended to meet the needs 
of the numerous users of documents in the French language. The possibility of 
producing an edition in Spanish may also be considered if the need becomes 
apparent. The French equivalents of the descriptors, which were originally selected in 
English, have been worked out systematically with reference to existing 
documentation systems; thus they are not simple translations but, in most cases, 
adaptations which take into account the needs and habits of users in the various 
industrial information centres. 

The number of descriptors has been increased, new terms having proved 
necessary in the abstracting of documents as carried out at UNIDO.1 Before their 
adoption a study was made of the frequency of their use and their adaptability to the 
documentation language as a whole. 

A particular effort has been made to ensure compatibility between the 
descriptors in the UNIDO Thesaurus and those of the "Macrothesaurus" which was 
published in Paris by the Organisation for Economic Co-operation and Development 
in four languages (English, French, German and Spanish) Some of the solutions 
adopted in the preceding editions have been revised in order to facilitate the 
international exchange of information, particularly among the specialized agencies 
and other organizations linked with the United Nations. 

The classification of the descriptors by subject has remained the same, except in 
certain points of detail and apart from the inclusion of new terms. The main 
characteristics of the system of relationships between descriptors have also been 
retained. This system is less developed than that of the "Macrothesaurus" as it does 
not systematically set out all the relationships for a given descriptor which would be 
appropriate from a semantic point of view; the policy has been to select those which 
enable information to be retrieved as conveniently as possible. 

The method used in selecting descriptors, establishing linguistic equivalences and 
organizing the language thus has been highly pragmatic. Designed exclusively to meet 
practical documentation needs, the UNIDO Thesaurus gradually evolves as it is used 
and as experience is gained, without fundamental changes having to be made. This 
enables it to preserve its permanent usefulness. 

Jean Viet 
Consultant to UNIDO 

Director, Scientific Information Exchange Services 
Maison des sciences de l'homme, Paris 

1 See the series entitled Industria! Development Abstracts, in which some 7,000 abstracts 
have been published. 
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NOTE EXPLICATIVE 

Le Thesaurus du langage du développement industriel publié par l'ONUDI 
contient un choix de mots clefs ou descripteurs utilisés dans le système 
d'informations industrielles (INDIS) adopté par l'ONUDI pour l'indexation des 
documents de l'Organisation. 

Lorsque le terme retenu comme descripteur peut paraître ambigu, le sens en est 
précisé par de brèves notices (SN, pour "scope note") ou simplement par le contexte 
dans lequel il figure sur la liste des descripteurs classés par thèmes. 

Problèmes de classification des descripteurs 

Il convient de noter qu'un certain nombre de descripteurs pourraient apparaître 
logiquement dans plusieurs sections de la liste. Théoriquement, il devrait y avoir une 
"section idéale" dans laquelle ces descripteurs pourraient figurer, mais, dans le cas de 
la méthode simple appliquée ici, cette "section idéale" peut ne pas exister. Il faut 
alors faire un choix entre plusieurs sections. Par exemple, le concept de "distillation" 
apparaît dans la section relative aux industries chimiques (35.20) bien qu'il relève 
également des industries alimentaires et des industries des boissons (31.40). 

A l'opposé, certains descripteurs sont difficiles à classer dans une des sections 
retenues. Dans la plupart des cas, ils ont été placés dans la section qui correspond le 
mieux à leur sens. 

Relations entre les descripteurs d'une même section 
et entre les diverses sections 

Par définition, des relations (aussi lointaines soient-elles) existent entre les 
termes d'une même section et entre les sections dont les deux premiers numéros de 
code sont identiques. D'autres relations sont indiquées comme suit : 

USE (utiliser) s'applique au descripteur à employer à la place d'un autre terme 
non retenu : 

Soulier     USE: chaussure 

UF (Use for/utiliser pour) qualifie un descripteur utilisé pour désigner un autre 
terme non retenu : 

Chaussure      UF: soulier 

Par BT, on désigne un descripteur "plus large" (broader term); par NT, au 
contraire, sont introduits des termes "plus étroits" (narrower terms). BT est 
considéré comme l'ensemble qui contient tous les NT; réciproquement, tous les NT 
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sont entièrement englobés dans l'ensemble BT. Dans le diagramme ci-dessous, le mot 
"Papier" est un "broader term" par rapport au mot "Papier journal", lequel est 
évidemment un "narrower term" par rapport au mot "Papier" : 

La relation entre ces deux mots est exprimée dans le Thesaurus comme suit : 

Papier Papier journal 
NT : Papier journal BT : Papier 

Les relations sont indiquées seulement entre un terme plus large (BT) et le terme 
plus étroit (NT) le plus proche et vice versa. Par conséquent, le Thesaurus indique 
seulement la relation avec le terme le plus proche et non une relation avec un terme 
plus éloigné. Soit l'ensemble suivant : 

Le Thesaurus indique : 

Hydrate de carbone 
NT: Sucre 

Le Thesaurus n 'indique pas 

Hydrate de carbone 
NT: Sucre de canne 

Sucre 
BT: Hydrate de carbone 
NT: Sucre de canne 

Sucre de canne 
BT: Hydrate de carbone 

Sucre de canne 
BT: Sucre 

RT indique les termes reliés (related terms); par exemple, dans le cas de termes 
qui se réfèrent à une notion commune : 

Température ^ 

vin 



Le Thesaurus indique : 

Réfrigération Température 
RT: Température RT: Réfrigération 

Des termes tels que : matière première - industrie - processus - produit ne sont 
pas considérés comme des "termes reliés" dans le présent Thesaurus. 

La liste alphabétique permutée des descripteurs indique le numéro de code qui 
permet de retrouver une section dans la liste des descripteurs classés par thèmes. Les 
descripteurs de rôle, les noms géographiques, la liste des organisations nationales et 
internationales ne figurent pas dans cette liste. Ils font l'objet des suppléments 1, 
2 et 3. 

Par définition,  un  thesaurus "vivant"  n'est jamais complet. De nouveaux 
descripteurs doivent y être ajoutés, d'autres doivent être modifiés ou explicités à 
l'aide de "scope notes" ou d'indications précisant les relations qui existent entre les 
descripteurs. 

EXPLANATORY NOTE 
The UNIDO Thesaurus of Industrial Development Terms comprises selected key 

words or descriptors used by the UNIDO Industrial Information System (INDIS) in 
indexing UNIDO documents. 

Ambiguous terms are clarified by scope notes, SN, or simply by the context in 
which the descriptor appears in the classified portion of the Thesaurus. 

Problems in classifying descriptors 

It should be noted, however, that a number of descriptors might equally 
appropriately appear in several different sections of the classification. Theoretically, 
there should be one "most general location" at which such descriptors could be 
entered, but in the simple ad hoc scheme used here, such a "most general location" 
may not exist. Thus, a choice must be made among specific locations. For example, 
/distilling/appears with the chemical industries (35.20) although equally applicable to 
the food and beverage industries (31.40). 

At the other extreme are descriptors which do not fit readily into any part of 
the scheme. In most cases these have been placed in the section in which their 
presence would cause the least distortion. 

Relationships between terms in the same section or between sections 

Relationships are assumed to exist (however tenuously) between terms in the 
same section, and between sections with the same first two numbers. Other 
relationships are shown as follows: 

¿x 



USE refers from a term that must not be used to the descriptor which may be used: 

Boot    USE: Shoe 

UF indicates "Use for": 
Shoe    UF: Boot 

BT indicates "broader term". NT indicates "narrower term". BT is seen as 
including all of NT; conversely, NT is entirely covered by the relevant BT. In the 
sketch shown below, Paper is the "broader term" in relation to Newsprint, and 
Newsprint is, of course, the "narrower term" in relation to Paper: 

The relation between the two terms is expressed in the Thesaurus as follows: 
Paper Newsprint 

NT: Newsprint BT: Paper 

Relationships are shown only between a narrower term (NT) and the next 
broader term (BT) and vice versa. Thus, the Thesaurus will show only the next 
immediate relationship and not a relationship twice removed, for example: 

The Thesaurus shows: 

Carbohydrate 
NT: Sugar 

Sugar 
BT: Carbohydrate 
NT: Cane sugar 

Cane sugar 
BT: Sugar 

The Thesaurus does not show: 

Carbohydrate 
NT: Cane sugar 

Cane sugar 
BT: Carbohydrate 
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RT indicates "Related terms" i.e. terms that have some common areas: 

Refrigeration 

The Thesaurus shows: 

Refrigeration 
RT: Temperature 

Temperature 
RT: Refrigeration 

Sequences of terms, as in raw material-industry-process-product are not 
considered to be "Related terms" for the purpose of presentation in this Thesaurus. 

The permuted alphabetical list of descriptors provides a key to the classified 
portion of the Thesaurus. It does not include role descriptors, geographic names and 
the list of national and international organizations; these will be found at the end of 
the classified part where they constitute Supplements 1,2 and 3 respectively. 

By its nature, a thesaurus which is being used is never complete. New terms 
must be added and old ones changed or made more explicit by the addition of scope 
notes and the tracing of relationships. 

XI 
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PLAN DE CLASSIFICATION 

01. INFORMATION,   REUNION 
01.10 REUNION 
01.20 ECHANGE   D'INFORMATION,   DOCUMENTATION    (RT 

24.20) 
01.30 TRAITEMENT  DES   DONNEES 
01.40 LISTE  DE  DOCUMENTS 
01.50 RAPPORT 
01.60 TERMINOLOGIE 
02. RECHERCHE,   ANALYSE   MATHEMATIQUE,   PREVISION 
02.10 RECHERCHE,   INSTITUT  DE  RECHERCHE 
02.20               ANALYSE   MATHEMATIQUE 
02.30 PREVISION 
02.40 FACTEUR   TEMPS 
11. ENVIRONNEMENT,   RESSOURCES   NATURELLES 
11.10 DISTRIBUTION   GEOGRAPHIQUE,   GEOGRAPHIE 

ECONOMIQUE    (RT   13.20,    15.10) 
11.20 RESSOURCES   NATURELLES,   UTILISATION   DE   L'EAU 
11.30 LUTTE   ANTI-POLLUTION 
12. CHANGEMENT  SOCIAL,   SANTE,   EDUCATION 
12.10 CHANGEMENT  SOCIAL,   POPULATION 
12.20 SANTE,   HYGIENE 
12.30 NUTRITION   (RT   31.50) 
12.40 EDUCATION,   FORMATION 
13. CADRE   INSTITUTIONNEL,   DROIT 
13.10 CADRE   INSTITUTIONNEL 
13.20 CENTRALISATION,   DECENTRALISATION   (RT   11.10, 

15.10) 
13.30 DROIT 
14. ASPECT   ECONOMIQUE,   DEVELOPPEMENT   INDUSTRIEL 
14.10 ASPECT   ECONOMIQUE 
14.20 CONDITIONS  ECONOMIQUES 
14.30 FINANCES   PUBLIQUES,   FISCALITE 
14.40 ECONOMIE  DE   MARCHE,   ECONOMIE   PLANIFIEE, 

SECTEUR  PRIVE,   SECTEUR   PUBLIC   (RT   21.30) 
14.50 ETUDE   DE  CAS,   ETUDE  COMPARATIVE,  ENQUETE 
14.60 POLITIQUE   ECONOMIQUE,   PLANIFICATION, 

DEVELOPPEMENT   INDUSTRIEL 
14.70 ADMINISTRATION   ECONOMIQUE,   SERVICE   INDUSTRIEL 
14.80 PROJET   DE  DEVELOPPEMENT 
15. COOPERATION   INTERNATIONALE,   AIDE   AU   DEVELOPPEMENT 
15.10 INTERNATIONAL,   BILATERAL,   REGIONAL    (RT 

11.10,   13.20) 
15.20 ORGANISATION   INTERNATIONALE,   RELATIONS 

INTERNATIONALES 
15.30 AIDE   AU   DEVELOPPEMENT 
15.40 PERSONNEL  AFFECTE  AU  DEVELOPPEMENT 
16. ECHANGE COMMERCIAL, MONNAIE 
16.10 ECHANGE   COMMERCIAL,   POLITIQUE   DU COMMERCE 

INTERNATIONAL 
16.20 EXPORTATION,   IMPORTATION 
16.30 TARIF  DOUANIER,   BARRIERE  COMMERCIALE 
16.40 BALANCE   DES PAIEMENTS,   MONNAIE 
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21 SECTEUR   INDUSTRIEL,    ENTREPRISE   INDUSTRIELLE, 
LOCALISATION   INDUSTRIELLE 

21.10 CLASSIFICATION   DES   INDUSTRIES 
21*. 20 SECTEUR  INDUSTRIEL 
- -    "an PNTREPRISE 
21   »0 DIMENSION  DE   L'ENTREPRISE,   ECONOMIE  D'ECHELLE 
21. 50 INTEGRATION   INDUSTRIELLE,    SPECIALISATION, 

SOUS-TRAITANCE 
21.60 CONCURRENCE,   RENTABILITE 
21.70 COOPERATION 
21.80 LOCALISATION   INDUSTRIELLE 
22. GESTION 
22.10 GESTION 
23. TRAVAIL 
23.10 MAIN   D'OEUVRE 
23.20 EMPLOI 
23.30 PERSONNEL mt>»„„TT 
23 UO E^UDE  DU TRAVAIL,  CONDITIONS   DE   TRAVAIL 
23*50              ORGANISATION   PROFESSIONNELLE,   SYNDICAT 

II'.6     INGENIERIE,   TECHNOLOGIE,   PRODUCTIVITE 
24.10 INGENIERIE 
2*.20 INFORMATION  TECHNIQUE   (RT   01.20) 
24 *0 TECHNOLOGIE,   CHANGEMENT   TECHNOLOGIQUE 
2tt*40 CAPACITE DE   PRODUCTION,   PRODUCTIVITE 
25 USINE,   CONTROLE DE   PRODUCTION,   MATIERE  PREMIERE, 

PRODUIT   INDUSTRIEL 

¡VU SOÍTÍGE!
Q
ENÍR"

N
IEN  ET  REPARATION,   MANUTENTION 

25*. 30 MATIERE PREMIERE,   PRODUIT,   DECHETS 
INDUSTRIELS 

25. »10 REGULATION  DE   LA  PRODUCTION 
25 50 NORME,  NORMALISATION   
26 MISE   AU   POINT  DE  PRODUIT,   PROPRIETE   INDUSTRIELLE 
26.10 MISE   AU POINT   DE  PRODUIT 
26.20 PROPRIETE INDUSTRIELLE 
27.        COMMERCE,   VENTE,   STOCK 
27.10 COMMERCE,   VENTE   (RT  28.10) 
27.20 STOCK 

28*30 OFFREEET*DEMANDE,   CONSOMMATION,   POUVOIR   D'ACHAT 
28.10 OFFRE ET  DEMANDE,   BARCHE    (RT   27.10) 
28.20 CONSOMMATEUR,   CONSOMMATION 
28   *0 REVENU,   POUVOIR   D'ACHAT 
29.        ASPECT   FINANCIER,   CAPITAL,   INVESTISSEMENT,   COUT, 

PRIX 
29.10 ASPECT FINANCIER,  CAPITAL 
29.20 INVESTISSEMENT 
29.30 BANQUE,  CREDIT,   ASSURANCES 
29. MO CONTROLE FINANCIER ...x-,.-, 
S «0 COUT, ETABLISSEMENT TU PRIX DE REVIENT 
29*. 60              PRIX,   FIXATION   DU  PRIX 
30. SECTEUR  PRIMAIRE,   AGRICULTURE 
30.10 SECTEUR  PRIMAIRE 
30.20       AGRICOLTURE COMMERCIALE 
30.30 CHEPTEL .,„,„ 
30. UO POISSON,   FAUNE   AQUATIQUE   A COQUILLE 
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31. PRODUIT   VEGETAL,   PRODUIT   D'ORIGINE   ANIMALE, 
INDUSTRIE   ALIMENTAIRE 

31.10 PLANTE,   PRODUIT   VEGETAL   (RT   32.30,   32.60) 
31.20 PRODUIT   D'ORIGINE   ANIMALE 
31.30 INDUSTRIE   ALIMENTAIRE 
31.40 TECHNOLOGIE  ALIMENTAIRE   (RT   35.20) 
31.50 ALIMENT,   PRODUIT  ALIMENTAIRE    (RT   12.30) 
31.60 BOISSON 
31.70 MATIERE   GRASSE,   HUILE  COMESTIBLE 
32. BOIS,   ARTICLES   DE   SPORT,   TEXTILE,   CUIR, 

CAOUTCHOUC,   TABAC,   IMPRIMERIE 
32.10 BOIS,   INDUSTRIE   DE   PATE  ET   PAPIER 
32.20 AMEUBLEMENT,   ARTICLES  DE   SPORT 
32.30 INDUSTRIE   TEXTILE,   HABILLEMENT 
32.40 CUIR,   CHAUSSURE 
32.50 INDUSTRIE   DU   CAOUTCHOUC 
32.60 INDUSTRIE  DU  TABAC    (RT   31.10) 
32.70 IMPRIMERIE 
33. INDUSTRIE   DE   LA  CONSTRUCTION,   CERAMIQUE,   VERRE 
33.10 INDUSTRIE   DE   LA   CONSTRUCTION,   LOGEMENT 
33.20 MATERIAU   DE  CONSTRUCTION,   INDUSTRIE   DU  CIMENT 
33.30 INDUSTRIE  DE  LA  CERAMIQUE,   MATERIAU 

REFRACTAIRE 
33.40 VERRE 
33.50 APPAREILS   MENAGERS,   APPAREILS   SANITMRES 
34. ENERGIE,   COMBUSTIBLE,   INDUSTRIE  PETROLIERE 
34.10 ENERGIE 
34.20 ENERGIE   ELECTRIQUE 
34.30 CHARBON,   COMBUSTIBLE,   GAZ 
34.40 INDUSTRIE   PETROLIERE   (RT  35.30) 
35. INDUSTRIE   CHIMIQUE 
35.10 INDUSTRIE  CHIMIQUE 
35.20 ANALYSE   CHIMIQUE,   DISTILLATION,   RAFFINAGE 

(RT   31.40) 
35.30 PRODUIT   CHIMIQUE,   PRODUIT   PETROCHIMIQUE, 

MINERAUX  NON-METALLIQUES    (RT  34.40) 
35.40 INDUSTRIE  DES   ENGRAIS,   PESTICIDE 
35.50 BIOCHIMIE,   MICROBIOLOGIE 
35.60 INDUSTRIE  PHARMACEUTIQUE 
35.70 INDUSTRIE  DES   MATIERES   PLASTIQUES 
35.80 ABRASIF,   ADHESIF,   DETERGENT,   EXPLOSIF 
36. METAL,   METALLURGIE 
36.10 METALLURGIE 
36.20              METAL,   MINERAI 
36.30 FORGEAGE,   COUPAGE   DU  METAL,   TRAITEMENT DU 

MINERAI 
36.40 PRODUIT   METALLIQUE 
37. METALLURGIE  DE TRANSFORMATION,   INDUSTRIE  MECANIQUE 
37.10 METALLURGIE  DE  TRANSFORMATION,    OUTIL 
37.20 INDUSTRIE  MECANIQUE,   MACHINES 
37.30 MOTEUR,   VEHICULE  A   MOTEUR,   BICYCLETTE 
37.40 MATERIEL  ROULANT,   NAVIRE 
37.50 INDUSTRIE  D'INSTRUMENT DE  PRECISION 
38. INDUSTRIE   ELECTRIQUE,   ELECTRONIQUE 
38.10 INDUSTRIE  ELECTRIQUE,  ELECTRONIQUE 
38.20 EQUIPEMENT  ELECTRIQUE,   EQUIPERENT 

ELECTRONIQUE 



39. 
39.10 
39.20 
39.30 
40. 
1*0-10 
50. 
50.10 
60. 
60.10 
70. 
70.10 

COMMUNICATION   DE  MASSE,   TRANSPOET,   TOURISME 
COMMUNICATION   DE   MASSE 
TRANSPORT 
TOURISME 

PRODUITS DIVERS 
PRODUITS DIVERS 

SUPPLEMENT 1 
DESCRIPTEURS DE ROLE 

SUPPLEMENT 2 
NOMS GEOGRAPHIQUES 

SUPPLEMENT 3 
ORGANISATIONS NATIONALES ET INTERNATIONALES 



LISTE DES DESCRIPTEURS CLASSES 
PAR THEMES 

01. INFORMATION,   REUNION 

01.10 REUNION 

REUNION   -   MEETING 
BT:      LISTE  DE  DOCUMENTS 

LISTE  DES  PARTICIPANTS 
ORDRE  DU  JOUR 
RECOMMANDATION 
RESOLUTION 

SEMINAIRE  -   SEMINAR 
BT:      LISTE  DE  DOCUMENTS 

LISTE  DES   PARTICIPANTS 
ORDRE  DU  JOUR 

01.20 ECHANGE  D'INFORMATION, 
24.20) 

DOCUMENTATION    (RT 

CENTRE   D'INFORMATION   -   INFORMATION  CENTRE 
UF-      CENTRE   D'ECHANGE   D'INFORMATION 

CLASSIFICATION   -  CLASSIFICATION 
NT:      CLASSIFICATION   DES   INDUSTRIES 

DOCUMENTATION  -   DOCUMENTATION 
ECHANGE   D'INFORMATION   -   INFORMATION   EXCHANGE 

SN:     L'action d'échanger. 

R
N
ESO5"E

IÎ
C'ÔRRESP$ÎMNTS   -   NETWORK   OF CORRESPONDENTS 

SERVICI   DE  L'INFORMATION   -   INFORMATION   SERVICE 
SYSTEME   D'INFORMATION   -   INFORMATION   SYSTEM 
mîÏMïM   DE  L'INFORMATION   -   INFORMATION   PROCESSING 

UF:      STOCKAGE  ET   DEPISTAGE   D'INFORMATION 

01.30 TRAITEMENT   DES   DONNEES 

EANQUE   DE  DONNEES  -   DATA 
SN:     Désigne  un  ensen» 

en ordinateur 
données statis 
d'enquêtes. 

ENREGISTREMENT DES DONNE 
PROGSAHME D'ORDINATEUR - 
RASSEMBLEMENT DES DONNEE 

RT:  QUESTIONNAIRE 
TRAITEMENT DES DONNEES - 

NT:  TRAITEMENT ELECT 
TRAITEMENT ELECTRONIQUE 

PROCESSING 
ET:  TRAITEMENT DES D 

BANK 
ble de données brutes stockées 
et, plus spécialement, des 
tiques recueillies au cours 

ES - DATA RECORDING 
COMPUTER PROGRAMME 

S - DATA COLLECTING 

DATA PROCESSING 
RONIQUE DES DONNEES 
DES DONNEES - ELECTRONIC DATA 

ONNEES 

01. 40 LISTE DE DOCUMENTS 
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01.40 LISTE   DE  DOCUMENTS 
<CONT.> 

AIDE-MEMOIRE  -   AIDE  MEMOIRE 
BIBLIOGRAPHIE  -   BIBLIOGRAPHY 
CARTE   GEOGRAPHIQUE   -   MAP 
DIAGRAMME  -   DIAGRAM 

SN:     Ne pas  utiliser pour   graphiques  statistigues. 
DIFFUSION   RESTREINTE   -  RESTRICTED 

SN:     Désigne  les  documents  considérés confidentiels 
par l'organisme gui  les  produit. 

DOSSIER   DU  SERVICE   D'INFORMATION  -   INQUIRY   SERVICE 
FCLDER 

SN:     Elément  de  la documentation constituée au 
Service d'information industrielle de  l'ONUDI. 

LISTE   DE  DOCUMENTS   -   LIST  OF   DOCUMENTS 
SN:     Liste des documents distribués lors d'une 

réunion aux  participants.   Ne  pas confondre 
avec   'Bibliographie'. 

ET:      REUNION 
SEMINAIRE 

LISTE   DES  PARTICIPANTS  -   LIST   OF  PARTICIPANTS 
RT:      REUNION 

SEMINAIRE 
MANUEL   -  HANDBOOK 
NOTE   SUCCINCTE   -   SUMMARY   RECORD 
ORDRE   DU JOUR  -   AGENDA 

RT:      REUNION 
SEMINAIRE 

ORGANIGRAMME -   FLOW  CHART 
SN:     Représentation par diagramme des relations 

entre  une série de  processus. 
PLAN   D'USINE  -   FACTORY  LAYOUT 

RT:     ORGANISATION   DE  L'USINE 
QUESTIONNAIRE -   QUESTIONNAIRE 

RT:     RASSEMBLEMENT  DES   DONNEES 
RECOMMANDATION   -   RECOMMENDATION 

SN:     Invitation  à prendre  certaines dispositions, 
émise  è l'issue d'une réunion ou en 
conclusion d'un travail d'expert. 

RT:     REUNION 
REPERTOIRE  -   DIRECTORY 
RESOLUTION  -   RESOLUTION 

RT:      REUNION 
SOMMAIRE -  SUMMARY 
STATISTIQUE   -   STATISTICS 

SN:    Désigne  la statisti <'? comme science. 
NT:      STATISTIQUE  DE  PRODUCTION 
RT:     ANALYSE   STATISTIQUE 

TABLEAU  DU  PERSONNEL  -  MANNING  TABLE 

01.50 RAPPORT 
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01.50 RAPPORT 
<CONT.> 

RAPFORT -   REPORT 
NT: RAPPORT   ANNUEL 

RAPPORT   D'EXPERT 
RAPPORT   DE   MISSION 
RAPPORT   FINAL 

RAPPORT ANNUEL   -   ANNUAL   REPORT 
ET: RAPPORT 

RAPPORT D'EXPERT  -   EXPERT   REPORT 
ET: RAPPORT 

RAPPORT DE   MISSION   -   MISSION   REPORT 
ET: RAPPORT 

RAPPORT FINAL  -   FINAL   REPORT 
ET: RAPPORT 

01.60 TERMINOLOGIE 

02. 

DEFINITION   -   DEFINITION 
GLOSSAIRE -   GLOSSARY 
TERMINOLOGIE  -   TERMINOLOGY 
TRADUCTION   -  TRANSLATION 

SN:    L'acte  de traduire. 

RECHERCHE,   ANALYSE MATHEMATIQUE,   PREVISION 

02.10 RECHERCHE,   INSTITUT  DE  RECHERCHE 

CENTRE  DE RECHE 
UF:      INSTITU 

EXPERIENCE - EX 
SN: Expérie 

seien 
rigue 

LABORATOIRE - L 
PROGRAMME DE RE 
RECHERCHE - RES 

NT:  RECHERC 
RECHERC 

RT:  RECHERC 

RCHE  -   RESEARCH  CENTRE 
T DE   RECHERCHE 
PERIMENT 
nce conduite dans le  domaine 
tifiçjue ou technique,   avec toute la 
ur voulue. 
ABORATORY 
CHERCHE -   RESEARCH  PROGRAMMI 
EARCH 
HE  INDUSTRIELLE 
Hî OPERATIONNELLE 
HE ET   DEVELOPPEMENT 

02.20 ANALYSE  MATHEMATIQUE 

ANALYSE DE  SYSTEMES  -   SYSTEMS  ANALYSIS 
OF:     ANALYSE   DE   RESEAU 

ANALYSE  INPUT-OUTPUT   -  INPUT  OUTPUT   ANALYSIS 
SN:     Evaluation économique  des foraules linéaires 

reliant les niveaux  d'activité en divers 
secteurs de l'économie et détermination 
anticipée des conséquences du changement. 

RT:     ANALYSE   ECONOMIQUE 
RELATIONS INTERINDUSTRIELLES 

ANALYSE  MATHEMATIQUE  -  MATHEMATICAL  ANALYSIS 
ANALYSE  STATISTIQUE   -  STATISTICAL  ANALYSIS 

RT:     STATISTIQUE 
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02.20 ANALYSE  MATHEMATIQUE 
«ONT.' 

ECONOMETRIE  -  ECONOMETRICS 
SN:     Traduit   l'application  des  mathématiques à 

1-analyse économqiue. 
MODELE  -   MODEL 

SN:     A  utiliser seulement en liaison avec  la 
recherche  ou la planification.   Peur  les 
modèles de nouveaux  produits,   utiliser 
• Prototype'. 

PROGRAMMATION   LINEAIRE  -   LINEAR  PROGRAMMING 
SN:    Technique utilisée pour trouver les solutions 

les meilleures  aux  problèmes  posés notamment 
par l'affectation des ressources. 

RECHERCHE  OPERATIONNELLE   -  OPERATIONAL   RESEARCH 
ET:      RECHERCHE 

TABLEAU   INPUT-OUTPUT   -  INPUT   OUTPUT  TABLE 
SN:     Système  de comptabilité a double entrée qui 

montre pour chaque secteur d'une  économie 
durant une période  donnée,  les achats et les 
ventes aux autres secteurs. 

RT:     RELATIONS   INTERINDUSTRIELLES 

02.30 PREVISION 

ESTIMATION   -  ESTIMATING 
PERSPECTIVE  -   PROJECTION 

SN:    Utiliser seulement en  rapport avec des données 
statistiques;   sinon employer   'Prévision'   ou 
'Tendance'. 

PREVISION   -   FORECAST 
SN:    Distinguer la prévision proprement dite de la 

tendance. 
TENEANCE  -   TREND 

SN:    Distinguer ce qui est   tendance  proprement dite 
de la  perspective   (fondée sur des données 
statistiques)   et de  la prévision. 

02.40 FACTEUR  TEMPS 

COURT  TERME   -   SHORT  TERM 
FACTEUR  TEMPS  -   TIME   FACTOR 
LOKG   TERME  -   LONG  TERM 
HOÏIN  TERME  -   MEDIUM  TERM 

11. ENVIRONNEMENT,   RESSOURCES  NATURELLES 

11.10 DISTRIBUTION GEOGRAPHIQUE,   GEOGRAPHIE 
ECONOMIQUE   (RT   13.20,   15.10) 

DISTRIBUTION  GEOGRAPHIQUE  -  GEOGRAPHIC  DISTRIBUTION 
SN:     Exprime  1?.  présence ou l'absence de divers 

facteurs et leur mode de répartition dans un 
pays ou une région. 
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11.10 DISTRIBUTION  GEOGRAPHIQUE,   GEOGRAPHIE 
ECONOMIQUE   (RT   13.20,   15.10) 

<CONT.> 

ECOLOGIE -   ECOLOGY 
SN:     Correspond "a  l'étude des relations avec 

l'environnement,  principalement  physique  ou 
géographique. 

RT:      ENVIRONNEMENT 
LUTTE   ANTI-POLLUTION 
TECHNOLOGIE   DE  L'ENVIRONNEMENT 

ENVIRONNEMENT  -   ENVIRONMENT 
RT:      ECOLOGIA 

LUTTE  ANTIPOLLUTION 
TECHNOLOGIE   DE  L'ENVIHON NEMENT 

EST  -   EAST 
GEOGRAPHIE   ECONOMIQUE  -   ECONOMIC  GEOGRAPHY 
NORD  -   NORTH 
OUEST   -   WEST 
REGION   ECONOMIQUE  -   ECONOMIC   REGION 
SUD  -   SOUTH 
TROPICAL -   TROPICAL 
ZONE   RURALE   -   RURAL   AREA 

RT:      DEVELOPPEMENT  RURAL 
ZONE   URBAINE  -   URBAN   AREA 

RT:     DEVELOPPEMENT  URBAIN 
TRANSPORT  URBAIN 
URBANISATION 

11.20 RESSOURCES   NATURELLES,   UTILISATION  DE 
L'EAU 

ALIMENTATION EN EAU - WATER SUPPLY 
CONSERVATION DES RESSOURCES - RESOURCES CONSERVATION 
DESALINISATION - DESALINIZATION 

RT:  SEL 
EAU - WATER 

ET:     SOURCE  D'ENERGIE 
GESTION  DE   L'EAU -   WATER   MANAGEMENT 
MER  -   SEA 

UF:     OCEAN 
RESSOURCES   MINERALES  -  MINERAL  RESOURCES 

BT:     RESSOURCES   NATURELLES 
RESSOURCES   NATURELLES  -   NATURAL  RESOURCES 

BT:     RESSOURCES   ECONOMIQUES 
NT:     RESSOURCES   ENERGETIQUES 

RESSOURCES   MINERALES 
RESSOURCES   PETROLIERES 

RIVIERE  -  RIVER 
SOL -   SOIL 
UTILISATION   DE L'EAU -   WATER   UTILIZATION 

11.30 LUTTE  ANTI-POLLUTION 

BRUIT - NOISE 
ELIMINATION DES DECHETS - WASTE DISPOSAL 
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11.30 
<C0HT.> 

LUTTE   ANTI-POLLUTION 

ELIMINATION   DES   MAUVAISES   HERBES  -   HEED  CONTROL 
RT:      HERBICIDE 

LÜTTE   ANTI-PARASITE   -   PEST  CONTROL 
FT:      FONGICIDE 

INSECTICIDE 
PESTICIDE 
BODENTICIDE 

LUTTE   ANTI-POLLUTION   -  POLLUTION  CONTROL 
ET:      ECOLOGIE 

.ENVIRONNEMENT 
POLLUANT  -   POLLUTANT 
POLLUTION  -   POLLUTION 

NT:      POLLUTION   DE  L'AIR 
POLLUTION   DE   L'EAU 

POLLUTION  DE  L'AIR   -   AIR   POLLUTION 
BT:      POLLUTION 

POLLUTION  DE  L'EAU   -   WATER  POLLUTION 
BT:      POLLUTION 

PURIFICATION   DE  L'AIR -   AIR  CLEANING 
SALDBRITE -   SANITATION 

RT:      HYGIENE 
TECHNOLOGIE   DE  L'ENVIRONNEMENT  -  ENVIRONMENTAL 

ENGINEERING 
ET:      INGENIERIE 
FT:      ECOLOGIE 

ENVIRONNERENT 
TOXICITE  -  TOXICITY 

FT: SECURITE DE PRODUIT' 
TRAITEMENT DE L'EAU - MATER 
TRAITERENT   DES   EAUX  USEES  - 
UTILISATION   DES   DECHETS   -  HASTE   UTILIZATION 

ET:      RECYCLAGE  DE  MATERIAUX 

TREATMENT 
SEWAGE TREATMENT 

12. CHANGEMENT   SOCIAL,  SANTE,   EDUCATION 

12.10 CHANGEMENT   SOCIAL,   POPULATION 

ASPICT   SOCIAL -   SOCIAL ASPECT 
CHANGEMENT  SOCIAL -   SOCIAL CHANGE 
COLONISATION   RURALE  -  LAND  SETTLEMENT 
DEVELOPPEMENT DIS  COLLECTIVITES  -  COMMUNITY  DEVELOPMENT 

SN:     Correspond à l'organisation de la  vie 
coMunautaire sous tous ses aspects, 
notassent aux  projets d'implantation nouvelle 
et  à l'asélioration des installations 
existantes dans une collectivité. 

DEVELOPPEMENT REGIONAL -   AREA   DEVELOPMENT 
DEVELOPPEMENT RURAL  - RURAL  DEVELOPMENT 

ST:      ZONE  RURALE 
DEVELOPPEMENT  URBAIN -  URBAN  DEVELOPMENT 

BT:      TRANSPORT  URBAIN 
URBANISATION 
ZONE   URBAINE 
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12.10 CHANGEMENT   SOCIAL,   POPULATION 
<CONT.> 

INTIRET   PUBLIC  -   PUBLIC   INTEREST 
RT:      ¿OUT   SOCIAL 

POPULATION   -   POPULATION 
RT:      RESSOURCES   HUMAINES 

REFUGIE  -  REFUGEE 
SERVICE   SOCIAL   -   SOCIAL   SERVICE 
SOCIAL  -  SOCIAL 

RT:      COUT   SOCIAL 
URBANISATION   -   URBANIZATION 

RT:      DEVELOPPEMENT  URBAIN 
LOGEMENT 
TRANSPORT  URBAIN 
ZONE   URBAINE 

12.20 SANTE,   HYGIENE 

HOPITAL -   HOSPITAL 
HYGIENE -  HYGIENE 

RT:     MALADIE   PROFESSIONNELLE 
SALUBRTTE 

IMMUNOLOGIE   -   IMMUNOLOGY 
PLÍNIFICATION  DE  LA   FAMILLE -   FAMILY   PLANNING 

RT:     CONTRACEPTIF 
SANTE  -  HEALTH 
SERVICE  DE  SANTE -   HEALTH  SERVICE 

DF:     SANTE  PUBLIQUE 

12.30 NUTRITION   (RT  31.50) 

»LIMENT  DE  BASE   -  STAPLE   DIET 
MALNUTRITION  -   MALNUTRITION 

ET:     NUTRITION 
NUTRITION -   NUTRITION 

NT:     MALNUTRITION 
FT:     ALIMENT 

PROTEINE 
VITAMINE 

12.no EDUCATION,   FORMATION 

ASPICT  EDUCATIF  -  EDUCATIONAL  ASPECT 
ATELIER MOBILE  DE DEMONSTRATION -  MOBILE  DEMONSTRATION 

WORKSHOP 
BT:     ATELIER 

CENTRE   DE DEMONSTRATION 
AUXILIAIRE  AUDIO-VISUEL  -  AUDIO VISUAL  AID 

ET:     MATERIEL EDUCATIF 
BESOIN   D'EDUCATION  -  EDUCATIONAL NEED 
BOURSE  D'ETUDES   -   FELLOWSHIP 
CENTRE  DE DEMONSTRATION  -  DEMONSTRATION CENTRE 

NT:     ATELIER   MOBILE  DE  DEMONSTRATION 
CENTRE  DE FORMATION  - TRAINING CENTRE 

UF:     ATELIER   DE   FORMATION 
ICOLE  TECHNIQUE   -  TECHNICAL  SCHOOL 



12.UO 
<CONT.> 

EDUCATION,   FORMATION 

EDUCATION   -    EDUCATION 
ENSEIGNEMENT   -   TEACHING 
ENSEIGNEMENT   PROGRAMME  -   PROGRAMMED   INSTRUCTION 

SN:     Enseignement  utilisant  du matériel programmé, 
sous   forme  soit de  manuels,   soit de  textes 
pour   machines  à enseigner. 

ENSEIGNEMENT   TECHNIQUE  -  TECHNICAL   EDUCATION 
FORMATION  -   TRAINING 

NT:      FORMATION   A   L'ETRANGER 
FORMATION  COMPLEMENTAIRE 
FORMATION   EN   COURS   D'EMPLOI 
FORMATION   INTERFIRMES 
FORMATION   PROFESSIONNELLE 

RT:      ASSISTANCE   EN   MATIERE   DE  FORMATION 
FORMATION   A   L'ETRANGER  -   TRAINING  ABROAD 

ET:      FORMATION 
FORMATION   A   LA   GESTION   -   MANAGEMENT   DEVELOPMENT 

SN:     Développement de la  capacité   des  cadres  è 
travers réunions,   séminaires,   diffusio.1 
d'information,   etc. 

FT:     GESTION 
FORMATION  COMPLEMENTAIRE   -   FURTHER  TRAINING 

SN:     Formation  dispensée à   un travailleur en  vue de 
parfaire  ses connaissances et  sa 
qualification. 

BT:      FORMATION 
FORMATION   EN   COURS   D'EMPLOI  -   IN  PLANT  TRAINING 

BT:      FORMATION 
FORMATION   INTERFIRMES   -   INTERPLANT   TRAINING 

SN:     Organisée par  plusieurs firmes associées  dans 
la formation de leur  personnel. 

ET:      FORMATION 
FORMATION   PROFESSIONNELLE  -   VOCATIONAL   TRAINING 

ET:      FORMATION 
INDUSTRIE  ET   ENSEIGNEMENT   SUPERIEUR  -   INDUSTRY   AND 

HIGHER  EDUCATION 
SN:     A utiliser  pour marquer  la coopération gui 

s'établit dans la  formation à  la gestion, 
préparation  de techniciens  hautement 
qualifiés,   la fourniture de moyens de 
recherche,   etc. 

INSTITUT  DE   TECHNOLOGIE  -   TECHNOLOGICAL   INSTITUTE 
MATERIEL  EDUCATIF -   EDUCATIONAL   MATERIAL 

NT:     AUXILIAIRE   AUDIO-VISUEL 
POLITIQUE  DE  L'EDUCATION  -   EDUCATIONAL   POLICY 
PROGRAMME  DE  FORMATION   -  TRAINING  PROGRAMME 
RECYCLAGE -   RETRAINING 

SN:     Formation tendant à donner aux travailleurs 
dépassés  par le progros technique les 
nouvelles qualifications demandées sur  le 
marché du travail. 

la 

13. CADRE   INSTITUTIONNEL,   DROIT 
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13.10 CADRE   INSTITUTIONNEL 

ADMINISTRATION   LOCALE  -   LOCAL   GOVERNMENT 
SN:     Au niveau provincial,   municipal,   etc. 

ADMINISTRATION   PUBLIQUE   -   PUBLIC  ADMINISTRATION 
ASPECT   ADMINISTRATIF  -   ADMINISTRATIVE   ASPECT 
CADRE   INSTITUTIONNEL  -   INSTITUTIONAL   FRAMEWORK 

SN:     Comprend la totalité  des institutions 
existantes ainsi  gue  toutes  liaisons,   lois et 
conventions susceptibles d'affecter  une 
opération,  une entreprise,   un  projet. 

CONSTITUTION   -   CONSTITUTION 
FONCTION  PUBLIQUE  -   CIVIL   SERVICE 
REFORME   ADMINISTRATIVE  -   ADMINISTRATIVE   REFORM 
SERVICES  PUBLICS  -   PUBLIC   SERVICE 

UF:      SERVICE   D'UTILITE   PUBLIQUE 
SN:     Services fournis à la  collectivité et  contrôlés 

par l'administration centrale ou locale:   eau, 
gaz,   électricité,   etc. 

TRAVAUX   PUBLICS   -   PUBLIC   WORKS 
SN:  Construction de bâtiments publics ou 

d'installations pour la collectivité. 
RT:      INDUSTRIE   DE  LA  CONSTRUCTION 

13.20 CENTRALISATION,   DECENTRALISATION   (BT 
11.10,   15.10) 

CENTRALISATION   -  CENTRALIZATION 
DECENTRALISATION -   DECENTRALIZATION 
NIVEAU   LOCAL  -   LOCAL  LEVEL 
NIVEAU   NATIONAL   -   NATIONAL   LEVEL 
NIVEAU   REGIONAL   -  REGIONAL  LEVEL 

13.30 DROIT 

ASPECT   JURIDIQUE -   LEGAL  ASPECT 
CONTRAT  -  CONTRACT 

SN:     Couvre la préparation ou l'entrée en vigueur 
d'accords  juridiquement définis. 

DROIT  -   LAW 
SN:     Correspond aux études portant sur la discipline 

juridigue comme telle.   Pour ce gui est des 
lois,   utiliser  'Législation'. 

NT:      DROIT DES   BREVETS 
DROIT INTERNATIONAL 

DROIT   INTERNATIONAL  -   INTERNATIONAL  LAI 
BT:      DROIT 

LEGISLATION   -  LEGISLATION 
SN:     Renvoie aux matières ou aux textes des lois. 

REGLEMENTATION   -  REGULATION 
SN:     A utiliser seulement au regard des règlements 

de type officiel ou administratif. 

HI. ASPECT  ECONOMIQUE,   DEVELOPPEMENT 
INDUSTRIEL 
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14.10 ASPECT   ECONOMIQUE 

ASPECT   ECONOMIQUE  -   ECONOMIC   ASPECT 
ECONOMIE   INDUSTRIELLE   -   INDUSTRIAL   ECONOMICS 

SN:     La  science  économique en tant qu'elle 
s'applique  au  secteur industriel. 

IMPLICATION   ECONOMIQUE  -   ECONOMIC   IMPLICATION 
INFORMATION   ECONOMIQUE  -   ECONOMIC   INFORMATION 
MACEOECONOMIE  -   MACROECONOMICS 
MICROECONOMIE  -   MICROECONOMICS 

14.20 CONDITIONS   ECONOMIQUES 

CONDITIONS   ECONOMIQUES  -   ECONOMIC  CONDITIONS 
UF:      SITUATION  ECONOMIQUE 

CROISSANCE  ECONOMIQUE  -   ECONOMIC  GROWTH 
NT:     CROISSANCE   INDUSTRIELLE 

DEVELOPPEMENT   ECONOMIQUE   -   ECONOMIC  DEVELOPMENT 
NT:      DEVELOPPEMENT   INDUSTRIEL 

ECONOMIE  NATIONALE   -   NATIONAL   ECONOMY 
PAYS   DEVELOPPE   -  DEVELOPED  COUNTRY 

UF:      PAYS   INDUSTRIALISE 
PAYS   EN   DEVELOPPEMENT   -   DEVELOPING  COUNTRY 

NT:      PAYS   MOINS   DEVELOPPE 
PAYS   MOINS   DEVELOPPE  -   LEAST  DEVELOPED  COUNTRY 

SN:     A utiliser  seulement au  regard des documents 
qui emploient cette expression  pour  traiter 
des problèmes que pose ce type de pays. 

ET:      PAYS   EN   DEVELOPPEMENT 
POTINTIEL  DE   DEVELOPPEMENT   -  DEVELOPMENT   POTENTIAL 

SN:     D'une région,   d'un pays,  ou d'un  secteur de 
l'économie. 

PRODUIT   NATIONAL BRUT  -   GROSS   NATIONAL   PRODUCT 
RESSOURCES   ECONOMIQUES  -   ECONOMIC   RESOURCES 

NT:      RESSOURCES   NATURELLES 
RT:     AFFECTATION   DES  RESSOURCES 

REVENU   NATIONAL  -   NATIONAL  INCOME 
SN:     Gains nets imputables aux divers  facteurs 

employés pour la production des biens et 
services dans une nation pendant une période 
donnée. 

STRUCTURE ECONOMIQUE  -  ECONOMIC  STRUCTURE 
SN:     Importance relative des divers secteurs de 

l'économie. 
ZONE  EN  DEVELOPPEMENT -   DEVELOPING  AREA 

SN:     A l'intérieur d'un pays donné. 

14.30 FINANCES  PUBLIQUES,   FISCALITE 

ACCORD   FISCAL -   TAX  AGREERENT 
RT:     ACCORD   BILATERAL 

BUDGET   DE L'ETAT -   NATIONAL  BUDGET 
EXONERATION   FISCALE  -   TAX  EXEMPTION 
FINANCES PUBLIQUES   -   PUBLIC FINANCE 

SN:    Les finances de l'état,  y compria la politique 
fiscale,  la fiscalité, etc. 
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14.30 FINANCES PUBLIQUES,   FISCALITE 
<CONT.> 

FISCALITE  -  TAXATION 
IMPCT  -   TAX 

NT:     TAXE  A   LA   VALEUR   AJOUTEE 
TAXE  SUR   LE  CHIFFRE   D'AFFAIRES 

POLITIQUE  FISCALE  -   FISCAL   POLICY 
BT:      POLITIQUE  ECONOMIQUE 

STIMULANT   FISCAL  -   TAX  INCENTIVE 
BT:      STIMULANT 

TAXE   A   LA  VALEUR  AJOUTEE  -   VALUE  ADDED   TAX 
BT:      IMPOT 
RT:      VALEUR   AJOUTEE 

TAXE  SUR   LE   CHIFFRE  D'AFFAIRES  -  TURNOVER   TAX 
ET:      IMPOT 

14.H0 ECONOMIE  DE   MARCHE,   ECONOMIE   PLANIFIEE, 
SECTEUR  PRIVE,   SECTEUR   PUBLIC   (RT  21.30) 

ECONOMIE  DE  MARCHE  -   MARKET   ECONOMY 
ECONOMIE  MIXTE   -   MIXED ECONOMY 
ECONOMIE   PLANIFIEE  -   PLANNED   ECONOMY 
PARTICIPATION  DE L'ETAT -  STATE  PARTICIPATION 
PAYS   SOCIALISTE   -   SOCIALIST  COUNTRY 

UF:      PAYS  COMMUNISTE 
PROPRIETE  PUBLIQUE   -   PUBLIC   OWNERSHIP 

RT:      NATIONALISATION 
SECTEUR   PRIVE -   PRIVATE  SECTOR 

RT:      ENTREPRISE   PRIVEE 
SECTEUR  PUBLIC   -   PUBLIC  SECTOR 

RT:     ENTREPRISE   PUBLIQUE 
INDUSTRIE   NATIONALISEE 

14.50 ETUDE  DE CAS,   ETUDE  COMPARATIVE,   ENQUETE 

ANALYSE   ECONOMIQUE   -   ECONOMIC   ANALYSIS 
RT:      ANALYSE   INPUT-OUTPUT 

ENQUETE  -   SURVEY 
SN:     Collecte de données sur  un  sujet detersine,  au 

moyen  notamment d'interviews,   questionnaires, 
etc. 

NT:     ENQUETE   DE  DEVELOPPEMENT  INDUSTRIEL 
ENQUETE   DE  PREINVESTISSEMENT 
ENQUETE   ECONOMIQUE 

RT:      METHODE   D'ENQUETE 
ENQUETE   DE  DEVELOPPEMENT  INDUSTRIEL  -   INDUSTRIAL 

DEVELOPMENT SURVEY 
BT:      ENQUETE 

ENQUETE   DE PREINVESTISSEMENT   -   PREINVESTMENT  SURVEY 
BT:      ENQUETE 

ENQUETE  ECONOMIQUE  -   ECONOMIC   SURVEY 
ET:      ENQUETE 

ETUDE   COMPARATIVE  -  COMPARATIVE   STUDY 
ETUDE  DE  CAS  -   CASE  STUDY 
ETUDE  DE PRATICABILITE -   FEASIBILITY   STUDY 
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1U.60 POLITIQUE   ECONOMIQUE,   PLANIFICATION, 
DEVELOPPEMENT   INDUSTRIEL 

AFFICTATION   DES   RESSOURCES  -   RESOURCE  ALLOCATION 
FT:      RESSOURCES   ECONOMIQUES 

CROISSANCE   INDUSTRIELLE   -   INDUSTRIAL  GROWTH 
ET:      CROISSANCE   ECONOMIQUE 

DEVELOPPEMENT   INDUSTRIEL   -   INDUSTRIAL  DEVELOPMENT 
BT:      DEVELOPPEMENT   ECONOMIQUE 

DIVISION   INTERNATIONALE   DU  TRAVAIL   -   INTERNATIONAL 
DIVISION   OF  LABOUR 

SN: Principes et  pratique d'une répartition des 
tâches entre pays qui  choisissent de se 
spécialiser dans la  production des biens qui 
leur  procurent comparativement  le plus 
d'avantage. 

INDUSTRIALISATION  -   INDUSTRIALIZATION 
RT:      ETABLISSEMENT   D'INDUSTRIE   NOUVELLE 

NATIONALISATION   -  NATIONALIZATION 
RT:      PROPRIETE  PUBLIQUE 

PLAN  DE   DEVELOPPEMENT  -   DEVELOPMENT   PLAN 
NT:      PLAN   NATIONAL 

PLAN   NATIONAL -   NATIONAL   PLAN 
ET:      PLAN   DE   DEVELOPPEMENT 

PLANIFICATION   -   PLANNING 
PLANIFICATION 
PLANIFICATION 
PLANIFICATION 
PLANIFICATION 
PLANIFICATION 

NT:      PLANIFICATION   DU  DEVELOPPEMENT 
ECONOMIQUE 
INDUSTRIELLE 
NATIONALE 
REGIONALE 

PLANIFICATION  DU DEVELOPPEMENT  -   DEVELOPMENT   PLANNING 
ET:      PLANIFICATION 

PLANIFICATION  ECONOMIQUE   -   ECONOMIC   PLANNING 
ET:      PLANIFICATION 

PLANIFICATION   INDUSTRIELLE  -   INDUSTRIAL   PLANNING 
ET:      PLANIFICATION 

PLANIFICATION  NATIONALE   -   NATIONAL   PLANNING 
ET:      PLANIFICATION 

PLANIFICATION  REGIONALE  -   REGIONAL   PLANNING 
SN:     S'applique à la planification d'une région dans 

un pays determiné ou  à celle d'une région 
multinationale.  Préciser  l'acception en 
utilisant  des mots libres. 

BT:      PLANIFICATION „«,,.„„ 
POLITIQUE  D'INDUSTRIALISATION   -   INDUSTRIALIZATION POLICY 

ET:      POLITIQUE  INDUSTRIELLE 
POLITIQUE  DE  DEVELOPPEMENT  -   DEVELOPMENT  POLICY 
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1t».60 

<CONT.> 

POLITIQUE   ECONOMIQUE,   PLANIFICATION, 
DEVELOPPEMENT  INDUSTRIEL 

NT: POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 

POLITIQUE  ECONOMIQUE   -  ECONOMIC   POLICY 
ET:      POLITIQUE  GOUVERNEMENTALE 

D'INVESTISSEMENT 
DES   PRIX 
DES   SALAIRES 
DU   COMMERCE   INTERNATIONAL 
DU   CREDIT 
FISCALE 
INDUSTRIELLE 
MONETAIRE 

POLITIQUE  GOUVERNEMENTALE   -   GOVERNMENT   POLICY 
NT:      POLITIQUE  ECONOMIQUE 

POLITIQUE   INDUSTRIELLE -   INDUSTRIAL  POLICY 
SN:     Politique gouvernemental è  l'égard des 

industries existantes et en  vue d'établir 
industries nouvelles. 

POLITIQUE  ECONOMIQUE 
POLITIQUE   D'INDUSTRIALISATION 

PRODUCTION  NATIONALE   -   DOMESTIC   PRODUCTION 
SN:     Utiliser seulement  lorsqu'il  s'agit de discuter 

des mérites de  la  producion  nationale au 
regard de tel ou tel produit  importé. 

RELATIONS  INTERINDUSTRIELLES  -   INTERINDUSTRY   RELATIONS 
SN:     Flux de  biens et  services entre et parmi 

différentes industries. 
RT:      ANALYSE   INPUT-OUTPUT 

TABLEAU   INPUT-OUTPUT 
SUBSTITUTION  DES  IMPORTATIONS  -   IMPORT   SUBSTITUTION 

des 

BT: 
NT: 

14.70 ADMINISTRATION  ECONOMIQUE,   SERVICE 
INDUSTRIEL 

ADMINISTRATION   ECONOMIQUE   -  ECONOMIC   ADMINISTRATION 
NT:      ADMINISTRATION   INDUSTRIELLE 

ADMINISTRATION   INDUSTRIELLE  -   INDUSTRIAL   ADMINISTRATION 
MINISTERE  DE   L'INDUSTRIE 
Au niveau gouvernemental.   Ne  pas confondre avec 

'Gestion  Industrielle'. 
ADMINISTRATION ECONOMIQUE 

DE  DEVELOPPEMENT  INDUSTRIEL  -   INDUSTRIAL 
DEVELOPMENT   AGENCY 

SN:     Institution  nationale ou régionale chargée du 
développement industriel. 

RT:      CENTRE   DE  DEVELOPPEMENT 
ORGANISME  D'AIDE 

CHAMBRE  D'INDUSTRIE  -   CHAMBER  OF  INDUSTRY 
SN:     Analogue à,   et souvent combiné avec Chambre de 

UF: 
SN: 

ET: 
AGENCE 

RT: 
CHAMBRE 

Analogue à, 
commerce. 

ASSOCIATION 
DE COMMERCE 

DE FABRICANTS 
- CHAMBER OF COHHEECI 
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14.70 

<CONT.> 

ADMINISTRATION   ECONOMIQUE,   SERVICE 
INDUSTRIEL 

OF 

si 

EMPLACEMENT   INDUSTRIEL  -   INDUSTRIAL   ESTATE 
SN:     Zone industrielle munie d'infrastructure 

(routes,   eau,  énergie,  etc.)* 
RT:      LOCALISATION   INDUSTRIELLE 

ZONE   INDUSTRIELLE 
ETABLISSEMENT  D'INDUSTRIE  NOUVELLE  -   ESTABLISHMENT 

NEW   INDUSTRY 
RT:      INDUSTRIALISATION 

INSTITUTION   INDUSTRIELLE  -   INDUSTRIAL   INSTITUTION 
SN*     Tout  type d'établissement ressortissant au 

domaine d'activité de  l'ONUDI.   Utiliser, 
possible,   un descripteur plus spécifique. 

PROGRAMMATION   INDUSTRIELLE  -   INDUSTRIAL   PROGRAMMING 
SN:     Aspects  méthodologiques de  la planification 

industrielle,  au niveau régional ou  national. 
PROMOTION   DE  L'ARTISANAT   -   HANDICRAFT   PROMOTION 

RT:      ARTISANAT 
PROMOTION   INDUSTRIELLE -   INDUSTRIAL   PROMOTION 
RELATIONS  PUBLIQUES   -  PUBLIC   RELATIONS 
SERVICE   INDUSTRIEL   -   INDUSTRIAL   SERVICE 

SN:     Ce que  procurent les institutions 
industrielles.   Utiliser,   si possible,   un 
descripteur plus spécifique. 

SERVICES  COMMUNS  -   COMMON   SERVICE 
SN:     Services procurés sur un emplacement industri«! 

aux différentes industries qui s'y trouvent: 
magasins  d'outillage,   chauffage,   services de 
contrôle,   services d'entretien et de 
réparation,  etc. 

STIMULANT -   INCENTIVE 
NT:      PARTICIPATION  AUX  BENEFICES 

PRIME  DE  SALAIRE 
STIMULANT   FISCAL 

SUBVENTION  INDUSTRIELLE  -  INDUSTRIAL   SUBSIDY 
RT:      SOUTIEN   DES   PRIX 

SUBVENTION   A  L'EXPORTATION 
VULGARISATION  AGRICOLE -   AGRICULTURAL  EXTENSION 
VULGARISATION   INDUSTRIELLE -   INDUSTRIAL   EXTENSION 

SN: 

RT: 

14.80 

Efforts  faits pour attirer l'attention des 
industriels sur les nouveaux développements 
et les techniques de pointe,  par le biais de 
séminaires,  visites d'experts,   diffusion 
d'informations,  etc. 

INFORMATION   INDUSTRIELLE 

PROJET  DE DEVELOPPEMENT 

AUTORISATION   DE   PROJET -   PROJECT AUTHORIZATION 
CHOIX   DE PROJET   -   PROJECT  SELECTION 

OF:      SELECTION   DE  PROJET 
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14.80 
<C0NT.> 

PROJET   DE  DEVELOPPEMENT 

CONCEPTION   DE   PROJET   -  PROJECT   DESIGN 
SN:     Premières  ébauches d'un  projet,   premières 

estimations relatives à  la  construction, 
l'équipement,  la mise en  oeuvre,   les coûts, 
la  main  d'oeuvre, etc. 

CONTREPARTIE   -   COUNTERPART 
NT:      PERSONNEL   HOMOLOGUE 

COUT   LOCAL  -   LOCAL   COST 
SN: 

BT: 
DEMANDE 

SN: 

salaires 
etc. 

qui 
du 
du 

est 

à une 
d'établir un 

Partie  du  coût d'exécution  d'un projet 
supportée   localement,   qu'il  s'agisse 
terrain,   des bâtiments,  des 
personnel  engagé sur place, 

CONTRIBUTION   GOUVERNEMENTALE 
DE   PROJET   -   PROJECT  REQUEST 
Requête  adressée par un  gouvernement 

agence internationale en  vue 
projet. 

DESCRIPTIF   DE   PROJET   -  PROJECT   DOCUMENT 
SN:     S'applique   aux documents qui   précisent les 

termes d'un projet et fournissent des données 
quant  à  la définition,  ses objectifs,  son 
plan  d'exécution, ses éléments,  son  budget. 

DIRICTEUR  DE   PROJET   -  PROJECT   MANAGER 
EVALUATION   DE   PROJET  -  PROJECT   EVALUATION 
EXECUTION DE   PROJET   -  PROJECT   IMPLEMENTATION 
PLAN  D'OPERATION  -   PLAN  OF OPERATION 

SN: 

PROJET 
ET: 

PROJET 
SN: 

ET: 
PROJET 

SN: 

NT: 

Utiliser en  référence è  des  projets des Nations 
Unies. 

A  FINS   MULTIPLES  -   MULTIPURPOSE   PROJECT 
PROJET   DE  DEVELOPPEMENT 

CONJOINT   -   JOINT   PROJECT 
Projet  impliquant plusieurs  institutions de 

coopération technique. 
PROJET   DE   DEVELOPPEMENT 

DE DEVELOPPEMENT  -  DEVELOPMENT   PROJECT 
Utiliser,   si possible,   un descripteur plus 

spécifique et indiquer s'il s'agit d'un 
projet pris en charge  par  les Nations Unies. 

PROJET   A  FINS  MULTIPLES 
PROJET   CONJOINT 
PROJET   INDUSTRIEL 
PROJET   D'AIDE 

INDUSTRIEL  -   INDUSTRIAL   PROJECT 
PROJET   DE  DEVELOPPEMENT 

MULTINATIONAL  - MULTINATIONAL   PROJECT 
COOPERATION   REGIONALE 

RT : 
PROJET 

ET: 
PROJET 

RT: 
PROJET-PILOTE  -   PILOT  PROJECT 

15. COOPERATION INTERNATIONALE,   AIDE AU 
DEVELOPPEMENT 



15.10 INTERNATIONAL,   BILATERAL, 
11.10,   13.20) 

REGIONAL   (RT 

BILATERAL -   BILATERAL 
INTERNATIONAL   -   INTERNATIONAL 

SN:     S'applique   aux relations entre   pays,   et ne peut 
servir à   marquer  que tel ou  tel  sujet est 
traité à  l'échelle mondiale. 

INTERREGIONAL   -   INTERREGIONAL 
MULTILATERAL   -   MULTILATERAL 
REGIONAL   -  REGIONAL 

15.20 ORGANISATION   INTERNATIONALE,   RELATIONS 
INTERNATIONALES 

ACCORD   BILATERAL -   BILATERAL  AGREEMENT 
RT:      ACCORD   COMMERCIAL 

ACCORD   FISCAL 
AGENCE   REGIONALE -   REGIONAL  AGENCY 
APPARTENANCE   -   MEMBERSHIP 

SN:     Appartenance  d'un   pays à une organisation 
internationale,   participation  à   un  marché 
commun, etc. 

COOPERATION   INTERNATIONALE   -  INTERNATIONAL   COOPERATION 
COOPERATION   REGIONALE  -   REGIONAL  COOPERATION 

RT:      PROJET   MULTINATIONAL 
ETAT-MEMBRE   -   MEMBER   STATE 
INTEGRATION   ECONOMIQUE  -   ECONOMIC   INTEGRATION 

RT:      UNION   DOUANIERE 
MARCHE   COMMON   -   COMMON  MARKET 

RT:      UNION  DOUANIERE 
ORGANISATION   INTERGOUVERNEMENTALE -  INTERGOVERNMENTAL 

ORGANIZATION 
ET:      ORGANISATION   INTERNATIONALE 

ORGANISATION   INTERNATIONALE -  INTERNATIONAL   ORGANIZATION 
NT:      ORGANISATION   INTERGOUVERNEMENTALE 

ORGANISATION   NON-GOUVERNEMENTALE 
ORGANISATION   NON-GOUVERNEMENTALE  -   NONGOVERNMENTAL 

ORGANIZATION 
BT:      ORGANISATION   INTERNATIONALE 

RELATIONS  ECONOMIQUES   -   ECONOMIC  RELATIONS 
RELATIONS INTERNATIONALES   - INTERNATIONAL  RELATIONS 
TRAITE   -  TREATY 

RT:      ACCORD   COMMERCIAL 

15.30 AIDE   AU DEVELOPPEMENT 

AIDE A   L'ETRANGER -   FOREIGN AID 
SN:     Aide vue sous l'angle du pays donneur. 
BT:      AIDE  AU  DEVELOPPEMENT 

AIDI AU  DEVELOPPEMENT -   DEVELOPMENT  AID 
NT:      AIDE   A   L'ETRANGER 

AIDE   ECONOMIQUE 
AIDE   PRIVEE 
ASSISTANCE   EN  MATIERE DE  FORMATION 
ASSISTANCE   TECHNIQUE 
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15.30 AIDE  AU  DEVELOPPEMENT 
<CONT.> 

AIDE   ECONOMIQUE   -   ECONOMIC  AID 
ET:      AIDE   AU   DEVELOPPEMENT 
NT:      AIDE   FINANCIERE 

AIDE   FINANCIERE   -   FINANCIAL  AID 
ET:      AIDE   ECONOMIQUE 

AIDE   PRIVEE    -   PRIVATE  AID 
SN:     Aide   fournie par  les églises,   les   fondations, 

etc. 
BT:      AIDE   AU   DEVELOPPEMENT 

ASSISTANCE    EN  MATIERE  DE   FORMATION  -   TRAINING   ASSISTANCE 
ET:      AIDE   AU   DEVELOPPEMENT 
RT:      FORMATION 

ASSISTANCE   TECHNIQUE -   TECHNICAL ASSISTANCE 
UF:      ASSISTANCE   INDUSTRIELLE 
ET:      AIDE   AU   DEVELOPPEMENT 

CENTRE   DE   DEVELOPPEMENT   -   DEVELOPMENT   CENTRE 
RT:      AGENCE   DE  DEVELOPPEMENT  INDUSTRIEL 

CONTRIBUTION   GOUVERNEMENTALE   -   GOVERNMENT   CONTRIBUTION 
SN;     Regardant les coûts d'un projet. 
RT:      COUT   LOCAL 

FINANCEMENT  PUBLIC 
C0N1RIBUTION   VOLONTAIRE   -  VOLUNTARY   CONTRIBUTION 

SN:     De   divers  pays aux institutions des  Nations 
Unies. 

DEUXIEME  DECENNIE   DU DEVELOPPEMENT -   SECOND   DEVELOPMENT 
DICADE 

ORGANISME   D'AIDE  -   AID   INSTITUTION 
SN:     Organisme fournissant  principalement une  aide 

financière. 
RT:      AGENCE   DE  DEVELOPPEMENT  INDUSTRIEL 

BANQUE   DE  DEVELOPPEMENT 
PROJET   D'AIDE -   AID PROJECT 

SN:     S'entend plutôt  dans le sens  de l'aide 
bilatérale.  L'ONUDI   est davantage concernée 
par les projets d'assistance technique;   mais 
voir aussi  'Projet  de développement•,   «Projet 
industriel'. 

RT:      PROJET   DE  DEVELOPPEMENT 

15.U0 PERSONNEL   AFFECTE AU  DEVELOPPEMENT 

ACTIVITE  SUR   LE   TERRAIN   -  FIELD ACTIVITY 
SN:     Du   personnel international,   par opposition aux 

tâches assumées au siège des organisations. 
CONSEILLER   SUR   LE  TERRAIN  -  FIELD ADVISOR 
CONSULTANT    -   CONSULTANT 
EXPERT  -  EXPERT 
PERSONNEL   AFFECTE  AU DEVELOPPEMENT  -   DEVELOPMENT 

PERSONNEL 
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15.40 PERSONNEL  AFFECTE   Au   DEVELOPPEMENT 
<CONT.> 

PERSONNEL HOHOLOGUE  - COUNTERPART   PERSONNEL 
SN:     Personnel   local d'un pays  bénéficiant  d'une 

aide  au   développement;   il  a  la mène 
affectation que les experts de l'assistance 
technique et participe  à  leur travail. 

BT:     CONTREPARTIE 

16. ECHANGE COMMERCIAL,   MONNAIE 

16.10 ECHANGE COMMERCIAL,   POLITIQUE  DU COHHERCE 
INTERNATIONAL 

ACCORD   COMMERCIAL   -  TRADE  AGREEMENT 
RT:     ACCORD   BILATERAL 

TRAITE 
COMMERCE EXTERIEUR   -   FOREIGN  TRADE 

SN:     Du  point  de vue d'un pays donné. 
BT:      ECHANGE   COMMERCIAL 

COMMERCE INTERNATIONAL -   INTERNATIONAL TRADE 
UF:      COMMERCE   MONDIAL 
ET:     ECHANGE   COMMERCIAL 

ECHANGE  COMMERCIAL   -  TRADE 
SN:     Achat et  vente de œarchandises. 
NT:     COMMERCE   EXTERIEUR 

COMMERCE   INTERIEUR 
COMMERCE   INTERNATIONAL 

INFORMATION   SUR   COMMERCE   EXTERIEUR   -   FOREIGN  TRADE 
INFORMATION 

POLITIQUE DU   COMMERCE INTERNATIONAL   - TRADE POLICY 
ET:      POLITIQUE   ECONOMIQUE 
NT:     POLITIQUE   DOUANIERE 

POLITIQUE   TARIFAIRE 
REGLEMENTATION   COMMERCIALE - TRADE   REGULATION 

ET:     BARRIERE   COMMERCIALE 
VOLUME  DU COMMERCE   INTERNATIONAL   -  TRADE VOLUME 

NT:     VOLUME   DES   EXPORTATIONS 
VOLUME   DES   IMPORTATIONS 

16.20 EXPORTATION,  IMPORTATION 

ASSOCIATION   D'EXPORTATEURS -  EXPORTERS ASSOCIATION 
RT:     ASSOCIATION DE FABRICANTS 

BALANCE DU  COMMERCE - BALANCE   OF  TRADE 
EXPORTATION   -  EXPORT 
IMPORTATION   -   IMPORT 
PROMOTION DES  EXPORTATIONS -   EXPORT   PROMOTION 

NT:     FOIRE COMMERCIALE 
RT:     INDUSTRIE   TOURNEE VERS   EXPORTATION 

REEXPORTATION  -   REEXPORT 
SUBVENTION   A   L'EXPORTATION -   EXPORT   SUBSIDY 

RT:     SOUTIEN   DES  PRIX 
SUBVENTION   INDUSTRIELLE 

VALIUR   DES   EXPORTATIONS   -  EXPORT  VALUE 
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16.20 EXPORTATION,   IMPORTATION 
<CONT.> 

VOLÓME   DES   EXPORTATIONS   -   EXPORT  VOLUME 
ET:     VOLUME  DO  COMMERCE   INTERNATIONAL 

VOLUME  DES   IMPORTATIONS   -   IMPORT VOLUME 
ET:      VOLÓME  DU  COMMERCE   INTERNATIONAL 

16.30 TARIF  DOUANIER,    BARRIERE COMMERCIALE 

BARRIERE  COMMERCIALE -  TRADE   BARRIER 
NT:     RESTRICTION A L'IMPORTATION 

TARIF DOUANIER 
ET:     REGLEMENTATION  COMMERCIALE 

CONTINGENTEMENT   -   QUOTA 
LIBEEALISATION  DES   ECHANGES   -   TRADE   LIBERALIZATION 
POLITIQUE   DOUANIERE -  CUSTOMS   POLICY 

BT:      POLITIQUE  DU COMMERCE   INTERNATIONAL 
POLITIQUE  TARIFAIRE -  TAEIFF   POLICY 

BT:     POLITIQUE   DU COMMERCE   INTERNATIONAL 
PROTECTIONNISME  -   PROTECTIONISM 
RESTRICTION   A L'IMPORTATION   -   IMPORT   RESTRICTION 

ET:     BARRIERE  COMMERCIALE 
TARIF   DOUANIER  -   TARIFF 

ET:     BARRIERE  COMMERCIALE 
NT:     TARIF PREFERENTIEL 

TARIF   PREFERENTIEL  - PREFERENTIAL TARIFP 
BT:     TARIF DOUANIER 

UNION   DOUANIERE  -  CUSTOMS   UNION 
RT:     INTEGRATION ECONOMIQUE 

MARCHE  COMMUN 

16. U0 BALANCE DES   PAIEMENTS,   MONNAIE 

BALANCE DES   PAIEMENTS  -   BALANCE OF  PAYMENTS 
CONVERTIBILITE - CONVERTIBILITY 
DEVISES  -   FOREIGN  EXCHANGE 
EXPCBTATION   DE CAPITAL  -   EXPORT OF  CAPITAL 

SN:    Tra ri lof er t de gains ou  d'inv«stissei«nts  hors du 
pays où ils ont  été  acquis ou réalisés. 

INFLATION   -   INFLATION 
INVESTISSEMENT  ETRANGER   -   FOEEIGN  INVESTMENT 

BT:     INVESTISSEMENT 
FT:     A  CAPITAL ETRANGER 

MONNAIE -  CURRENCY 
NT:     MONNAIE  NON-CONVERTIBLE 

MONNAIE NON-CONVERTIBLE   -   NONCONVERTIBLE  CURRENCY 
ET:     MONNAIE 

POLITIQUE  MONETAIRE -  MONETARY   POLICY 
ET:     POLITIQUE  ECONOMIQUE 

21. SECTEUR INDUSTRIEL,   ENTREPRISE 
INDUSTRIELLE,   LOCALISATION   INDUSTRIELLE 

21.10 CLASSIFICATION   CES INDUSTRIES 
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21e10 CLASSIFICATION   DES   INDUSTRIES 

<CONT.> 

CLASSIFICATION   DES   INDUSTRIES   -   CLASSIFICATION  OF 
INDOSTRIES 

BT:      CLASSIFICATION 
PROFIL   D'INDUSTRIE   -   INDUSTRY   PROFILE 

21#20 SECTEUR   INDUSTRIEL 

FABRICATION   INDUSTRIELLE   -   MANUFACTURING 
FABRICATION   i» ^   i-ensemble  de la fabrication dans 

le  secteur  industriel,   de même qu'au 
traitement des   produits   (dans  l'industrie 
chimiçiue   ou  l'industrie  métallurgique, par 
exemple) . 

INDUSTRIE -   INDUSTRY 
NT:      INDUSTRIE   LEGERE 

INDUSTRIE   LOURDE 
RT:      TECHNOLOGIE   INDUSTRIELLE 

INDUSTRIE LEGERE  -   LIGHT    INDUSTRY 
BT:      INDUSTRIE 

INDUSTRIE LOURDE  -    HEAVY   INDUSTRY 
BT:      INDUSTRIE 

Zlìllil fililí ;»?MGP0.I«I0. -   «*>.. o»n.» 
INDUSTRY 

RT-      PROMOTION   DES  EXPORTATIONS 
SECTEUR   INDUSTRIEL   -   INDUSTRIAL   SECTOR ion 

*N:     Comprend  tout ce   qui  a  trait  à  la  fabrication 
industrielle,   aux mines,  à  l'énergie, à 
l'industrie de   la construction,  etc. 

SECTEUR  TERTIAIRE   -   SERVICE  INDUSTRY 
NT:      INDUSTRIE   HOTELIERE 

21.30 ENTREPRISE 

A  CAPITAL ETRANGER   -  FOREIGN   OWNED 
RT:      INVESTISSEMENT   ETRANGER 

ENTREPRISE -   ENTERPRISE 
KT:      ENTREPRISE   INDUSTRIELLE 

ENTREPRISE   MULTINATIONALE 
ENTREPRISE   PRIVEE 
ENTREPRISE   PUBLIQUE m„«„«Te. 

ENTREPRISE   INDUSTRIELLE   -   INDUSTRIAL   ENTERPRISE 

INT^PRIsf ^NATIONALE   -  MULTINATIONAL  ENTERPRISE 
OF-     ENTREPRISE   INTERNATIONALE 
SH:    Entreprise exerçant son activité dans plusieurs 

pays,   p.e.   IBM,   Shell. 
ET:     ENTREPRISE 

ENTREPRISE  PRIVEE  -   PRIVATE ENTERPRISE 
ET:     ENTREPRISE 
RT:     SECTEUR   PRIVE 

ENTREPRISE   PUBLIQUE  -   PUBLIC   EHTERPRISE 
ET:     ENTREPRISE 
RT:     SECTEUR   PUBLIC 



21 .30 
<CONT.> 

ENTREPRISE 

INDOSTRIE  NATIONALISEE  -    NATIONALIZED  INDUSTRY 
ET:     SECTEUR   PUBLIC 

OPERATION  CONJOINTE   - JOINT   VENTURE 
SN:     Affaire conduite   par  au  moins 

étrangère et une entreprise 
une   entreprise 
locale. 

21. 40 DIMENSION   DE  L'ENTREPRISE,   ECONOMIE 
D'ECHELLE 

ARTISANAT -    HANDICRAFT 
BT:     PROMOTION   DE  L'ARTISANAT 

DIMÍNSION  DE   L'ENTREPRISE   -   SIZE OF   ENTERPRISE 
ECONOMIE D'ECHELLE   -  ECONOMY   OF   SCALE 

SN:    Réduction  des coûts de   production   d'une   unité 
«n   raison de l'augmentation de sa capacité de 
production. 

RT:     CAPACITE   DE   PRODUCTION 
INDUSTRIE  FAMILIALE  -  COTTAGE   INDUSTRY 
INDUSTRIE  MOYENNE   -   MEDIUM  SCALE  INDUSTRY 
INDUSTRIE RURALI  -   RURAL   INDUSTRY 
PETITE   INDUSTRIE  -   SMALL   SCALE   INDUSTRY 

21.50 INTEGRATION   INDUSTRIELLE,   SPECIALISATION, 
SOUS-TRAITANCE 

DIVIRSIFICATION   -   DIVERSIFICATION 
FUSION  D'ENTREPRISES -   MERGER 
INTEGRATION   INDUSTRIELLE   -   INDUSTRIAL  INTEGRATION 

NT:     INTEGRATION  VERTICALE 
INTEGRATION   VERTICALE -   VERTICAL  INTEGRATION 

ET:     INTEGRATION  INDUSTRIELLE 
MONOPOLE -   MONOPOLY 
OLIGOPOLE  -   OLIGOPOLY 
REORGANISATION   INDUSTRIALE  -   INDUSTRIAL   REORGANIZATION 

SN:    A utiliser  pour   une branche  industrielle   ou au 
niveau inter-industriel;   ne pas   utiliser en 
ce gui concerne la   réorganisation interne 
d'une  usine. 

SOUS-TRAITANCE  -   SUBCONTRACTING 
SPECIALISATION   -   SPECIALIZATION 

SN:    Dans quelques produits  ou groupes  de produits. 

21.60 CONCURRENCE,   RENTABILITE 

COMPETITIVITE -   COMPETITIVENESS 
CONCURRENCE   - COMPETITION 
PRODUIT COMPETITIF  -  COMPETITIVE PRODUCT 

ET:     PRODUIT 
RT:     CHOIX DU   PRODUIT 

PROFIT - PROFIT 
RENTABILITE   - PROFITABILITY 

21.70 COOPERATION 
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'21.70 
<C0NT.> 

COOPERATION 

COOPERATION   -   COOPERATION 
COOPERATIVE   -  COOPERATIVE 

NT:      COOPERATIVE  DE PRODUCTION 
COOPERATIVE  DE  VENTE 
COOPERATIVE   INDUSTRIELLE 

COOPERATIVE   DE   PRODUCTION  -   PRODUCTION  COOPERATIVE 
ET:      COOPERATIVE 

COOPERATIVE   DE   VENTE  -  MARKETING  COOPERATIVE 
ET:      COOPERATIVE 

COOPERATIVE   INDUSTRIELLE  -   INDUSTRIAL COOPERATIVE 
ET:      COOPERATIVE 

21.80 LOCALISATION   INDUSTRIELLE 

CHOIX  DU  SITE  -   SITE ASSESSMENT 
SN:     Evaluation des sites disponibles dans une zone 

particulière choisie pour  l'iiplantation 
d' industries. 

CONCENTRATION   INDUSTRIELLE  -  INDUSTRIAL  CONCENTRATION 
SN:     Au  sens géographique,   concentration 

d'industries dans une zone. 
INFRASTRUCTURE  - INFRASTRUCTURE 
LOCALISATION   INDUSTRIELLE  -  LOCATION   OF  INDUSTRY 

OF:      LOCALISATION D'USINE 
LOCALISATION  D'INDUSTRIE 

SN:     Implantation concertée d'industrie dans une 
zone donnée, coopte tenu de l'infrastructure 
existante,  des Batieres premières, de la 
•ain-d'oeuvre,  etc. 

NT:      RELOCALISATION INDUSTRIELLE 
RT:      IMPLACEMENT  INDUSTRIEL 

RILCCALISATION   INDUSTRIELLE -   RELOCATION  OF INDUSTRY 
BT:      LOCALISATION INDUSTRIELLE 

ZON1 FRANCHE  -   FREE  ZONE 
SN:     Coaporte des services similaires à ceux que 

présente un emplacement industriel,  outre 
ceux d'un port franc. 

ZONE   INDUSTRIELLE -  INDUSTRIAL  AREA 
SN:     Zone où la concentration industrielle est 

relativement élevée,  qu'elle soit ou non 
planifiée. 

RT:     EMPLACEMENT INDUSTRIEL 

22. GESTION 

22.10 GESTION 

ASP1CT  ORGAIISATIONN2L - ORGANIZATIONAL ASP1CT 
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22.10 
<CONT.> 

GESTION 

ASSOCIATION   DE   FABRICANTS   -   MANUFACTURERS   ASSOCIATION 
SN:      Peut  être organisée  sur  une base  géographique 

ou  commerciale,   pour  représenter  les intérêts 
du  groupe. 

ET:      ASSOCIATION   D'EXPORTATEURS 
CHAMBRE   D'INDUSTRIE 

CADRE  -   MANAGER 
CONCEPTION   DE   SYSTEMES -   SYSTEMS   DESIGN 
CONSULTATION   EN   MATIERE  DE   GESTION  -   MANAGEMENT 

CCNSULTING 
CONSULTATION   INDUSTRIELLE   -   INDUSTRIAL   CONSULTING 
DIRÏCTION  D'ENTREPRISE-   ENTREPRENEURSHIP 
INTEEPRENEUR   -   ENTREPRENEUR 
EVALUATION  -   EVALUATION 
GESÏION   -  MANAGEMENT 

GESTION   D'ENTREPRISE 
GESTION   INDUSTRIELLE 
FORMATION  A   LA  GESTION 
D'ENTREPRISE -  BUSINESS   MANAGEMENT 
GESTION 
INDUSTRIELLE  -  INDUSTRIAL   MANAGEMENT 
GESTION 
D'ENQUETE  -   SURVEY   METHOD 
ENQUETE 

METHODOLOGIE   -   METHODOLOGY 
ORGANISATION   DE  L'USINE   -   FACTORY  ORGANIZATION 

RT:       PLAN   D'USINE 
ORGANISATION   DU  TRAVAIL  -   WORK  ORGANIZATION 
PLAN   DE   TRAVAIL  -   WORKING   PLAN 

SN:     Ne pas confondre avec  «Plan d'opération' 
utilisé pour les projets des  Nations-Unies. 

PRISE   DE  DECISION  -   DECISION   MAKING 
RELATIONS  INDUSTRIELLES   -   LABOUR   RELATIONS 

UF:      RELATIONS DU TRAVAIL 
SYSTEME   D'INFORMATION  DE   GESTION  -  MANAGEMENT 

INFORMATION   SYSTEM 
TECHNIQUE DE   GESTION  -  MANAGEMENT TECHNIQUE 

23. TRAVAIL 

NT: 

RT: 
GESTION 

ET: 
GESTION 

ET: 
METHODE 

ET: 

23.10 MAIN   D'OEUVRE 

BESOIN   DE MAIN   D'OEUVRE  -   MANPOWER  NEED 
SN: Demande globale de main-d'oeuvre ou demande 

spécifique à telle industrie, tel secteur 
l'économie. 

MODE   DES  COMPETENCES -   BRAIN   DRAIN 
RAIM   D'OEUVRE -   MANPOWER 

SN:     Désigne la  population économiquement active. 
MARCHE   DU TRAVAIL -   LABOUR  MARKET 
MOBILITE DE   LA  MAIN   D'OEUVRE -   LABOUR   MOBILITY 
PENURIE  DE   MAIN   D'OEUVRE   -  LABOUR  SHORTAGE 

SN:     Manque de personnel pour suffire à la tâche. 

de 



23.10 MAIN   D'OEUVRE 
<CONT.> 

RESSOURCES   HUMAINES   -   HUMAN   RESOURCES 
SN:     La   force de travail actuelle   (main-d'oeuvre)   et 

en   puissance. 
ET:      POPULATION 

TRAVAIL   -   LABOUR 
SN:     A utiliser  seulement  dans  l'analyse de 

documents très  généraux; autrement,   utiliser 
des descripteurs  plus  spécifiques. 

23.20 EMPLOI 

CHOMAGE  -   UNEMPLOYMENT 
DESCRIPTION    D'EMPLOI  -  JOB   DESCRIPTION 
EMPLOI   -  EMPLOYMENT 
POLITIQUE  DE   L'EMPLOI  -   EMPLOYMENT  POLICY 

UF:      POLITIQUE  DE LA  MAIN   D'OEUVRE 
QUALIFICATION   -   SKILL 
RECRUTEMENT   -   RECRUITMENT 

SN:     Politique suivie et moyens utilisés pour 
trouver et engager  des employés qualifiés. 

23.30 PERSONNEL 

CONTREMAITRE   -   SUPERVISOR 
INGENIEUR  -   ENGINEER 

ET:      PERSONNEL  TECHNIQUE 
INSTRUCTEUR   -   INSTRUCTOR 
PERSONNEL  -   STAFF 

SN:     Ensemble de ceux  qui  travaillent dans  une 
entreprise ou une organisation. 

PERSONNEL   ETRANGER  QUALIFIE  -   FOREIGN  SKILLED  PERSONNEL 
SN:     Employé par une entreprise locale ou la  filiale 

d'une entreprise  multinationale,   par 
opposition au personnel des Nations-Unies, 
aux consultants,  etc. 

PERSONNEL  TECHNIQUE  -  TECHNICAL   PERSONNEL 
NT:      INGENIEUR 

TECHNICIEN 
TECHNICIEN   -   TECHNICIAN 

SN:     Justifié d'une formation technique  plus  poussée 
que celle d'un  ouvrier qualifié,   mais 
inférieure à celle d'un ingénieur. 

ET:      PERSONNEL TECHNIQUE 
TRAVAILLEUR   -   WORKER 
TRAVAILLEUR   AGRICOLE -  RURAL   WORKER 
TRAVAILLEUR   HANUEL  -  MANUAL   WOEKER 
TRAVAILLEUR   MIGRANT -  MIGRANT   WORKER 

SN:     Qui  se rend,  pour son  travail, d'un pays à 
1' autre. 

TRAVAILLEUR   NON-QUALIFIE   -   UNSKILLED  WORKER 
TRAVAILLEUR   QUALIFIE -  SKILLED   WORKER 

23.40 ETUDE  DU TRAVAIL,   CONDITIONS   DE   TRAVAIL 
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23.no ETUDE   DU  TRAVAIL,   CONDITIONS  DE   TRAVAIL 

<CONT.> 

CONDITIONS   DE TRAVAIL  -   WORKING   CONDITIONS 
ETUtE   DES  TEMPS   -   TIME  STUDY 

ET:      ETUDE  DU  TRAVAIL 
ETUDE   DU  TRAVAIL  -   WORK   STUDY 

SN:     Examen  détaillé  de la  façon dont un travail 
particulier est effectué en vue de 
rationaliser la  performance et d'accroître 
ainsi  la  productivité. 

NT:      ETUDE  DES  TEMPS 
EVALUATION   DES   EMPLOIS  -   JOB   EVALUATION 
MALADIE  PROFESSIONNELLE   -   OCCUPATIONAL   DISEASE 

ET:      HYGIENE 
SECURITE  INDUSTRIELLE   -   INDUSTRIAL   SAFETY 
TRAVAIL   PAR   ROULEMENT  -   SHIFT   WORK 

23.50 ORGANISATION   PROFESSIONNELLE,   SYNDICAT 

ORGANISATION   PROFESSIONNELLE   -   PROFESSIONAL ORGANIZATION 
SN:     Sociétés organisées de  travailleurs 

professionnels gui  ne  sont  pas considérées 
comme  des syndicats. 

SYNDICAT  -   TRADE  UNION 

23.60 SALAIRE 

PARTICIPATION   AUX   BENEFICES  -   PROFIT   SHARING 
BT:      STIMULANT 

POLITIQUE  DES  SALAIRES  -   WAGE   POLICY 
ET:      POLITIQUE  ECONOMIQUE 

PRIME   DE  SALAIRE  -   WAGE   INCENTIVE *,,..,. 
SN:     Supplément de salaire consenti pour stimuler la 

production. 
ET:      STIMULANT 

SALAIRE -   WAGE 
NT:     SALAIRE   INDUSTRIEL 
ET:      REVENU 

SALAIRE   INDUSTRIEL   -   INDUSTRIAL   WAGE 
SN:     Par  opposition à  salaire agricole,  etc. 
ET:     SALAIRE 

2a. INGENIERIE,   TECHNOLOGIE,   PRODUCTIVITE 

2«.10 INGENIERIE 

ILECTROTECHNIQUE -   ELECTRICAL   ENGINEERING 
ET:      INGENIERIE 
ET:     INDUSTRIE ELECTRIQUE 

GENIE  CIVIL   -  CIVIL ENGINEERING 
BT:      INGENIERIE 

GENIE  RURAL   -   AGRICULTURAL   ENGINEERING 
ET:      INGENIERIE 
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24. 10 
<CONT.> 

INGENIERIE 

INGENIERIE  -   ENGINEERING 
NT:      ELECTROTECHNIQUE 

GENIE  CIVIL 
GENIE  RURAL 
TECHNOLOGIE  DE  L'ENVIRONNEMENT 
TECHNOLOGIE  HYDRAULIQUE 
TECHNOLOGIE   INDUSTRIELLE 

TECHNOLOGIE   HYDRAULIQUE  -   HYDRAULIC   ENGINEERING 
ET:      INGENIERIE 

TECHNOLOGIE   INDUSTRIELLE   -   INDUSTRIAL  ENGINEERING 
ET:      INGENIERIE 
RT:      INDUSTRIE 

24.20 INFORMATION   TECHNIQUE    (RT   01.20) 

INFORMATION   INDUSTRIELLE  -   INDUSTRIAL   INFORMATION 
UF:      INFORMATION  TECHNOLOGIQUE 

Information immédiatement  utilisable par 
l'ingénieur ou le cadre  industriel.   Ne  peut 
s'appliquer à une information générale 
concernant l'industrie dans une zone donnée, 

INFORMATION  TECHNIQUE 
VULGARISATION   INDUSTRIELLE 

INFORMATION  TECHNIQUE  -  TECHNICAL   INFORMATION 
SN:     A prendre dans une acception assez large pour 

inclure l'infonation scientifique. 
NT:      INFORMATION INDUSTRIELLE 

SN: 

ET: 
RT: 

24.30 TECHNOLOGIE,   CHANGEMENT TECHNOLOGIQUE 

ASPECT   TECHNIQUE -  TECHNICAL  ASPECT 
UF:      ASPECT   TECHNOLOGIQUE 

AUTOMATION   -   AUTOMATION 
ET:      REGULATION   AUTOMATIQUE 

CHANGEMENT  TECHNOLOGIQUE  -   TECHNOLOGICAL CHANGE 
UF:      PROGRES   TECHNIQUE 

CHOIX   D'UNE  TECHNOLOGIE   -   CHOICE  OF   TECHNOLOGY 
Choix entre les Méthodes coûteuses en capital 

ou coûteuses en main-d'oeuvre;  choix entre 
différentes procédés de  fabrication, etc. 

DE  CAPITAL -   CAPITAL  INTENSIVE 
Entraînant des coûts d'équipement et 

d'infrastructure  plus importants que ceux  de 
la main-d'oeuvre. 

DEPENSE   DE  CAPITAL 
RAPPORT   EQUIPEMENT-PRODUCTION 
DE  MAIN   D'OEUVRE   -   LABOUR   INTENSIVE 
Entraînant des coûts de main-d*oeuvre plus 

importants que ceux d'équipement ou 
d'inf rastructure. 

COUT   DE   LA   MAIN  D'OEUVRE 
INNOVATION -   INNOVATION 

BT:      BREVET 

SN: 

DENSITE 
SN: 

RT: 

DENSITE 
SN: 

RT: 
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2U.30 TECHNOLOGIE,   CHANGEMENT  TECHNOLOGIQUE 
<CONT.> 

MECANISATION   -   MECHANIZATION 
NT:      MECANISATION   AGRICOLE 

MODERNISATION  -   MODERNIZATION 
OBSOLESCENCE   TECHNOLOGIQUE   -  TECHNOLOGICAL   OBSOLESCENCE 
OPEÏATION  CONTINUE   -  CONTINUOUS   OPERATION 

SN:     S'oppose à  la production par  fournée et 
correspond a un enchaînement d'opérations 
programmé 24  heures sur 24  et 7   jours  par 
semaine,   avec les seules interruptions 
qu'exige  l'entretien. 

ER0EUCT1ON   DE  MASSE  -   MASS   PRODUCTION 
RECYCLAGE  DE   MATERIAUX  -   RECYCLING 

SN:     A employer  pour des systèmes de production 
impliquant un  recouvrement et une nouvelle 
utilisation des matériaux  ou de  l'énergie. 

RT:      UTILISATION   DES   DECHETS 
SAVOIR-FAIRE   -   KNOWHOH 

ÖF:      SAVOIR-FAIRE  TECHNOLOGIQUE 
SN:     Ressortit à la technique comme à la gestion. 
RT:      PROPRIETE   INDUSTRIELLE 

TECHNIQUE  DE   POINTE   -   ADVANCED   SKILLS   AND   TECHNOLOGY 
TECHNOLOGIE   -   TECHNOLOGY 

SN:     Etat des techniques dans leur ensemble ou dans 
une branche particulière de  l'industrie. 

NT:      TECHNOLOGIE   ALIMENTAIRE 
TECHNOLOGIE   DU  BOIS 

TECHNOLOGIE   INTERMEDIAIRE  -  INTERMEDIATE  TECHNOLOGY 
SN:     Technologie susceptible d'améliorer la 

productivité des méthodes traditionnelles, 
sans  pour autant requérir  le capital et la 
formation qu'exige l'adoption des techniques 
de pointe. 

TRAITEMENT  -   PROCESSING 
TRANSFERT  DES  TECHNIQUES   -  TECHNOLOGY  TRANSFER 

24.40 CAPACITE DE   PRODUCTION,   PRODUCTIVITE 

CAPACITE DE   PRODUCTION  -   PRODUCTION   CAPACITY 
NT:      CAPACITI DES  MACHINES 

CAPACITE EN  EXCES 
RT:      ECONOMIE D'ECHELLE 

CAPACITE DES   MACHINES  -   MACHINE  CAPACITY 
ET:      CAPACITE DE   PRODUCTION 

CAPACITE EN   EXCES  -   EXCESS  CAPACITY 
ET:      CAPACITE DE   PRODUCTION 

OBJECTIF DE   PRODUCTION -   PRODUCTION  TARGET 
PRODUCTION   INDUSTRIELLE -   INDUSTRIAL   PRODUCTION 

SN:     S'applique  à la production global« du secteur 
industriel dans un pays ou dans an« région. 

PRODUCTION  MONDIALE  -   WORLD PRODUCTION 
FROEUCTIVITE  -   PRODUCTIVITY 

UF:      EFFICACITE 
NT:      PRODUCTIVITE DU  TRAVAIL 

ü£Ü 
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24.40 CAPACITE  DE   PRODUCTION,   PRODUCTIVITE 
<CONT.> 

PROIUCTIVITE   DU   TRAVAIL  -   LABOUR   PRODUCTIVITY 
ET:      PRODUCTIVITE 
RT:     NORME   DE  PRODUCTION 

RAPPORT  COUT-PRODUCTION   -   COST   OUTPUT   RATIO 
RAPPORT  EQUIPEMENT-PRODUCTION   -   EQUIPMENT  OUTPUT   RATIO 

RT:     DENSITE   DE   CAPITAL 
STATISTIQUE   DE   PRODUCTION   -  PRODUCTION   STATISTICS 

BT:      STATISTIQUE 
SURPRODUCTION   -   OVERPRODUCTION 

25. USINE,   CONTROLE   DF  PRODUCTION,   MATIERE 
PREMIERE,   PRODUIT   INDUSTRIEL 

25.10 USINE,   EQUIPEMENT 

ATELIER -   WORKSHOP 
NT:     ATELIER   DE   REPARATION 

ATELIER   MOBILE DE   DEMONSTRATION 
BIENS  DE  CAPITAL  -   CAPITAL  GOODS 

SN:    Bien  utilisés dans la  production d«autres 
biens:  usine,   machines,  etc. 

EQUIPEMENT   -   EQUIPMENT 
NT:     EQUIPEMENT   AGRICOLE 

EQUIPEMENT   DE FORAGE 
EQUIPEMENT   ELECTRIQUE 
EQUIPEMENT   ELECTRONIQUE 
EQUIPEMENT   INDUSTRIEL 
MATERIEL  D'OCCASION 

RT:      INSTRUMENT 
MACHINES 
OUTIL 

EQUIPEMENT   INDUSTRIEL -   INDUSTRIAL   EQUIPMENT 
BT:     EQUIPEMENT 

MATERIEL  D'OCCASION  -  SECOND  HAND  EQUIPMENT 
ET:     EQUIPEMENT 

REMPLACEMENT   D'EQUIPEMENT  -  EQUIPMENT  REPLACEMENT 
PT:     ENTRETIEN   ET  REPARATION 

USINE -  FACTORY 

25.20 MONTAGE,   ENTRETIEN  ET   REPARATION, 
MANUTENTION 

ATELIER DE   REPARATION -  REPAIR   SHOP 
ET:     ATELIER 

| CHAINE DE  MONTAGE -   ASSEMBLY  LINE 
I COMPOSANT  -   COMPONENT 
j ENTRETIEN   ET   REPARATION   -   MAINTENANCE   AND   REPAIR 
i ET:     REMPLACEMENT  D'EQUIPEMENT 

MANUTENTION   DE   MATERIAUX  -   MATERIALS   HANDLING 
RT:     CHARGEMENT 

MONTAGE -   ASSEMBLING 
NT:     MONTAGE   D'AUTOMOBILE 

PIECE  DE RECHANGE  -  SPARE   PART 

=*•*. 
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25.30 MATIERE   PREMIERE, 
INDUSTRIELS 

PRODUIT,   DECHETS 

BIENS   DE  CONSOMMATION   -  CONSUMER   GOODS 
SN:     Produits manufacturés  utilisés en   premier lieu 

par les  individus et  les  familles. 
RT:      CONSOMMATION 

CHOIX   DU   PRODUIT   -   CHOICE  OF   PRODUCT 
SN:     Se réfère à   la  production  et non  à  la 

consommation. 
RT:      PRODUIT   COMPETITIF 

DECHETS   INDUSTRIELS   -   INDUSTRIAL   WASTE 
EVENTAIL   DE   PRODUITS   -   PRODUCT   MIX 

SN:     Désigne  les  divers produits qui  peuvent  être 
fabriqués   économiquement dans une entreprise, 
avec  leur   quote-part. 

MATIERE   PREMIERE  -   RAW   MATERIAL 
EROEUIT   -   PRODUCT 

NT:      PRODUIT   AGRICOLE 
PRODUIT   COMPETITIF 
PRODUIT   DE   BOIS 
PRODUIT   INDUSTRIEL 
PRODUIT   PETROLIER 
PRODUIT   SEMIMANUFACTURE 
SOUS-PRODUIT 

PRODUIT   FINI   -   FINISHED   PRODUCT 
SN:     A employer  seulement  par opposition à   matière 

première  ou  à produit  semi-œanufacturé,   dans 
le cadre  soit des échanges extérieurs,   soit 
de la  firme  qui envisage, en son  intégration 
verticale,   de conduire  la fabrication  jusqu'à 
son terme. 

PRODUIT   INDUSTRIEL   -   INDUSTRIAL   PRODUCT 
ET:      PRODUIT 

PRODUIT   SEMIMANUFACTURE  -   SEMIMANUFACTURED   PRODUCT 
IT:      PRODUIT 

SOUS-PRODUIT  -   Eï   PRODUCT 
ET:      PRODUIT 

25. UO REGULATION   DE  LA   PRODUCTION 

CONTROLE   DE   QUALITE   -   QUALITY   CONTROL 
MISI   A   L'EPREUVE  -   TESTING 

RT:      SECURITE  DE   PRODUIT 
REGULATION   AUTOMATIQUE  -   AUTOMATIC  CONTROL 

BT:      REGULATION   DE   LA   PRODUCTION 
RT:      AUTOMATION 

REGULATION   DE   LA  PRODUCTION  -   PRODUCTION   CONTROL 
NT:      REGULATION   AUTOMATIQUE 

REGULATION   DES OPERATIONS 
REGULATION  DES   OPERATIONS  -   PROCESS  CONTROL 

BT:      REGULATION   DE   LA   PRODUCTION 

25.50 NORME,   NORMALISATION 

ETIQUETAGE -   LABELLING 
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25.50 NORME,   NORMALISATION 
<CONT.> 

INSTITUT  DE   NORMALISATION  -  STANDARDS   INSTITUTE 
UF:      INSTITUT  DE   NORMES  INDUSTRIELLES 

METROLOGIE  -   METROLOGY 
NORMALISATION  -   STANDARDIZATION 
NORME  -  STANDARD 

NT:      NORME  DE   PRODUCTION 
NORME  DE  QUALITE 

NORME   DE  PRODUCTION   -   PRODUCTION  STANDARD 
SN:     Rendement  auquel un travailleur est astreint 

pour recevoir un certain salaire.  Ne pas 
confondre avec  'Norie de Travail'. 

ET:      NORME 
RT:     PRODUCTIVITE   DU  TRAVAIL 

NORME   DE QUALITE  -   QUALITY  STANDARD 
BT:      NORME 

SPECIFICATIONS   -   SPECIFICATIONS 

26. MISE   AU   POINT  DE   PRODUIT,   PROPRIETE 
INDUSTRIELLE 

26.10 MISE   AU   POINT  DE   PRODUIT 

APPLICATION   INDUSTRIELLE  -   INDUSTRIAL APPLICATION 
SN:    De Méthodes jusque-lè testées en laboratoire ou 

de matériaux trouvés soudain utilisables pour 
une production industrielle. 

BUREAU   D'ETUDE  -   DESIGN  CENTRE 
COMMERCIALISATION   -   COMMERCIALIZATION 

SN:     Transformation d'un sous-produit ou d'un 
produit  jusgue-là fabriqué  sous  des 
conditions spéciales   (en laboratoire par 
exemple)   en un produit qui  peut  ftre fabriqué 
en quantité et vendu avec profit. 

CONCEPTION   DE  PRODUIT  -   PRODUCT   DESIGN 
ET:     CONCEPTION   TECHNIQUE 

CONCEPTION  TECHNIQUE  -   ENGINEERING   DESIGN 
UF:      ESTHETIQUE   INDUSTRIELLE 
NT:      CONCEPTION   DE   PRODUIT 

INSTALLATION   D'ESSAI   -   PILOT  PLANT 
MISE   AU POINT DE   PRODUIT  -  PRODUCT   DEVELOPMENT 

ET:     RECHERCHE   ET   DEVELOPPEMENT 
PART   DE  FABRICATION   LOCALE -   DOMESTIC CONTINT 

SN:    Partie d'un  produit fabriquée dans le pays 
même,   par opposition aux composants importés. 

PROTOTYPE -   PROTOTYPE 
SN:     Exemplaire  de  produit  à l'étude,   qui peut être 

testé et   modifié si  nécessaire avant que la 
production  ne commence. 

RECHERCHE ET   DEVELOPPERENT -   RESEARCH AND   DEVELOPMENT 
NT:     MISE  AU   POINT   DE   PRODUIT 
BT:     RECHERCHE 



26.10 
<CONT.> 

- Ie) 

HISE   ÄÜ  POINT   DE  PRODUIT 

RECHERCHE INDUSTRIELLE -   INDUSTRIAL   RESEARCH 
SN:     Recherche âont le but est d'aaéliorer  les 

• éthodes  de production ou d'inventer de 
nouveaux produits. 

BT:     RECHERCHE 
SECURITE DE   PRODUIT   -   PRODUCT   SAFETY 

RT:     HISE A   L'EPREUVE 
TOXICITE 

VALEUR  AJOUTEE   -   VALUE  ADDED 
RT:     TAXE A   LA   VALEUR  AJOUTEE 

26.20 PROPRIETE INDUSTRIELLE 

ATTRIBUTION   DE   LICENCE -  LICENSING 
BREVET  -  PATENT 

RT:     INNOVATION 
DROIT   DES   BREVETS -   PATENT  LA« 

ET:     DROIT 
LICENCE  - LICENSE 
PROPRIETE INDUSÎRIELLE -  INDUSTRIAL   PROPERTY 

RT:     SAVOIR-FAIRE 

27. COHHERCE,   VENTE,   STOCK 

27.10 COMMERCE,   VENTE   (RT  28.10) 

COHHERCE INTERIEUR   -   HOHE  TRADE 
BT:     ECHANGE   COHHERCIAL 

DISTRIBUTION  -   DISTRIBUTION 
SN:    Distribution de larchandises, au travers d'un 

circuit commercial. 
FOIRE  COHHERCIALE  -   TRADE  FAIR 

ET:     PROHOTION   DES  EXPORTATIONS 
PROMOTION  DES  VENTES  -  SALES   PROHOTION 
PUBLICITE -   ADVERTISING 
VENTE  -   MARKETING 

NT:     VENTE EN COOPERATION 
VENTE  EN COOPERATION  - COOPERATIVE  HARKETIN6 

BT:     VENTE 

27.20 STOCK 

ACHAT  -  PURCHASING 
CHIFFRE D'AFFAIRES  - TURNOVER 
EMMAGASINAGE -   STORAGE 

NT:     EMMAGASINAGE  DES   ALIMENTS 
EHHAGASINAGE  FRIGORIFIQUE 

RT:     SILO 
ENTREPOT -  WAREHOUSE 
STOCK -  STOCK 

27.30 EMBALLAGE 
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27.30 
<CONT.> 

EMBALLAGE 

CONTENEUR - CONTAINER 
EMBALLAGE - PACKAGING 
SACS - BAGS AND SACKS 

28. OFFRE   ET   DEMANDE,   CONSOMMATION,   POUVOIR 
D'ACHAT 

28.10 OFFRE   ET   DEMANDE,   MARCHE   (RT   27.10) 

DEMANDE   -  DEMAND 
ET:      OFFRE   ET  DEMANDE 
NT:      DEMANDE  DU  CONSOMMATEUR 

INFORMATION   SUR  LE   MARCHE  -   MARKET   INFORMATION 
MARCHE   -   HARKET 

NT:      MARCHE   INTERIEUR 
MARCHE   INTERIEUR -   DOMESTIC  MARKET 

ET:     MARCHE 
MARCHE   MONDIAL   -  WORLD  MARKET 
OFFRE   -   SUPPLY 

ET:     OFFRE  ET DEMANDE 
OFFRE   ET  DEMANDE -   SUPPLY   AND  DEMAND 

NT:      DEMANDE 
OFFRE 

28.20 CONSOMMATEUR,   CONSOMMATION 

CONSOMMATEUR  -   CONSUMER 
CONSOMMATION   -  CONSUMPTION 

SN:     Désigne seulement  la consociation  d'une denrée 
ou d'un produit dans une   zone géographique 
donnée. 

CONSOMMATION   INTERIEURE 
BIENS   DE CONSOMMATION 

CONSOMMATION   INTERIEURE  -   DOMESTIC   CONSUMPTION 
BT:      CONSOMMATION 

CONSOMMATION   MONDIALE  -   WORLD  CONSUMPTION 
DEMANDE   DU  CONSOMMATEUR   -   CONSUMER   DEMAND 

NT: 
RT: 

28.30 

UF: CONSENTEMENT   DU   CONSOMMATEUR 
BT: DEMANDE 

REVENU,   POUVOIR   D'ACHAT 

DISTRIBUTION   DU  REVENU  -   INCOME   DISTRIBUTION 
EPARGNE   -  SAVING 

FT:      FORMATION  DE   CAPITAL 
NIVEAU   DE  VIE -   STANDARD   OF  LIVING 
POUVOIR   D'ACHAT  -   PURCHASING   POWER 
REDISTRIBUTION   DU  REVENU   -   INCOME   REDISTRIBUTION 
REVENU   -   INCOME 

RT:      REVENU  D'INVESTISSEMENT 
SALAIRE 
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29 ASPECT   FINANCIER,   CAPITAL, 
INVESTISSEMENT,   COUT,   PRIX 

29.10 ASPECT  FINANCIER,   CAPITAL 

ASPICT   FINANCIER  -   FINANCIAL   ASPECT 
AUTC-FINANCEHENT  -   SELF   FINANCING 

ET:      FINANCEMENT 
ET:      REINVESTISSEHENT 

CAPITAL  -  CAPITAL 
CAPITAL   INDUSTRIEL   -  INDUSTRIAL  CAPITAL 

SN:     Capital  investi  et  fonds de roulement du 
secteur industriel. 

FINANCEMENT   -  FINANCING 
NT:      AUTO-FINANCEMENT 

FINANCEMENT  PUBLIC 
FINANCEMENT   PUBLIC   -  PUBLIC   FINANCING 

ET:      FINANCEMENT 
NT:      INVESTISSEMENT  PUBLIC 
FT:     CONTRIBUTION  GOUVERNEMENTALE 

FONDS   DE ROULEMENT   -  WORKING  CAPITAL 
FORMATION  DE  CAPITAL -  CAPITAL  FORMATION 

RT:     EPARGNE 
MARCHE   DE CAPITAUX   -  CAPITAL   HARKET 

29.20 INVESTISSEMENT 

INVESTISSEMENT  -   INVESTMENT 
NT:      INVESTISSEMENT   EN  CAPITAL 

INVESTISSEMENT   ETRANGER 
INVESTISSEMENT  PRIVE 
INVESTISSEMENT   PUBLIC 
REINVESTISSEMENT 

INVESTISSEMENT   EN  CAPITAL -   CAPITAL  INVESTMENT 
SN:     Investissement en biens de capital. 
BT:      INVESTISSEMENT 
RT:      DEPENSE   DE   CAPITAL 

INVESTISSEMENT   PRIVE  -   PRIVATE  INVESTMENT 
ET:      INVESTISSEMENT 

INVESTISSEMENT   PUBLIC  -   PUBLIC   INVESTMENT 
ET:      FINANCEMENT PUBLIC 

INVESTISSEMENT 
POLITIQUE D'INVESTISSEMENT  -   INVESTMENT  POLICY 

ET:     POLITIQUE   ECONOMIQUE 
PROMOTION  DES   INVESTISSEMENTS   -   INVESTMENT   PROMOTION 
REINVESTISSEMENT -   REINVESTMENT 

ET:      INVESTISSEMENT 
RT:      AUTO-FINANCEMENT 

REVENU   D'INVESTISSEMENT  -   INVESTMENT   RETURN 
FT:     INTERET 

REVENU 

29.30 BANQUE,   CREDIT,   ASSURANCES 
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29.30 
<CONT.> 

BANQUE,   CREDIT,   ASSURANCES 

AMORTISSEMENT  -   AMORTIZATION 
ET:     INTERET 

ASSURANCE-CREDIT  -  CREDIT   INSURANCE 
DF:     GARANTIE  D'EMPRUNT 
ET:      ASSURANCES 

ASSURANCES   -   INSURANCE 
NT:      ASSURANCE-CREDIT 

BANQUE   -   BANK 
NT:      BANQUE   DE  DEVELOPPEMENT 

BANQUE   INDUSTRIELLE 
BANQUE   DE  DEVELOPPEMENT   -   DEVELOPMENT  BANK 

BT:     BANQUE 
RT:     ORGANISME  D'AIDE 

BANQUE   INDUSTRIELLE  -   INDUSTRIAL  BANK 
ET: BANQUE 

CREDIT   - CREDIT 
NT:     CREDIT  A  LA CONSOMMATION 

CREDIT   AGRICOLE 
CREDIT   INDUSTRIEL 

CREDIT  A LA   CONSOMMATION   -   CONSUMER   CREDIT 
UF:     ACHAT A  CREDIT 

CREDIT  A  TEMPERAMENT 
ÍT: CREDIT 

CREDIT  AGRICOLE   -  AGRICULTURAL CREDIT 
ET: CREDIT 

CREDIT   INDUSTRIEL -   INDUSTRIAL CREDIT 
ET: CREDIT 

EMPRUNT - LOAN 
LOCATION  A   BAIL   -  LEASING 

SN:    Correspond à la concession d'éguipeient, 
terrain,   d'usine clé en «ain,  etc. 

POLITIQUE  DU  CREDIT  -  CREDIT   POLICY 
ET:     POLITIQUE  ECONOMIQUE 

de 

29.U0 CONTROLE  FINANCIER 

BUDGET   -   BUDGET 
SN:    Budget de l'entreprise.  Dans le cadre des 

finances publiques,  utiliser 'Budget de 
l'Etat«. 

CALCUL   DES  COUTS -   COST  ACCOUNTING 
ET:     COMPTABILITE 
RT:     CALCUL  ECONOMIQUE 

COMPTABILITE -   ACCOUNTING 
NT:     CALCUL  DES COUTS 

CONTROLE  FINANCIER   -  FINANCIAL CONTROL 
ETABLISSEMENT DU  BUDGET   -   BUDGETING 
E*/ZIU   DISPONIBLE -  CASH   FLOU 

29.50 COUT,  ETABLISSEMENT  DU  PRIX   DI REVIENT 
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29.50 
<CONT.> 

COUT,   ETABLISSEMENT  DU   PRIX   DE  REVIENT 

CALCUL   ECONOMIQUE  -   VALUE   ANALYSIS 
SN:     S'applique  au stade de la conception d'un 

produit aussi bien qu'à l'augmentation de la 
productivité en général;  consiste à définir 
la  fonction à  remplir en précisant la saniere 
de faire  la plus économique. 

ET:      CALCUL   DES   COUTS 
COUT  -   COST 

NT:      COUT   D'EQUIPEMENT 
COUT  DE   LA   HAIN   D'OEUVRE 
COUT   DE   PRODUCTION 
COUT  DU   CAPITAL 
COUT  SOCIAL 
DEPENSE   DE  CAPITAL 

COUT  COMPARE -   COMPARATIVE  COST 
COUT  D'EQUIPEMENT  -  EQUIPMENT   COST 

UF:      COUT   DE   MATERIEL 
BT:     COUT 
ST:      DEPENSE   DE  CAPITAL 

COUT  DE LA   MAIN   D'OEUVRE   -   LABOUR COST 
SN:     Ensemble des coQts relatifs à l'etploi de 

nain-d'oeuvre:   salaires, allocations, 
services sociaux, etc. 

BT:     COUT 
RT:     DENSITE   DE   MAIN  D'OEUVRE 

COUT  DE   PRODUCTION  -  PRODUCTION  COST 
BT:     COUT 

COUT   DU  CAPITAL   -  COST OF  CAPITAL 
BT:     COUT 
NT:     INTERET 

COU1   SOCIAL   -  SOCIAL COST 
BT:     COUT 
RT:     INTERET   PUBLIC 

SOCIAL 
DEPENSE  DE  CAPITAL -  CAPITAL COST 

SN:    Quantité de capital engagé« dans un actif: 
usine,  »achines,  etc. 

BT:     COUT 
RT:     COUT  D'EQUIPEMENT 

DENSITE   DE  CAPITAL 
INVESTISSEMENT  EN  CAPITAL 

ETABLISSEMENT  DU  PRIX   DE   REVIENT -  COSTIPO 
RT:     FIXATION  DU  PRIX 

INTIRET  - INTEREST 
BT:     COUT  DU   CAPITAL 
RT:     AMORTISSEMENT 

REVENU   D'INVESTISSEMENT 
PERTE   FINANCIERE -   FINANCIAL  LOSS 

29.60 PRIX,   FIXATION  DU  PRIX 

CONTROLE DES  PRIX -  PRICE  CONTROL 
FIXATION DU  PRIX -   PRICING 

RT:     ETABLISSEMENT DU   PRIX   DE REVIENT 
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29.60 PRIX,   FIXATION  DU  PRIX 
<CONT.> 

POLITIQUE DES   PRIX  -  PRICE  POLICY 
ET:     POLITIQUE   ECONOMIQUE 

PRIX   -   PRICE 
NT:     PRIX   IMPOSE 

PRIX   IMPOSE   -   ADMINISTERED  PRICE 
SN:     Prix   fixé  par l'état. 
ET:    PRIX 

SOUTIEN  DES   PRIX  -   PRICE   SUPPORT 
RT:     SUBVENTION   A  L'EXPORTATION 

SUBVENTION   INDUSTRIELLE 

30# SECTEUR  PRIMAIRE,   AGRICULTURE 

30.10 SECTEUR   PRIMAIRE 

AGRICULTURE   -   AGRICULTURE 
BT:     SECTEUR   PRIMAIRE 

FORESTERIE  -   FORESTRY 
BT:     SECTEUR   PRIMAIRE 
ÏT:     PRODUIT   FORESTIER 

PECHE - FISHERY 
BT:     SECTEUR   PRIMAIRE 
RT:     FAUNE  AQUATIQUE   A COQUILLE 

POISSON 
SECTEUR PRIMAIRE  -   PRIMARY  SECTOR 

NT:     AGRICULTURE 
FORESTERIE 
PECHE 

30.20 AGRICULTURE COMMERCIALE 

AGRICULTURE   COMMERCIALE  -  COMMERCIAL   FARMING 
UF:     CULTURE   INDUSTRIELLE 

EECHETS  AGRICOLES  -  AGRICULTURAL  WASTE 
HORTICULTURE   -   HORTICULTURE 
HYBRIDATION   -   HYBRIDIZATION 
IRRIGATION   -   IRRIGATION 
MECANISATION   AGRICOLE  -   AGRICULTURAL   MECHANIZATION 

BT:     MECANISATION 
RT:     EQUIPEMENT  AGRICOLE 

MATERIEL AGRICOLE 
PRODUCTION   ALIMENTAIRE  -   FOOD   PRODUCTION 

SN:    Pour alimentation huiain«. 
PRODUCTION   D'ALIMENTS   POUR   ANIMAUX  -   FEED   PRODUCTION 

RT:     MEUNERIE 
PRODUIT AGRICOLE -   AGRICULTURAL  PRODUCT 

ET:     PRODUIT 
NT:     PRODUIT   D'ORIGINE  ANIMALE 

PRODUIT   VEGETAL 
RECCLTE -   HARVESTING 
RENDEMENT  DES CULTURES   -   CROP  YIELD 
SERRE -  GREENHOUSE 
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30.20 AGRICULTURE COMMERCIALE 
<CONT.> 

SILO   -   SILO 
RT:      EMMAGASINAGE 

30.30 CHEPTEL 

ABATTAGE  DES   ANIMAUX   -   SLAUGHTERING 
ALIMENT  POUR   ANIMAUX  -   FEED 
ALIMENTATION   ANIMALE  -   ANIMAL   ÏEEDING 

SN:     A utiliser  pour  toute discussion relative aux 
problèmes et aux méthodes d'alimentation des 
animaux.   S'agissant de la  nourriture mise, 
utiliser   »Aliment pour Animaux'. 

ANIMAL  VIVANT -   LIVE  ANIMAL 
CARCASSE D'ANIMAL -  CARCASS 
CHEPTEL -  LIVESTOCK 
SANTE   ANIMALE -   ANIMAL  HEALTH 

30.H0 POISSON,   FAUNE  AQUATIQUE  A  COQUILLE 

PAUME   AQUATIQUE   A COQUILLE -   SHELLFISH 
OF:     CRABE 

CRUSTACE 
HOMARD 
MOLLUSQUE 
HUITRE 
CREVETTE 

BT:     PECHE 
POISSON  -  FISH 

BT:     ALIMENT  RICHE EN   PROTEINES 
PECHE 

31. PRODUIT  VEGETAL,   PRODUIT   D'ORIGINE 
ANIMALE,   INDUSTRIE  ALIMENTAIRE 

3L10 PLANTE,   PRODUIT  VEGETAL   (RT   32.30,   32.60) 

AGRUME  - CITRUS   FRUIT 
AIL  -  GABLIC 
ALFA -   ESPARTO   GRASS 
ALGUE  -  SEAWEED 
AMANDE  -  ALMOND 
ANANAS   -  PINEAPPLE 
ARACHIDE -   GROUNEHUT 

0F:     CACAHUETE 
AVOCAT   -   AVOCADO 
BAGASSE -  BAGASSE 
BAH EOO   -  BAMBOO 
BANANE  - BANANA 
BETTERAVE A  SUCRE -  SUGAR  BEET 
BLE  -   M HEAT 

ET:     CEREALE 
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31.10 
<COMT.> 

PLAHTE,   PRODUIT  VEGETAL   (RT   32.30,   32.60) 

BuE  HOIR -   BUCKWHEAT 
OF:      SARFASIM 
ET:     CEREALE 

CAPI  -   COPPEE 
CAHIHRE -   CARPHOR 
CANEE  A  SUCRE -   SOGAR  CAIE 
CERIALE -  CEREAL 

IT:     BLE 
BLE  MOU 
HAIS 
BILLET 
HZ 
SORGHO 

IT:     REONI1I1 
TRAITHEBT  DO 6IAXI 

COLZA  -  RAPI 
COPIA -   COPRA 
CATTI  -  DATE 
FRUIT  -   FlOIT 

SI:    Pour 1«« toraoo spécififoos, voir un cort»in 
noabr« do doocriptooro dota cotto a tao 
aoction. 

FlOIT TROPICAL  - TROPICAL  FlOIT 
GRAINE  DE COTOI  - COTTO!SUD 
GIAIBE OLEAGINEUSE  -  OILSEED 

IT:     HOILE VEGETALE 
HOOBLOI -  HOP 
IGIAHE -  YAH 
LEGOHE -  VEGETABLE 

SI:    Pour doa toraoa »pécifig«««, voir don« cotto 
•eoo soction. 

RAIS -   HAIZE 
BT:     CEREALE 

RAIIOC -  CASSAVA 
RILLET  -  RILLET 

ET:     CEREALE 
NOIX CACHOO  - CASHBI  BOT 
MOIX   DE  COCO -  COCOBOT 

RT:     FIBRE DE COCO 
OIGIOH   -  ORION 
OLIVE  -  OLIVE 

RT:     HOILE D'OLIVE 
PALRIER  A HOILE  -  OIL  PALH 

RT:     HOILE DE PALHE 
PLARTE  FIBREOSE -   FIBRE  PLANT 

RT:      FIBRE NATURELLE 
PLANTE   MEDICINALE  -   MEDICINAL   PLANT 

RT:     PRODOIT   PHARHACEOTIQOE 
PLANTE  OLEAGINEOSE   -   OIL   PLANT 

RT:      HOILE VEGETALE 
POI a E  -  PEAR 
PORRE  -   APPLE 
PORRE  DE  TERRE  -  POTATO 
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31.10 
<CONT.> 

PLANTE,   PRODUIT   VEGETAL   (RT  32.30,   32.60) 

PRODUIT   VEGETAL  -  PLANT   PRODUCT 
SN:     Pour  des ternes  spécifiques,   voir dans cette 

même  section et dans  les sections 31.50, 
31.70,  32.30,   etc. 

BT:      PRODUIT   AGRICOLE 
PYRITHRE  -   PYRETHRUM 

RT:      INSECTICIDE 
RAISIN   -  GRAPE 
REGLISSE  -   LIQUORICE 
RIZ  -   RICE 

ET:      CEREALE 
ROTIN  -   RATTAN 
SAGCU  -   SAGO 
SOJA -   SOYBEAN 

RT:      ALIHENT   RICHE EN   PROTEINES 
SON   DE  RIZ   -   RICE  BRAN 
SORGHO   -  SORGHUH 

ET:     CEREALE 
THE  -   TEA 
TOMATE  -  TOHATO 

31.20 PRODUIT  D'ORIGINE   ANIHALE 

BEUFRE   - -  BUTTER 
ET: PRODUIT  LAITIER 

CASEINE - CASEIN 
ET: PRODUIT  LAITIER 

FROHAGE -  CHEESE 
ET: PRODUIT  LAITIER 

GELATINE -   GELATINE 
LAIT -   HILK 

ET:      PRODUIT   LAITIER 
LANOLINE -   LANOLIN 
HOUTON   -  SHEEP 
OEUF -   EGG 
OS   -  BONE 
PORC -   PIG 
PRODUIT  CARNE -   HEAT  PRODUCT 

NT:      VIANDE 
PRODUIT  D'ORIGINE  ANIMALE -  ANIHAL  PRODUCT 

SN:     Pour  des tenes  spécifiques,   voir dans cette 
•êae section et dans les sections 31.50, 
31.70,  32.30,   32.40,  etc. 

PRODUIT   AGRICOLE 
-  DAIRY   PRODUCT 

IT: 
PRODUIT 

NT: 

VIANDE 
ET: 
RT: 

VIANDE 

LAITIER 
BEURRE 
CASEINE 
FROHAGE 
LAIT 

-  HEAT 
PRODUIT 
ALIHENT 

DE ¿OEUF 

CARNE 
RICHE EN 
.   BEEF 

PROTEINES 

VOLAILLE - POULTRY 



31.30 INDUSTRIE   ALIMENTAIRE 

AGROINDUSTRIE  -  AGRO   INDUSTRY 
SN:     A utiliser  en référence  aux  complexes 

«Agro-industriels«   qui intègrent la 
production agricole,   son   traitement et sa 
commercialisation dans une  même  gestion. 

RT:      TRAITEMENT   DE   PRODUIT   AGRICOLE 
BRASSERIE  -   BREWERY 

RT:      INDUSTRIE  DES   BOISSONS 
INDUSTRIE  ALIMENTAIRE  -   FOOD  INDUSTRY 

NT:      INDUSTRIE  DE   LA   VIANDE 
INDUSTRIE  DES   BOISSONS 
INDUSTRIE  DES   PRODUITS   LAITIERS 
INDUSTRIE  DU   SUCRE 

INDUSTRIE  DE  LA   VIANDE   -   MEAT   INDUSTRY 
UF:      TRAITEMENT   DE  LA   VIANDE 
B*:      INDUSTRIE  ALIMENTAIRE 

INDUSTRIE  DES  BOISSONS  -   BEVERAGE   INDUSTRY 
ET:      INDUSTRIE  ALIMENTAIRE 
FT:      BRASSERIE „«„„„e 

INDUSTRIE  DES  PRODUITS  LAITIERS  -   DAIRY   PRODUCTS 
INDUSTRY 
UF:  INDUSTRIE LAITIERE 
BT: INDUSTRIE ALIMENTAIRE 

INDUSTRIE DU SUCRE - SUGAR INDUSTRY 
UF:  RAFFINERIE DE SUCRE 
BT: INDUSTRIE ALIMENTAIRE 

MEUNERIE - MILLING INDUSTRY 
SN:  A utiliser en référence è la mouture du grain. 
FT:     CEREALE 

PRODUCTION   D'ALIMENTS   POUR   ANIMAUX 
TRAITEMENT   DU   GRAIN 

31.40 TECHNOLOGIE  ALIMENTAIRE   (RT   35.20) 

ATMOSPHERE   CONTROLEE  -   CONTROLLED  ATMOSPHERE 
«N:     Contrôle de la température,  de l'humidité,  de 

la proportion  d'azote,  d'oxygène, etc., de 
l'atmospnère de façon à  garantir la 
conservation des produits végétaux en 
réserve,   è faciliter les opérations de 
traitement,  etc. 

CONSERVATION  -   PRESERVING M„,mTrtM 
CONSERVATION   DES  ALIMENTS  -  FOOD  PRESERVATION 
CUISSON   AU   FOUR  -   BAKING 
EMMAGASINAGE   DES  ALIMENTS   -  FOOD  STORAGE 

BT:      EMMAGASINAGE 
EMMAGASINAGE  FRIGORIFIQUE  -  COLD  STORAGE 

ET:      EMMAGASINAGE 
RT:      REFRIGERATION 

TEMPERATURE 
FUMAGE   -   SMOKING 

SN:     De  la viande,   du poisson,   etc. 
GLACE - ICE 
MISE EN BOUTEILLES - BOTTLING 
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31.40 
<CONT.> 

TECHNOLOGIE  ALIMENTAIRE   (RT   35.20) 

BISE   EN   CONSERVE  -   CANNING 
REFRIGERATION  -   REFRIGERATION 

UF:      CONGELATION 
RT:      EMMAGASINAGE   FRIGORIFIQUE 

TEMPERATURE 
SECHAGE   A   FROID   -   FREEZE   DRYING 

ET:      SECHAGE 
TECHNOLOGIE   ALIMENTAIRE  -   FOOD   TECHNOLOGY 

ET:      TECHNOLOGIE 
TRAITEMENT   DE  PRODUIT  AGRICOLE   -   AGRI   PRODUCT   PROCESSING 

SN:     Pour des ternes spécifiques,   voir  dans cette 
mène  section;  voir aussi   * Traitement de 
produit forestier',   'Tannage1,  etc. 

RT:      AGRO-INDUSTRIE 
TRAITEMENT   DU GRAIN  - GRAIN  PROCESSING 

0F:      MOUTURE   DU   GRAIN 
RT:      CEREALE 

MEUNERIE 
TRAITEMENT   DU  PRODUIT  DE  LA  PECHE -   FISHERY  PRODUCT 

PROCESSING 
TRIAGE   -   GRADING 

31.50 ALIMENT,   PRODUIT   ALIMENTAIRE   (RT   12.30) 

ACIDE   AMINE   -  AMINO   ACID 
ADDITIF  ALIMENTAIRE  -  FOOD ADDITIVE 

NT:      GLUTAMATE  MONOSODIQUE 
ALIMENT  -  FOOD 

RT:      NUTRITION 
ALIMENT  CONGELE   -   FROZEN  FOOD 
ALIMENT   EN  CONSERVE -  CANNED   FOOD 
ALIMENT   IRRADIE   -  IRRADIATED   FOOD 
ALIMENT   RICHE EN  PROTEINES  -   PROTEIN   RICH   FOOD 

NT:      CONCENTRE  DE  PROTEINES   DE  POISSON 
FT:      POISSON 

SOJA 
VIANDE 

AMIDON   -  STARCH 
ET:      HYDRATE   DE   CARBONE 

ASSAISONNEMENT   -  FLAVOURING 
NT:      EPICE 

GLUTAMATE  MONOSODIQUE 
BONBONS  -  SWEETS  AND CANDY 
CACAO   -  COCOA 
CHOCOLAT -   CHOCOLATE 
CONCENTRE DE   PROTEINES  DE  POISSON -   FISH  PROTEI» 

CONCENTRATE 
ET:      ALIMENT   RICHE EN  PROTEINES 

CONSERVES  DE  FRUITS -  FRUIT PRESERVES 
UF:      GELEE DE  FRUITS 

CONFITURE 
MARMELADE 

IPICE  -   SPICE 
BT:      ASSAISONNEMENT 



31.50 
<CONT.> 

- 46 - 

ALIMENT,   PRODUIT  ALIMENTAIRE   (HT  12.30) 

FARINE  -  FLOUR 
GLUCOSE   -  GLUCOSE 

UF:      DEXTROSE 
BT:      HYDRATE   DE   CARBONE 
RT:      SUCRE 

GLUTAMATE  MONOSODIQUE   -   MONOSODIUM  GLUTAMATE 
ET:      ADDITIF   ALIMENTAIRE 

ASSAISONNEMENT 
HÏDRATE   DE  CARBONE   -  CARBOHYDRATE 

NT:     AMIDON 
GLUCOSE 
SUCRE 

PAIN  -   BREAD 
BT:     PRODUIT   DE   BOULANGERIE 

PATIS   ALIMENTAIRES   -  FOOD PASTES 
UF:     MACARONI 

PRODUIT  DE  BOULANGERIE  -   BAKERY  PRODUCT 
NT:     PAIN 

PROTEINE -   PROTEIN 
RT:     NUTRITION 

SUCRE  -  SUGAR 
HYDRATE   DE  CARBONE 
SUCRE DE   BETTERATE 
SUCRE DE  CANNE 
GLUCOSE 

SUCRE   DI  BETTERA?E  -   BEET SOGAR 
ET:     SUCRE 

SUCRE  DE CANNE  -  CANE   SUGAR 
ET:     SUCRE 

BT: 
NT: 

RT: 

31.60 BOISSON 

BIERE -  BEER 
UF:     ALE 
ET:     BOISSON   ALCOOLISEE 

BOISSON  ALCOOLISEE  -   ALCOHOLIC  BEVERAGE 
NT:     BIERE 

VIN 
BOISSON  NON-ALCOOLISEE -   NONALCOHOLIC BEVERAGE 
EAU   MINERALE -   MINERAL  HATER 
JUS   DE  FRUIT -   FRUIT  JUICE 
VIN   -   NINE 

ET:     BOISSON   ALCOOLISEE 

31.70 MATIERE  GRASSE,   HUILE  COMESTIBLE 

GRAISSE ANIMALE  -   ANIMAL  FAT 
HUILE  COMESTIBLE -  EDIBLE OIL 

BT:     MATIERE  GRASSE 
NT:     HUILE VEGETALE 

HUILE  D'OLIVE -   OLIVE  OIL 
ET:     HUILE VEGETALE 
RT:     OLIVE 

¡a« 
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31.70 MATIERE  GRASSE,   HUILE COMESTIBLE 
<CONT.> 

HUILE  DE PALME  -  PALM OIL 
BT:      HUILE   VEGETALE 
BT:      PALMIER   A   HUILE 

HUILE   DE  POISSON  -   FISH  OIL 
BT:      MATIERE   GRASSE 

HUILE   DE  RICIN   -  CASTOR  OIL 
ET:      HUILE  VEGETALE 

HUILE   ESSENTIELLE -   ESSENTIAL  OIL 
ET:      MATIERE   GRASSE 

HUILE   VEGETALE  -   VEGETABLE   OIL 
BT:      HUILE   COMESTIBLE 
NT:      HUILE  D'OLIVE 

HUILE  DE PALME 
HUILE  DE  RICIN 

RT:      GRAINE  OLEAGINEUSE 
PLANTE  OLEAGINEUSE 

MATIERE   GRASSE  - OIL  AND   FAT 
UF:      INDUSTRIE  DES  HUILES 
NT:      HUILE  COMESTIBLE 

HUILE  DE  POISSON 
HUILE  ESSENTIELLE 

32. BOIS,   ARTICLES  DE  SPORT,   TEXTILE,   CUIR, 
CAOUTCHOUC,   TABAC,   IMPRIMERIE 

32.10 BOIS,   INDUSTRIE DE  PATE  ET   PAPIER 

ALLIAGE   DE  BOIS   ET   PLASTIQUE  -   WOOD  PLASTIC COMBINATION 
ALLUMETTE -   MATCH 
BOIS  -   WOOD 
BOIS   DE  CONSTRUCTION  - TIMBER 
BOIS  DE   PLACAGE   -   VENEER 
BOIS  TROPICAL  -   TROPICAL   TIMBER 
CARTON   -  CARDBOARD 
CELLULOSE -   CELLULOSE 
CONTREPLAQUE  -   PLYWOOD 
DECHETS   DE  BOIS   -   HOODWASTE 

ÜF:      RESIDU  DE  BOIS 
ESPECE   D'ARBRE  - TREE SPECIES 
FIBRE  DE BOIS  -   WOOD FIBRE 
INDUSTRIE DE  PATE ET  PAPIER -  PULP AND  PAPER  INDUSTRY 
LAMINAGE -  LAMINATION 
LIEGE  -   CORK 
PANNEAU  DE  FIBRE -   FIBREBOARD 
PANNEAU   DE PARTICULES -  PARTICLE BOARD 
PAPIER   - PAPER 

NT:     PAPIER  JOURNAL 
PAPIER   JOURNAL   - NEWSPRINT 

ET:     PAPIER 
BT:      IMPRIMERIE 
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32.10 
<CONT.> 

PRODUIT DE 
SN: A   u 

* 
ET: PRO 

PRO 
PRODUIT POR 

SN: S'a 
b 
P 

NT: PRO 
ET: FOR 

PULFE - PUL 
TECHNOLOGIE 

ET: TEC 
TRAITEMENT 

PROCESSIN 
NT: TRA 

TRAITEMENT 
ET: TRA 

BOIS,   INDUSTRIE   DE  PATE ET  PAPIER 

BOIS   -   MOOD  PRODUCT 
tiliser  surtout  pour des produits  finis tels 
ue meubles,  articles de sport,   etc. 
DUIT 
DUIT   FORESTIER 
ESTIER  -   FOREST   PRODUCT 
ppligue  aux gooaes et résines,   caoutchouc, 
ois,   pulpe de bois,   et aussi A  tous les 
roduits  de la   forêt autres que les  arbres. 
DUIT   DE  BOIS 
ESTERIE 
P 

DU   BOIS  -   WOOD  TECHNOLOGY 
HNOLOGIE 
DE   PRODUIT  FORESTIER   -   FOREST  PRODUCT 
G 
ITEBENT   DU  BOIS 
DU   BOIS   -  WOOD   PROCESSING 
ITEMENT   DE  PRODUIT   FORESTIER 

32.20 AMEUBLEMENT,   ARTICLES  DE  SPORT 

AMEUBLEMENT   -   FURNITURE 
ARTICLES   DE   SPORT  -   SPORTS   GOODS 
JOUIT -   TOY 

32.30 INDUSTRIE  TEXTILE,   HABILLEMENT 

APPRETAGE   DES  TISSUS -  TEXTILE  FINISHING 
BONNETERIE   -   HOSIERY 

SN:     Sous-vSteaents,  bas,  passementerie,  etc. 
BOUTON   -   BUTTON 
CHANVRE  -   HEMP 

ET:      FIBRE  NATURELLE 
CHEVEU   -   HAIR 

BT:      FIBRE  NATURELLE 
COTON -   COTTON 

ET:      FIBRE NATURELLE 
FERMETURE  A   CREMAILLERE  -   ZIP   FASTENER 
FI BF E  ARTIFICIELLE  -  MAN MADE  FIBRE 

SN:     Fibres synthétiques,   rayonne, fibre d« Terre, 
laine artificielle,   etc. 

NT:      FIBRE  SYNTHETIQUE 
FIBRE  DE  COCO -   COCONUT  FIBRE 

BT:      FIBRE  NATURELLE 
RT:      NOIX   DE   COCO 
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32.30 
<CONT.> 

INDUSTRIE TEXTILE,   HABILLEHENT 

NATURAL  FIBRE FIBRE NATURELLE 
BT:     CHANVRE 

CHEVEU 
COTON 
FIBRE  DE COCO 
JUTE 
KEN A F 
LAINE 
LIN 
RAMIE 
SISAL 
SOIE 

RT'     PLANTE   FIBREUSE 
FIBRE* SYNTHETIQUE  -   SYNTHETIC  FURI 

UF:     NYLON 
BT:     FIBRE   ARTIFICIELLE 

riL -  YARN 
FILAGE  - SPINNING 
HABILLEMENT   -  CLOTHING T„nns.„ 
"INDUSTRIE DES CORDAGES - ROPE IJDOSTRï 

INDUSTRIE TEXTILE  -  TEXTILE INDUSTRI 
JUTI -   JUTE 

BT:     FIBRE   NATURELLE 
KENAF -  KENAF          

BT:     FIBRE  NATURELLE 
LAIME -  »0OL 

BT:     FIBRE   NATURELLE 
LIN -   FLAX 

BT:     FIBRE   NATURELLE 
POSTICHE -   WIG 
RABIE  - RABIE 

BT:     FIBRE  NATURELLE 
SISAL -  SISAL 

ET:     FIBRE  NATURELLE 
SOIE -  SILK 

ET:     FIBRE NATURELLE 
TEINTURE -   DYEING 
TEXTILE -  TEXTILE 
TISSAGE - WEAVING 
TOILE - LINEN 
TRICOTAGE -   KNITTING . / 

32.00 CUIÎt, CHAUSSURE 

-  HIDES AND SKI*S 

CHAUSSURE -   SHOE 
UF:     SOULIER 

CUIR  -  LEATHER 
CUIRS ET PEKUX 

UF:    PEAU 
FOURRURE -   FUR 

?ÎDUSTRIE°DU  CUIR - LEATHER INDUSTRY 
MAROQUINERIE -   LEATHER GOODS 
TANNAGE -  TANNING 
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32.50 INDUSTRIE Du  CAOUTCHOUC 

CAOUTCHOUC   -   RUBBER 
FT:     TUILE 

CAOUTCHOUC   SYNTHETIQUE -   SYNTHETIC   RUBBER 
INDUSTRIE DU   CAOUTCHOUC -   RUBBER   INDUSTRI 
LATEX  -   LATEX 
PNEU -   TIRE 

32.60 INDUSTRIE DU  TABAC    (RT  31.10) 

INDUSTRIE  DU   TABAC  -  TOBACCO   INDUSTRY 
UF:     MANUFACTURE DE CIGARES 

MANUFACTURE  DE CIGARETTES 
TABAC  -   TOBACCO 

32.70 IMPRIMERIE 

IMPRIMERIE   -   PRINTING  INDUSTRY 
RT:      ENCRE 

PAPIER   JOURNAL 
REPROGRAPHIE  -   REPROGRAPHY 

33. INDUSTRIE DE  LA  CONSTRUCTION, CERAMIQUE, 
VERRE 

33.10 INDUSTRIE DE   LA   CONSTRUCTION, LOGEMENT 

BATIMENT PREFABRIQUE - PREFABRICATED  BUILDING 
CONCEPTION   DE  BATIMENT -   BUILDING   DESIGN 
INDUSTRIE  DE   LA   CONSTRUCTION   -   CONSTRUCTS« INDUSTRI 

UF:      INDUSTRIE  DU  BATIMENT 
RT:     TRAVAUX   PUBLICS 

ISOLATION  -   INSULATION 
LOGEMENT -   HOUSING 

RT:      URBANISATION 
TERRASSEMENT   -   EARTHHOVING 

RT:     MATERIEL DE  TERRASSEMENT 

'33.20 MATERIAU DE  CONSTRUCTION,  INDUSTRIE  DU 
CIMENT 

AGREGAT  -  AGGREGATE 
AMIANTE -   ASBESTOS 

ET:     MATERIAU REFRACTAIRE 
( BETCN  -   CONCRETE 
r HT:     BETON  LEGER 
f BETON LEGER   -  LIGHTWEIGHT CONCRETE 
» BT:     BETON 

CHAUX  -   LIME 
CIMENT  - CEHENT 

NT:     CIMENT   PORTLAND 
CIMENT  PORTLAND  - PORTLAND  CEMENT 

f ET:     CIMENT 
I GYPSE -   GYPSÜH 
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33.20 MATERIAU DE  CONSTRUCTION,   INDUSTRIE   DO 
CIMENT 

<CONT.> 

INDUSTRIE  DU   CIMENT   -  CEMENT  INDOSTRÏ 
MARBRE   -  MARBLE 
HATIRIAD  DE   CONSTRUCTION   -   BUILDING   MATERIAL 

SN:     Pour  des ternes spécifiques,   voir dans cette 
•âne section et dans les sections 32.10, 
33.30,   33.HO. 

PIEBRE   -  STONE 
SABLE  -   SAND 

ET:      SILICONE 

33.30 INDOSTRIE DE  LA  CERAMIQUE,   MAT1RIAÖ 
REFRACTAIRE 

ARGILE   - CLAY 
BRIÇUE   -  BRICK 

BT:     MATERIAU  LJ   CONSTRUCTION  EN   ARGILE 
CERAMIQUE -   CERAMIC 

OF:      POTERIE 
INDUSTRIE DE   LA   CERAMIQUE  - CERAMICS   INDUSTRY 
HATIRIAO DE   CONSTRUCTION   EN  ARGILE  -   CLAY   BUILDING 

MATERIAL 
NT:      BRIQUE 
ET:     TUILE 

HATIRIAU  REFRACTAIRE -  REFRACTORY   MATERIAL 
NT:     AMIANTE 

TUILE  -  TILE 
RT:     CAOUTCHOUC 

MATERIAU  DE   CONSTRUCTION  EN   ARGILE 

33.40 TERRE 

INDUSTRIE  DO   TERRE   -  GLASS  INDUSTRY 
YERBE  -   GLASS 

NT:      VERRE  FILE 
VERRE   FILE  -   FIBREGLASS 

BT:      YERRE 

33.50 APPAREILS  MENAGERS,   APPAREILS SANITAIRES 

APPAREILS  MENAGERS   -   HOUSEHOLD   GOODS 
OF:      USTENSILES   DE CUISINE 

APPAREILS  SANITAIRES -  SANITARY   HARE 
OF:      EQUIPEMENT   DE SALLE DE   BAIN 

EVIER 
BAIGNOIRE 

EN:     Fabriqués en céraiigue,  létal ou latiere 
plastique. 

3*. ENERGIE,  COMBUSTIBLE,   INDUSTRIE  PETROLIERE 

31». 10 ENERGIE 
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34.10 ENERGIE 
<C0NT.> 

CONSOMMATION   D'ENERGIE  -    POWER   CONSUMPTION 
DISPONIBILITES  ENERGETIQUES  -   POWER  SUPPLY 

NT:       DISPONIBILITES   EN   COMBUSTIBLE 
ECONOMIE DE  L'ENERGIE   -   ENERGY   ECONOMICS 

SN:     La science   économique en tant qu'elle 
s'appligue  au  secteur de l'énergie. 

ENERGIE  -  ENERGY 
NT:      ENERGIE  DUE   A   LA   VAPEUR 

ENERGIE  ELECTRIQUE 
ENERGIE  EOLIENNE 
ENERGIE  NUCLEAIRE 
ENERGIE  SOLAIRE 

ENERGIE  DUE   A LA VAPEUR   -   STEAM   POWER 
ET:      ENERGIE 

ENERGIE  EOLIENNE -   MIND   POWER 
BT:      ENERGIE 

ENERGIE  NUCLEAIRE -   NUCLEAR  ENERGY 
BT:      ENERGIE 

ENERGIE   SOLAIRE  -   SOLAR   ENERGY 
ET:      ENERGIE 

GEOTHERMIE -   GEOTHERMY 
RECUPERATION   DE CHALEUR   -   HEAT  RECOVERY 
RESSOURCES  ENERGETIQUES   -   POWER  RESOURCES 

ET:      RESSOURCES   NATURELLES 
SOURCE   D'ENERGIE -   ENERGY   SOURCE 

RT:      CHARBON 
COMBUSTIBLE 
EAU 
GAZ 
PETROLE 
URANIUM 

STATION  ENERGETIQUE   -   POWER  PLANT 
NT:      CENTRALI ELECTRIQUE 

34.20 ENERGIE   ELECTRIQUE 

CENTRALE ELECTRIQUE   -   ELECTRIC  POWER  STATION 
ET:      STATION  ENERGETIQUE 

DISTRIBUTION  D'ENERGIE   ELECTRIQUE -  ELECTRIC   POWER 
DISTRIBUTION 

ELECTRICITE  - ELECTRICITY 
ENERGIE ELECTRIQUE   -   ELECTRIC   POWER 

BT:     ENERGIE 
NT:      ENERGIE  HYDROELECTRIQUE 

ENERGIE  HYDROELECTRIQUE   -   HYDROELECTRIC  PONER 
ET:      ENERGIE  ELECTRIQUE 

34.30 CHARBON,   COMBUSTIBLE,   GAZ 

CHARBON  - COAL 
RT:     SOURCE D'ENERGIE 

CHARBON DE BOIS  -  CHARCOAL 
COKI   -   COKE 



- 53 - 

3a. 30 CHARBON,  COMBUSTIBLE,   GAZ 
<CONT.> 

COMBUSTIBLE  -   FÜEL 
HT:     CARBURANT 
RT:     SOURCE  D'ENERGIE 

DISPONIBILITES   EN   COMBUSTIBLE  -   FUEL   SUPPLY 
BT:     DISPONIBILITES ENERGETIQUES 

DISTRIBUTION   DE  GAZ   - GAS   DISTRIBUTION 
GAZ   -   GAS 

NT:     GAZ   NATUREL 
RT:     SOURCE D'ENERGIE 

GAZ   NATUREL   -  NATURAL GAS 
ET :     GAZ 
RT:     PETROLE 

LIGNITE - LIGNITE 
TOURBE  - PEAT 

3H.40 INDUSTRIE  PETROLIERE   (RT  35.30) 

CARBURANT -   ENGINE   FUEL 
BT:     COMBUSTIBLE 
NT:     ESSENCE 

KEROSENE 
ESSENCE - PETROL 

UF:     GAZOLINE 
BT:     CARBURANT 

ETHYLENE -  ETHYLENE 
BT:     HYDROCARBURE 

HUILE  RESIDUELLE -   RESIDUAL OIL 
INDUSTRIE PETROLIERE -  PETROLEUM INDUSTRY 

RT:     INDUSTRIE   PETROCHIMIQUE 
KEROSENE -   KEROSENE 

ET:     CARBURANT 
LUBRIFIANT  -   LUBRICANT 
NAPHTE - NAPHTHA 

BT:     HYDROCARBURE 
PETROLE -  PETROLEUH 

ET:     HYDROCARBURE 
RT:     GAZ   NATUREL 

SOURCE D'ENERGIE 
PRODUIT PETROLIER   -  PETROLEUH   PRODUCT 

ÍT:     PRODUIT 
RT:     PRODUIT   PETROCHIMIQUE 

RAFFINERIE   DE PETROLE -   PETROLEUM  REFINERY 
RESSOURCES   PETROLIERES  -   PETROLEUH  RESOURCES 

BT:     RESSOURCES   NATURELLES 

35. INDUSTRIE   CHIMIQUE 

35.10 INDUSTRIE  CHIMIQUE 
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35.10 INDUSTRIE CHIHIQUE 
<C0NT.> 

INDUSTRIE  CHIMIQUE  -  CHEMICAL   INDUSTRY 
NT:      INDUSTRIE DES   ENGRAIS 

INDUSTRIE DES  MATIERES   PLASTIQUES 
INDUSTRIE PETROCHIMIQUE 
INDUSTRIE PHARMACEUTIQUE 

INDUSTRIE  PETROCHIMIQUE  -   PETROCHEMICAL   INDUSTRY 
BT:      INDUSTRIE CHIMIQUE 
RT:     INDUSTRIE PETROLIERE 

REACTEUR   CHIHIQUE - CHEMICAL   REACTOR 

35'20 ANALYSE  CHIMIQUE,   DISTILLATION,   RAFFINAGE 
(RT  31.40) 

ABSORPTION  -   ABSORPTION 
ANALYSE   CHIMIQUE - CHEMICAL   ANALYSIS 
BLANCHIMENT  -   BLEACHING 
BROYAGE  -   GRINDING 
CARBONISATION  -   CARBONIZATION 

SN:     Décomposition du charbon par la chaleur tn vu« 
de produire coke,   goudron, benzol, «au 
ataoniacale, gaz de houille,  etc. 

CHAUFFAGE  -   HEATING 
CONTAMINATION  -   CONTAMINATION 
CORROSION  -  CORROSION 

RT:      BIODETERIORATION 
DESHYDRATATION   - DEHYDRATION 
DISTILLATION  -   DISTILLING 
EBULLITION   -   BOILING 
ELECTROLYSE -   ELECTROLYSIS 
ENROBAGE   -   COATING  PROCESS 

FT:      ENDUITS 
METALLISATION 
PLACAGE 

EVAPORATION   -  EVAPORATION 
FILTRAGE  -   FILTERING 
GAZEIFICATION  -   GASIFICATION 
GLAÇAGE  -   GLAZING 
HUMIDITE  -   HUMIDITY 
HYDROGENATION  -   HYDROGENATIOM 
HYDROLYSE  -   HYDROLYSIS 
IRRADIATION   -   IRRADIATION 

RT:      ISOTOPE   RADIOACTIF 
RELANGE  -   BLENDING 
RAPIINAGE  -   REPINING 
REFROIDISSEMENT   - COOLING 
SECHAGE -   DRYING 

NT:      SECHAGE   A FROID 
STERILISATION  -   STERILIZATIO» 

SN:    S'eaploie seuleient  dans le contexte dea 
industries alimentaires,  de 1*industrie 
pharmaceutique, etc. 

SYNTHETIQUE  -  SYNTHETIC 
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35.20 ANALYSE CHIMIQUE,   DISTILLATION,   RAFFINAGE 
(BT   31.40) 

<CONT.> 

TEMPERATURE  -  TEMPERATURE 
BT:      EMMAGASINAGE  FRIGORIFIQUE 

REFRIGERATION 
ÜLTBAVIOLET  -   ULTRAVIOLET 
VIDI  -   VACOUH 

35.30 PRODUIT  CHIMIQUE,   PRODUIT  PETROCHIMIQUE, 
MINERAUX   NON-METALLIQUES   (BT  34.40) 

ACIDE   AZOTIQUE  - NITRIC  ACID 
ACIDE   BORIQUE -   BORIC ACID 
ACIDE   CARBONIQUE -   CARBON   DIOXIDE 
ACIDE   CHLORHÏDRIQUE  -   HYDROCHLORIC ACID 
ACIDE   CITRIQUE - CITRIC  ACID 
ACIDE   ORGANIQUE  -  ORGANIC   ACID 
ACIDE   FHOSPHORIQUE   -   PHOSPHORIC   ACID 
ACIDE   SULPHUBIQUE -   SULPHUBIC   ACID 
ALCCOL   -  ALCOHOL 
AMMONIAQUE  -   AMMONIA 
AZOTE   -   NITROGEN 
BARYUM   -  BARIUM 
BENZENE -  BENZENE 

BT:      HYDROCARBURE 
CALCIUM  - CALCIUM 
CARBONATE -   CARBONATE 
CARBONATE DE  CALCIUM  - CALCIUM  CARBONATE 

UF:      CALCAIRE 
CARBONATE DE  SOUDE   -  SODIUM CARBONATE 

UF:      CENDRE  DE  SOUDE 
CARBURE  -  CARBIDE 
CATALYSEUR   -   CATALYST • 
CHLORE   - CHLORINE \ 
FLÜCR   -   FLUORINE ^ 
FURFUROL -   FURFURAL 
GOUDRON  - TAR 
GRAPHITE -   GRAPHITE 
HYDROCARBURE  -   HYDROCARBON 

NT:     BENZENE 
ETHYLENE 
NAPHTE 
PARAFFINE 
PETROLE 

HYDROGENE -   HYDBOGEN 
IODI  -   IODINE 
ISOTOPE  RADIOACTIF  -  RADIOACTIVE ISOTOPE 

RT:     IRRADIATION 
MAGNESITE -   MAGNESITE 
MAGNESIUM -   MAGNESIUM 
MENTHOL -  MENTHOL 
METHANE -  METHANE 

ET:     PARAFFINE 
METHANOL -   METHANOL 
BICA  -   MICA 
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„r   ,Q PRODUIT  CHIMIQUE,   PRODUIT  PETROCHIMIQUE, 
35,30 MINERAUX   NON-HETALLIQUES   (RT   3U.U0) 

<COMI.> 

HINIBAUX  MON-NETALLIQUES   -  MONHETALLIC   MINERALS 
MITRATE  - MITRATE 
OXYDE  -   OXIDE 
OXÏGEME  -  OXÏGEM 
PABAPPIME -   PARAPPIM 

BT:      HYDROCARBURE 
MT:      METHANE 

PHEMOL  -  PHEMOL 
PHOSPHATE -   PHOSPHATE 
PHOSPHORE -   PHOSPHORUS 
PLOHB  TETBAETHÏLE -  TETRAETHÏL  LIAD 
POTASSE -  POTASH 
POTASSIUM -   POTASSIUM 
PRODUIT   CHIMIQUE -   CHEMICALS 

UP:      PRODUIT  CHIMIQUE   INDUSTRIEL 
PROEUIT PETROCHIMIQUE -   PETBOCHEMICALS 

BT:     PRODUIT  PETROLIER 
SEL -  SALT 

RT:     DESALINISATION 
SILICATE -   SILICATE 
SILICATE DE   SOUDE -  SODIUM SILICATE 
SILICONE -   SILICON 

BT:     SABLE 
SODIUM   -  SODIUM 
SOUDE  -   SODA 

MT:     SOUDE  CAUSTIQUE 
SOUDE CAUSTIQUE -  CAUSTIC SODA 

IT:     SOUDE 
SOUIRE  - SULPHUR 
SULIATE -  SULPHATE 
TERBB  D'INPUSOIBES   -  DIATOHACIOUS EARTH 
UBE1  -   UREA 

35.ÍK) INDUSTRIE DES ENGRAIS,   PESTICIDE 

DDT -  DDT 
ENGRAIS  - PERÏiLIZER 
PONGICIDE -   PUNGICIDE 

BT:     LUTTE ANTI-PABASITE 
HEBBICIDE -   HERBICIDE 

RT:     ELIMINATION DES  MAUVAISES  HERBES 
INDOSTRIE DES  ENGRAIS -   PEBTILIZEB  INDUSTRI 

BT:      INDUSTBIE  CHIMIQUE 
INSECTICIDE  -  INSECTICIDE 

BT:     LUTTE ANTI-PABASITE 
PTRETHRE 

PESTICIDE -   PESTICIDE 
RT:     LUTTE ANTI-PABASITI 

BODINTICIDE  -  RODBNTICIDE 
BT:     LUTTI ANTI-PARASITE 

35.50 BIOCHIMIE,   MICROBIOLOGIE 
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35.50 BIOCHIMIE,   MICROBIOLOGIE 
<CONT.> 

AMELIORATION   GENETIQUE  -   GENETIC   IMPROVEMENT 
BIOCHIMIE  -   BIOCHEMISTRY 
BIODETERIORATION  -   BIODETERIORATION 

RT:     CORROSION 
BIOHASSE -   BIOMASS 
ENZYME   -  ENZYME 
FERMENTATION   -   FERMENTATION 
LEVURE   -  YEAST 
MALT   -   MALT 
MICROBIOLOGIE -   MICROBIOLOGY 
MICROORGANISME   -   MICROORGANISM 
MUTATION  -   MUTATION 

35.60 INDUSTRIE  PHARMACEUTIQUE 

ANTIBIOTIQUE  -   ANTIBIOTIC 
CAFEINE -  CAFFEINE 
CONTRACEPTIF  -   CONTRACEPTIVE 

RT:     PLANIFICATION   DE  LA   FAMILLE 
GOMME   ARABIQUE  -   GUM   ARABIC 
INDUSTRIE PHARMACEUTIQUE  -  PHARMACEUTICAL   INDUSTRY 

ET:      INDUSTRIE CHIMIQUE 
PRODUIT  PHARMACEUTIQUE  -   PHARMACEUTICAL 

UF:     MEDICAMENT 
BT:     PLANTE   MEDICINALE 

VITAMINE -   VITAMIN 
RT:     NUTRITION 

35.70 INDUSTRIE  DES  MATIERES  PLASTIQUES 

ACETATE DE   POLYVINYLE   -  POLYVINYL  ACETATE 
CELLOPHANE   -   CELLOPHANE 
CHLORURE DE   POLYVINYLE -   POLYVINYL  CHLORIDE 

UF:     CPV 
CHLORURE  DE   VINYLE  -   VINYL  CHLORIDE 
INDUSTRIE DES MATIERES  PLASTIQUES  -  PLASTICS   INDUSTRY 

SN:    Désigne  la  production  de plastique en tant que 
•atiere première. 

BT:     INDUSTRIE CHIMIQUE 
MATIERE  PLASTIQUE -   PLASTICS 
MOUSSE  DE  PLASTIQUE  -  PLASTIC   FOAM 
PELLICULE  DE  PLASTIQUE  -   PLASTIC   FILM 
POLYESTER -   POLYESTER 
POLYETHYLENE  -   POLYETHYLENE 
POLYPROPYLENE -   POLYPROPYLENE 
POLYSTYRENE   -  POLYSTYRENE 
POLYURETHANE -   POLYURETHANE 
TRAITEMENT   DES   MATIERES   PLASTIQUES  -  PLASTICS   PROCESSING 

SN:    Désigne  la fabrication de marchandises è partir 
de la  matière plastique. 

35.80 ABRASIF,  ADHESIF,   DETERGENT,   EXPLOSIF 

ABRASIFS  -   ABRASIVES 
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35.80 ABRASIF,   ADHESIF,   DETERGENT,   EXPLOSIF 
<CONT.> 

ADHESIF  -   ADHESIVE 
CIRE -   WAX 
COSMETIQUE   -   COSMETICS 
DETERGENT  -   DETERGENT 
DISSOLVANT   -   SOLVENT 
ÎNCRE  -   INK 

RT:     IMPRIMERIE 
ENDUITS  -  COATINGS 

NT:     PEINTURES ET   VERNIS 
RT:     ENROBAGE 

EXPLOSIF -   EXPLOSIVE 
PARFUM  -  PERFUME 
PEINTURES   ET   VERNIS  -   PAINTS  AND  VARNISHES 

BT:     ENDUITS 
RESINE  -  RESIN 
SAVON  -   SOAP 

36. METAL,   METALLURGIE 

36.10 METALLURGIE 

INDOSTRIE  DE   L'ALUMINIUM   -  ALUMINIUM   INDUSTRY 
INDUSTRIE SIDERURGIQUE  -   IRON AND   STEEL INDUSTRY 

OF:     INDUSTRIE DE   L'ACIER 
METALLURGIE   - METALLURGY 

36.20 METAL,   hIMERAI 

ACIIR -   STEEL 
ALLIAGE -   ALLOY 
ALUMINE  -  ALUMINA 
ALUMINIUM  -   ALUMINIUM 
ARGENT  -  SILVER 
BAUXITE -   BAUXITE 

UF:     MINERAI  D'ALUMINIUM 
ET:     MINERAI 

CADMIUM  -  CADMIUM 
CHROME  -  CHROMIUM 
COBALT  -  COBALT 
CUIVRE  -  COPPER 
ETAIN  -  TIN 
PER -  IRON 

NT:     PER   POREUX 
PER  POREUX   -   SPONGE  IRON 

IL1INITE -   ILMENITE 
LAITON   -  BRASS 
MANGANESE  -   MANGANESE 
MERCURE -  MERCURY 
METAL -  METAL 

NT:     METAL N0N-FERR1UX 
METAL PRECIEUX 
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36.20 
<CONT.> 

HETAL,   BINERAI 

HETAL  NON-FERREUX -   NONFERROUS  HETAL 
BT:     HETAL 

HETAL  PRECIEUX   -  PRECIÓOS   HETAL 
ET:     HETAL 

BINERAI  -  ORE 
NT:     BAUXITE 

BINERAI   DE   PER 
BINERAI  DE  FER   -  IRON  ORE 

ET: BINERAI 
NICKEL - NICKEL 
OR  -  GOLD 
PLATINE  -  PLATINUH 
PLOHB -  LEAD 
TERRE RARE  -   RARE EARTH 
TITANE  -  TITANIUH 
TUNGSTENE -   TUNGSTEN 
URANIUB -  URANIUH 

RT:     SOURCE   D'ENERGIE 
VANADIUH -   VANADIUH 
ZINC  -   ZINC 
ZIRCONIUH -   ZIRCONIUB 

36.30 FORGEAGE,   COUPAGE  DU  RETAL,   TRAITERENT DU 
BINERAI \ 

AGGLOMERE -   SINTER 
AJUSTAGE HECANIQUE  -   HACHININ6 
BRASAGE -  BRAZING 
BRULEUR -  BURNER 
CHAUDIERE -   BOILER 
COULAGE  SOUS  PRESSION -  DIE  CASTING 
COUPAGE  DU  HETAL -   HETAL  CUTTING 
ENRICHISSEHENT  -  BENEFICIATION 

SN:    Class««ent «t tri d« particule« d« lin«rai dan« 
les concentrés «t résidus ainéraux. 

BT:     PREPARATION  DU BINERAI 
ETIRAGE  DU HETAL -   HETAL  DRAWING 
FONDERIE -   FOUNDRI 
FONTE - CASTING 
FORGEAGE -   FORGING 
FOUR -   FURNACE 
FUSION   DU  HETAL  -   SBELTING 
GALVANISATION -   GALVANIZATION 

BT:     HETALLISATION 
LAHINAGE -   ROLLING 
HETALLISATION  -   METALLIZING 

NT:     GALVANISATION 
RT:     ENROBAGE 

ROULAGE -  HOULDING 
RT:     HOULE 

PLACAGE  - PLATING 
RT:     ENROBAGE 

POLISSAGE -  POLISHING 

y 
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36.30 

<CONT;> 

FOBGEAGE,   COUPAGE   DU  METAL,   TRAITEMENT  DU 
MINEBAI 

PREPABATION   DU   MINEBAI -   ORE  DRESSING 
SN-     En vue de concentrer leurs composants utiles 

'     par 1)   séparation,   et 2)   enrichissement. 
BT:      TBAITEMENT   DU  MINEBAI 
NT:      ENRICHISSEMENT 

SEDUCTION   DIRECTE -   DIRECT   REDUCTION ***,•« 
SN:     Désigne  les divers procédés qui  permettent de 

produire du métal   (notamment du  fer  à partir 
du minerai de fer)   sans utiliser  un  haut 
fourneau et en  recourant à des combustibles 
et sources d'énergie autres que  le charbon de 
cokéfaction. 

BEFCULAGE -   EXTBUDING 

SMXÍBM'ÍÍ^ÍSWL  EN  POUDBE  -   POWDER  METALLURGY 
TRAITEMENT   DU  MINEBAI - OBE  PBOCESSING 

NT:      PBEPARATION  DU MINEBAI 
TBAITEMENT  PAB   LA CHALEUB  -   HEAT TREATMENT 

SN:     Comprend la recuite,  la trempe,  etc. 

36.40 PBODUIT METALLIQUE 

AIGUILLE -  NEEDLE 
CABLE -  CABLE 
CLOU -   NAIL 
DECHETS  METALLIQUES - METAL SCBAP 

DP:     BES IDUS   METALLIQUES 
ECBOUS   ET BOULONS  -   NUTS   AND   BOLTS 
PEB   BLANC -   TIN   PLATE 
FEUILLE  D'ALUMINIUM  - ALUMINIUM  FOIL 
FIL  METALLIQUE   -  MIRE 
LINGOT   -  INGOT _„„„m 
PBODUIT  METALLIQUE   -  METAL  PBODUCT 
SCOBIE   -  SLAG 
TOLE  METALLIQUE  -  METAL SHEET 

UF:      METAL EN  FEUILLE 
TUYAU  -   PIPE 
VIS  -   SCBEN 

37. METALLURGIE DE TRANSFORMATION, INDUSTRIE 
MECANIQUE 

37.10 METALLURGIE  DE  TRANSFORMATION   OUTIL 

INDUSTRIE DE  LA   MACHINE-OUTIL  -  MACHINE TOOL  INDUSTRY 
BT:     INDOSTRIE MECANIQUE 

BACHIïE-OUTIL -   MACHINE TOOL 
ET:     OUTIL 

SäSiUS °DÌBìS»ÌFO»SÌ"oì"ì Sf1UW«IM I.D.5T.I 
NT:     INDUSTRIE  MECANIQUE 
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37.10 
<CONT.> 

METALLURGIE  DE  TRANSFORMATION,   OUTIL 

MOULE   -  MOULD 
RT:      MOULAGE 

OUTIL   -  TOOL 
HT:      MACHINE-OUTIL 

OUTIL A   MAIN 
RT:      EQUIPEMENT 

OUTIL   A  MAIN  -   HAND   TOOL 
BT:      OUTIL 

TOUR   -   LATHE 

37.20 INDUSTRIE   MECANIQUE,   MACHINES 

EQUIPEMENT  AGRICOLE  -   AGRICULTURAL   EQUIPMENT 
ET:     EQUIPEMENT 
RT:     MECANISATION   AGRICOLE 

EQUIPEMENT   DE FORAGE  -   DRILLING   EQUIPMENT 
BT:     EQUIPEMENT 

INDUSTRIE MECANIQUE  -   MACHINERY   INDUSTRY 
BT: 
NT: 

METALLURGIE  DE  TRANSFORMATION 
INDUSTRIE   D'INSTRUMENT   DE  PRECISION 
INDUSTRIE   DE  LA   MACHINE-OUTIL 
INDUSTRIE   DU  VEHICULE   A   MOTEUR 

MACHINE A COUDRE   -   SEMINO MACHINE 
MACHINE DE   BUREAU   -  OFFICE MACHINE 
MACHINES -   MACHINERY 

RT:     EQUIPEMENT   
MATERIEL AGRICOLE   -   AGRICULTURAL  HACHIKIRÏ 

DF:     INSTRUMENTS  ARATOIRES 
NT:     TRACTEUR 
RT:     MECANISATION   AGRICOLE „.„,.,«.„ 

HATIRIEL DE  CONSTRUCTION  -  BUILDING   MACHINERY 
NT:     MATERIEL   DE TERRASSEMENT 

HATIRIEL DE  LEVAGE  -   HOISTING   MACHINERY 
MATERIEL DE  TERRASSEMENT  - EARTHHOVING MACHINERY 

ET:     MATERIEL   DE  CONSTRUCTION 
FT:     TERRASSERENT 

MATERIEL DE  TRANSPORT   -  CONVEYING   MACHINERY 
MATERIEL HYDRAULIQUE  -   HYDRAULIC  MACHINERY 
HATIRIEL PNEUMATIQUE  -  PNEUMATIC  MACHINERY 
POHPE  -  PUMP 
SERRURE - LOCK 

37.30 MOTEUR,   VEHICULE  A  HOTIOR,   BICYCLETTE 

AUTOBUS -  BUS 
ET:     VEHICULE  A   MOTEUR 

AUTOHOBILE - AUTOMOBILE 
BT:     VEHICULE  A   MOTEUR 

BICYCLETTE -  BICYCLE 
CAHION - TRUCK 

UF:     POIDS LOURD 
BT:     VEHICULE  A   HOTEUR 

INDUSTRIE AERONAUTIQUE - AIRCRAFT   INDUSTRY 
RT:     TRANSPORT  AERIEN 

mm. 
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37.30 
<CONT.> 

MOTEUB,   VEHICULE  A  HOTEU8,   BICYCLETTE 

INDOSTRIE AUTOMOBILE -  AUTOMOBILE  INDUSTRY 
BT-      INDUSTRIE  DU  VEHICULE   A   MOTEUR 

INDUSTRIE  DU   VEHICULE  A   MOTEUR  -  MOTOR  VEHICLE  INDUSTRY 
BT:     INDUSTRIE  MECANIQUE 
NT:      INDUSTRIE AUTOMOBILE 

MACHINE  A  VAPEUR -   STEAM   ENGINE 
BT:     MOTEUR 

MONTAGE  D'AUTOMOBILE -   AUTOMOBILE  ASSEMBLY 
BT:      HONTAGE 

nAfflff tic pup T M TP 

~Moteur è combustion interne,   machines à vapeur, 
moteurs électriques. 

MACHINE   A  VAPEUR 
MOTEUR   DIESEL 
MOTEUR   ELECTRIQUE 

MOTEUR   DIESEL -   DIESEL  ENGINE 
ET:     MOTEUR 

HOTOCYCLE -   MOTORCYCLE 
IT:      VEHICULE A   MOTEUR 

ROULEMENT -   BEARING 
TRACTEUR -   TRACTOR 

BT:     MATERIEL AGRICOLE 
VEHICULE A   MOTEUR 

VEHICULE A   MOTEUR -  MOTOR V1HICL1 
NT:     AUTOBUS 

AUTOMOBILE 
CAMION 
HOTOCYCLE 
TRACTEUR 

SN: 

NT: 

37.*0 MATERIEL  ROULANT,   NAVIRE 

BATIAO   DE PECHE -  FISHING VESSEL 
NT:     CHALUTIER 

CHALUTIER -   TRANLER 
ET:     BATEAU  DE PECHE 

CONSTRUCTION  NAVALE -   SHIPBUILDING 
LOCOMOTIVE  -  LOCOMOTIVE 

ET:     MATERIEL  ROULANT 
MATIRIEL ROULANT -  ROLLING  STOCK 

NT:     LOCOMOTIVE 
NAVIRE  - SHIP 

37.50 INDUSTRII  D'INSTRUMENT  DI PRECISION 

INDUSTRIE D'INSTRUMENT  DE PRECISION  - INSTRUMENTATION 
INDUSTRY 

BT:     INDUSTRIE MECANIQUE 
NT:     INDUSTRIE OPTIQUE 

INDUSTRIE  HORLOGERE -   WATCHMAKING 
INDOSTRIE OPTIQUE -  OPTICAL  INDUSTRY 

BT:     INDUSTRIE D'INSTRUMENT DE PRECISION 
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37. 50 INDUSTRIE   D'INSTRUMENT   DE PRECISION 

<CONT.> 

INSTRUMENT   -   INSTRUMENT 
NT: INSTRUMENT   D'OPTIQUE 

INSTRUMENT   DE  MESURE 
INSTRUMENT   MEDICAL 

RT: EQUIPEMENT 
INSTRUMENT   D'OPTIQUE  - OPTICAL   INSTRUMENT 

ET: INSTRUMENT 
INSTRUMENT   DE MESURE  -  MEASURING  INSTRUMENT 

ET: INSTRUMENT 
INSTRUMENT   MEDICAL   -   MEDICAL  INSTRUMENT 

BT: INSTRUMENT 

38. INDUSTRIE   ELECTRIQUE,   ELECTRONIQUE 

38.10 INDUSTRIE   ELECTRIQUE,   ELECTRONIQUE 

ELECTRONIQUE -  ELECTRONICS 
INDUSTRIE ELECTRIQUE  -  ELECTRICAL  INDUSTRY 

RT:     ELECTROTECHNIQUE 
INDUSTRIE ELECTRONIQUE  -   ELECTRONICS   INDUSTRI 

RT:     INDUSTRIE   DES TELECOMMUNICATIONS 

38.20 EQUIPEMENT   ELECTRIQUE,   EQUIPEMENT 
ELECTRONIQUE 

APPABEIL DE  TELEVISION -  TELEVISION   SET 
APPAREIL ELECTRIQUE  -  ELECTRICAL APPLIANCE 
APPAREIL RADIOPHONIQUE -  RADIO   SET 
BANDE   MAGNETIQUE -   MAGNETIC TAPE 
BATTERIE ELECTRIQUE -  ELECTRIC   BATTERY 
CONDITIONNEUR D'AIR  -   AIR CONDITIONER 
ELECTRODE -   ELECTRODE 

UF:     ANODE 
CATHODE   

EQUIPEMENT  ELECTRIQUE -   ELECTRICAL  EQUIPMENT 
ET:     EQUIPEMENT 

EQUIPEMENT  ELECTRONIQUE  - ELECTRONIC EQUIPMENT 
ET:     EQUIPEMENT 

ISOLATEUR -   INSULATOR 
LAMPE  ELECTRIQUE -   LAMP 

UP:     GLOBE ELECTRIQUE 
MAGNETOPHONE -  TAPE  RECORDER 
MATERIEL ELECTRIQUE -  ELECTRICAL MACHINERY 
MOTEUR ELECTRIQUE  -  ELECTRIC   HOTOR 

BT:     MOTEUR 
ORDINATEUR  -  COMPUTER 

UP:     CALCULATEUR ELECTRONIQUE 
TRANSPORHATEUR -  TRANSFORMER 

NT:     TRANSPORHATEUR DE DISTRIBUTION 
TRANSPORHATEUR  DE  DISTRIBUTION  - DISTRIBUTION 

TRANSFORMER 
ET:    TRANSFORMATEUR 

TRANSISTOR  - TRANSISTOH 
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38.20 EQUIPEMENT   ELECTRIQUE,   EQUIPEMENT 
ELECTRONIQUE 

<CONT.> 

TUBI   ELECTRONIQUE  -   ELECTRONIC   TUBE 

39. COMMUNICATION  DE   MASSE,   TRANSPORT, 
TOURISME 

39.10 COMMUNICATION  DE   MASSE 

COMMUNICATION   DE  MASSE  -   MASS   COMMUNICATION 
EDITION  -  PUBLISHING 
FILM  -   FILM 
INDUSTRIE CINEMATOGRAPHIQUE -   FILM  INDUSTRY 
INDUSTRIE DES  TELECOMMUNICATIONS  -  TELECOMMUNICATIONS 

IK DUSTRY 
V::     RADIODIFFUSION 

TELEGRAPHE 
TELEPHONE 

RT:     INDUSTRIE ELECTRONIQUE 
LIVRE  -  BOOK 
MOYENS   D'INFORMATION  -  MASS  MEDIA 
PERIODIQUE  -   PERIODICAL 
RADIO -  RADIO 

BT:     RADIODIFFUSION 
RADIODIFFUSION   - BROADCASTING 

BT:      INDUSTRIE  DES  TELECOMMUNICATIONS 
NT:     RADIO 

TELEVISION 
TELEGRAPHE  -   TELEGRAPH 

BT:      INDUSTRIE  DES  TELECOMMUNICATIONS 
TELEPHONE -   TELEPHONE 

BT:      INDUSTRIE  DES  TELECOMMUNICATIONS 
TELEVISION  -   TELEVISION 

ET:     RADIODIFFUSION 

39.20 TRANSPORT 

AEROPORT -   AIRPORT 
CHARGEMENT  -   LOADING 

RT:     MANUTENTION  DE MATERIAUX 
CHEMIN  DE FER -  RAILWAY 
ECONOMIE DES   TRANSPORTS  -  TRANSPORT  ECONOMICS 

SN:    La sciane« éconoiigu« en tant su'«11« 
s'applique au secteur des transports. 

PIPE-LINE -   PIPELINE 
PONT  -   BRIDGE 
PORT  -   PORT 
RESEAU   ROUTIER  - ROAD  NETWORK 
ROUTE  -  ROAD 
TRANSPORT -   TRANSPORT 
TRANSPORT AERIEN -   AIR TRANSPORT 

RT:     INDUSTRIE AERONAUTIQUE 
TRANSPORT FLUVIAL -   INLAND  WATER TRANSPORT 
TRANSPORT MARITIME -  SEA   TRANSPORT 
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39.20 TRANSPORT 
<CONT.> 

TRANSPORT ROUTIER - ROAD TRANSPORT 
TRANSPORT URBAIN - URBAN TRANSPORT 

RT:      DEVELOPPEMENT   URBAIN 
URBANISATION 
ZONE   URBAINE 

39.30 TOURISME 

INDUSTRIE   HOTELIERE  -   HOTEL   INDUSTRY 
BT:      SECTEUR   TERTIAIRE 

TOURISME  -   TOURISM 

40. PRODUITS  DIVERS 

(»0.10 PRODUITS  DIVERS 

BAGAGES -   LUGGAGE 
BROSSE -  BRUSH 
DIABANT -  DIAMOND 
FOURNITURES   DE   BUREAU   -  STATIONERY  GOODS 

SN:    Design«  le senu satériel utilisé  pour écrire et 
dactylographier:  papier,  pluses «t crayons, 
papier carbone, rubans de Bachine, gosses, 
taspons,  etc. 

JOAILLERIE  -  JEWELLERY 
PIERRI PRECIEUSE -   PRECIOUS  STONE 
PLURS  - PER 

M- SUPPLEMENT 1 

50.10 DESCRIPTEURS DE  ROLE 

IOLI  DB L»OIT -   ROLE OP  ILO 
ROLI  DE L'OHS -   ROLE  OF  «HO 
ROLI  DE L'ONUDI  - ROLE OF UNIDO 
ROLI  DES  NU  - ROLE OF  UN 
ROLI  DES PAYS ARABES  -  ROLE OF  ARAB COUNTRIES 
BOLI  DES PAYS  DE L'OECD  -  ROLE  OF OECD  COUNTRIES 
ROLE  DES PAYS  DE LA  CEE  -  ROLE  OF EC  COUNTRIES 
ROLI  DES  PAYS  DEVELOPPES  -  ROLE  OF  DEVELOPED COUNTRIES 
ROLE DES  PAYS  EN  DEVELOPPEMENT  -  ROLE OF  DIVELOPING 

COUNTRIES 
ROLI  DES  PAYS  SCANDINAVES  -   ROLE OF  SCANDINAVIAN 

COUNTRIES 
IOLI  DES PAYS SOCIALISTES -  ROLE OF  SOCIALIST  COUNTRIES 
ROLI  DU CID  - ROLE OF CID 
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60. SUPPLEMENT ? 

60.10 HORS  GEOGRAPHIQUES 

ACORES   -  AZORES 
BT:     EUROPE  OCCIDENTALE 
ST:     PORTUGAL 

AFGHANISTAN   -   AFGHANISTAN 
ET:      HOYEN ORIENT 

AFRIQUE  -  AFRICA 
NT:      AFRIQUE   ANGLOPHONE 

AFRIQUE   AU  SUD DU  SAHARA 
AFRIQUE   DU  NORD 
AFRIQUE   FRANCOPHONE 
AFRIQUE  OCCIDENTALE 
AFRIQUE  ORIENTALE 

AFRIQUE  ANGLOPHONE  -   ENGLISH  SPEAKING AFRICA 
IT:     AFRIQUE 
NT:     AFRIQUE   DU  SUD R 

BOTSWANA 
GABBIE 
GHANA 
ILE   HAU RICE 
KENYA 
LESOTHO 
LIBERIA 
HALANI 
NAHIBIS 
NIGERIA 
OUGANDA 
RHODESIE 
SIERRA  LEONE 
SWAZILAND 
TANZANIE 
ZAHBIE 

AFRIQUE  AU  SUD  DU SAHARA -  AFRICA  SOOTH OF  SAHARA 
BT:     AFRIQUE 
NT:     AFRIQUE  CENTRALE 

AFRIQUE  DU  SUD 
AFRIQUE  OCCIDENTALE 
AFRIQUE  ORIENTALE 

AFRIQUE CENTRALI -  CENTRAL  AFRICA 
BT:     AFRIQUE   AU  SUD DU  SAHARA 
NT:     BURUNDI 

CONGO RP 
GABON 
GUINEE  EQUATORIALE 
REPUBLIQUE CirTRAFIICAIlI 
RNANDA 
SAO   TORE ET  PRINCIPE 
TCHAD 
ZAIRE 

* Ut apptiktious tmployitt Sani ctttt publication tinti out k prhentation en 
éouuètt n'umptioutut et k part au Sacré tarnt et fOrpmimtiam éat Nations 
ttomt aucun* prit* da position quant au statut juridique 4t ttl ou toi pmyt em 
tfffitoir* ou at ttt autoritit, m quant ou traci et ttt frontitrtt. 
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60.10 
<CONT.> 

AFRIQUE 
BT: 
ST: 

BT: 

AFRIQUE 
IT: 
NT: 

iMIQUE 
IT: 

MORS  GEOGRAPHIQUES 

DU   NORD   - NORTH  AFRICA 
AFRIQUE 
ALGERIE 
EGYPTE 
LIBÏE 
HAGHREB 
MAROC 
TUNISIE 
MOYEN  ORIENT 
PAYS ARABES 
DU SUD - SOUTHERN AFRICA 
AFRIQUE AU SUD DU SAHARA 
AFRIQUE DU SUD R 
ANGOLA 
BOTSNAMA 
ILE HAU RICE 
ILES CO BORES 
LESOTHO 
»ALANI 
HOZAHBIQUE 
NAMIBIE 
REP HAL GACHE 
REUNION 
RHODESXF. 
SAINTE HELENE 
SNAZILAND 
ZAHBIE 
DU SUD R - SOOTH AFRICA R 
AFRIQUE ANGLOPHONE 
AFRIQUE DO SUD 
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60.10 HOHS  GEOGRAPHIQUES 
<CONT.> 

AFRIQUE  FRANCOPHONE  -   FRENCH   SPEAKING  AFRICA 
BT:     AFRIQUE 
NT:     ALGERIE 

BURUNDI 
CAMEROUN 
CONGO RP 
COTE   D'IVOIRE 
DAHOMEY 
GABON 
GUINEE 
HAUTE VOLTA 
ILES COHORES 
MAGHREB 
MALI 
MAROC 
M;  RITANIE 
NIGER 
REP   MALGACHE 
REPUBLIQUE  CENTRAFRICAINE 
RUANDA 
SENEGAL 
TCHAD 
TERRITOIRE  DES AFARS  ET  DES  ISSAS 
TOGO 
TUNISIE 
ZAIRE 

AFRIQUE OCCIDENTALE - NEST  AFRICA 
BT:     AFRIQUE 

AFRIQUE   AU  SUD DU  SAHARA 
NT:     CAMEROUN 

COTE  D'IVOIRE 
DAHOMEY 
GAMBIE 
GHANA 
GUINEE 
GUINEE   BISSAU 
HAUTE VOLTA 
ILES  DU  CAP VIRT 
LIBERIA 
MALI 
MAURITANIE 
NIGER 
NIGERIA 
SAHARA  ESPAGNOL 
SENEGAL 
SIERRA   LEONE 
TOGO 
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60.10 
<CONT.> 

KOKS   GEOGRAPHIQUES 

AFRIQUE ORIENTALE -   EAST   AFRICA 
ET:     AFRIQUE 

AFRIQUE   AU   SUD  DU   SAHARA 
HT:      ETHIOPIE 

ILES   SEYCHELLES 
KENYA 
OUGANDA 
SOMALIE 
SOUDAN 
TANZANIE 
TERRITOIRE   DES  AFARS   ET  DES   ISSAS 

ALBANIE  -  ALBANIA 
ET:     EUROPE  ORIENTALE 

ALGERIE  -  ALGERIA 
ET:      AFRIQUE   DU   NORD 

AFRIQUE   FRANCOPHONE 
MAGHREB 

ALLEMAGNE -   GERMANY 
SN:     A utiliser pour les références historique«. 

ALLEMAGNE  FR  -   GERMANY  FR 
ET:     EUROPE  OCCIDENTALE 

ALLEMAGNE RD -   GERMANY  DR 
ET:      EUROPE   ORIENTALE 

AMERIQUE  -   AMERICA 
NT:     AMERIQUE  DU   NORD 

AMERIQUE  DU   SUD 
AMERIQUE LATINE 
CARAÏBES 

IBERIQUE CENTRALE -   CENTRAL AMERICA 
BT:     AMERIQUE  LATINE 
NT:     BELIZE 

COSTA  RICA 
EL SALVADOR 
GUATEMALA 
HONDURAS 
NICARAGUA 
PANAMA 
ZONE  DU   CANAL  DE   PANAMA 

AMERIQUE DU   NORD -   NORTH   AMERICA 
BT:     AMERIQUE 
IT:      BERMUDES 

CANADA 
ETATS-UNIS 
MEXIQUE 
SAINT PIERRE ET  MIQUELON 
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60.10 
<CONT.> 

NOMS GEOGRAPHIQUES 

AMERIQUE DO SOD - SOOTH AMERICA 
BT:  AMERIQUE 
NT:  ARGENTINE 

BOLIVIE 
BRESIL 
CHILI 
COLOMBIE 
EQUATEUR 
GUYANE 
GUYANE FRANÇAISE 
ILES FALKLAND 
PARAGUAY 
PEROU 
SORINAH 
ÖROGOAY 
VENEZUELA 

RT:  AMERIQUE LATINE 
AMERIQUE LATINE - LATIN AMERICA 

ET:  AMERIQUE 
NT:  AMERIQUE CENTRALE 

ARGENTINE 
BOLIVIE 
BRESIL 
CHILI 
COLOMBIE 
CUBA 
EQUATEUR 
HAITI 
MEXIQUE 
PARAGUAY 
PEROU 
PORTO RICO 
REPUBLIQUE   DOMINICAINE 
URUGUAY 
VENEZUELA 

RT:      AMERIQUE  DU   SUD 
CARAÏBES 

ANDORRE  -  ANDORRA 
BT:      EOROPB  OCCIDENTALE 

ANGOLA  -  ANGOLA 
BT:      AFRIQUE   DO   SOD 
RT:      PORTUGAL 

ANTARCTIQUE  - ANTARCTICA 
ANTIGUA  -  ANTIGUA 

IT:      ETATS  ASSOCIES DES  ANTILLES 
ANTILLES  NEERLANDAISES 

ET:      CARAÏBES 
RT:      PAYS-BAS 

àRAIIE  SAOUDITE  -  SAODI  ARABIA 
BT:      MOYEN ORIENT 

PAYS ARABES 
ARGINTINE -   ARGENTINA 

ET:     AMERIQUE DO  SOD 
AMERIQUE LATINE 

-   NETHERLANDS  ANTILLES 
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60.10 NOBS   GEOGRAPHIQUES 
<CONT.> 

ASH  -   ASIA 
NT:      ASIE   DU   SUD-EST 

EXTREME   ORIENT 
ASIE   DU   SUD-EST  -   SOOTH   EAST   ASIA 

ET:     ASIE 
NT:      BANGLADESH 

BHOUTAN 
BIRMANIE 
BRUNEI 
INDE 
INDOCHINE 
INDONESIE 
MALAISIE 
MALDIVES 
NEPAL 
PAKISTAN 
PHILIPPINES 
SINGAPOUR 
SRI   LANKA 
THAI LANDE 
TIMOR PORTUGAIS 

AUSTRALIE -   AUSTRALIA 
ET:     OCEANIE 
RT:      ILES  DU   PACIFIQUE   AUS 

AUTRICHE -   AUSTRIA 
ET:      EUROPE  OCCIDENTALE 

BAHAMAS  -   BAHAMAS 
ET:     CARAÏBES 
RT:      ROYAUME-UNI 

BAHREIN  -  BAHRAIN 
ET:      ETATS  DU  GOLFE  PERSIQUE 

BANGLADESH   -   BANGLADESH 
BT:      ASIE  DU   SUD-EST 

BARBADE -  BARBADOS 
ET:     CARAÏBES 

BELGIQUE  -   BELGIUM 
ET:      EUROPE  OCCIDENTALE 

BELIZE  - BELIZE 
BT:      AMERIQUE CENTRALE 

BERMUDES -   BERMUDA 
ET:     AMERIQUE  DU  NORD 
RT:      ROYAUME-UNI 

BHOUTAN  -   BHUTAN 
ET:     ASIE  DU   SUD-EST 

BIRMANIE -   BURMA 
BT:      ASIE  DU   SUD-EST 

BOLIVIE -  BOLIVIA 
BT:     AMERIQUE  DU  SUD 

AMERIQUE LATINE 
BOTSWANA -   BOTSWANA 

ET:      AFRIQUE  ANGLOPHONE 
AFRIQUE   DU  SUD 
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60.10 
<CONT.> 

NOBS   GEOGRAPHIQUES 

ET: 
ET: 

HT: 

BRESIL   -  BRAZIL 
BT:      AMERIQUE DU   SUD 

AMERIQUE LATINE 
BRUNEI   -   BRUNEI 

ASIE  DU   SUD-EST 
ROYAUME-UNI 

BULGARIE -   BULGARIA 
BT:      EUROPE  ORIENTALE 

BURUNDI   -   BURUNDI 
ET:      AFRIQUE  CENTRALE 

AFRIQUE  FRANCOPHONE 
CAMEROUN  -   CAMEROON 

ET:      AFRIQUE  FRANCOPHONE 
AFRIQUE OCCIDENTALE 

CANADA  -   CANADA 
BT:      AMERIQUE  DO   NORD 

CARAÏBES  -  CARIBBEAN 
BT:      AMERIQUE 

ANTILLES  NEERLANDAISES 
BAHAMAS 
BARBADE 
CUBA 
ETATS ASSOCIES  DES ANTILLES 
GUADELOUPE 
HAITI 
ILES CAIMANES 
ILES TURQUES   ET  CAIQUES 
ILES VIERGES   AMERICAINES 
ILES  VIERGES   BRITANNIQUES 
JAMAÏQUE 
MARTINIQUE 
MONTSERRAT 
PORTO RICO 
REPUBLIQUE   DOMINICAINI 
TRINITE   ET   TOBAGO 
AMERIQUE   LATINE 

CHILI  -   CHILE 
BT:      AMERIQUE  Dû   SUD 

AMERIQUE  LATINE 
CHINE  -   CHINA 

CHINE CONTINENTALE 
EXTREME   ORIENT 

CHYPRE   - CYPRUS 
BT:      EUROPE  OCCIDENTALE 

MOYEN ORIENT 
COLOMBIE - COLOMBIA 

ET:     AMERIQUE  DU   SUD 
AMERIQUE   LATINE 

CONGO   RP -   CONGO  PR 
UF:     CONGO   (BRAZZA) 
ET:      AFRIQUE   CENTRALE 

AFRIQUE   FRANCOPHONE 

RT: 

UF: 
BT: 
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COREE  -   KOREA 
SN:     A utiliser  pour les références historiques. 
ET:      EXTREME  ORIENT 

COREE  R  -  KOREA   R 
0F:      COREE   DO  SÜD 
ET:      EXTREME  ORIENT 

COREE  RPD -   KOREA   DPR 
0F:      COREE   DO NORD 
ET:      EXTREME  ORIENT 

COSTA  RICA  -   COSTA   RICA 
ET:      AMERIQUE CENTRALE 

COTE  D'IVOIRE  -   IVORY COAST 
ET:      AFRIQUE  FRANCOPHONE 

AFRIQUE   OCCIDENTALE 
CUBA  -   COBA 

BT:      AHERIQOE LATINE 
CARAÏBES 

DAHCHEY  -  DAHOMEY 
ET:      AFRIQUE   FRANCOPHONE 

AFRIQUE  OCCIDENTALE 
DANEMARK -   DENMARK 

BT:      SCANDINAVIE 
ET:     GROENLAND 

ILES   FEROE 
DOMINIQUE -   DOMINICA 

BT:      ETATS  ASSOCIES DES  ANTILLES 
EGYPTE  -  EGYPT 

OF:      REPUBLIQUE   ARABE   D'EGYPTE 
REPUBLIQUE   ARABE   UNIE 

BT:      AFRIQUE   DU   NORD 
EL  SALVADOR   -   EL SALVADOR 

OF:      SALVADOR 
BT:      AMERIQUE CENTRALE 

EMIRATS  ARABES   UNIS - UNITED  ARAB EMIRATES 
OF:      ETATS  SOUS   REGIME  DE   TRAITE 
ET:      ETATS  DU. GOLFE  PERSIQUE 

EQUATEUR -   ECUADOR 
BT:     AMERIQUE DU  SOD 

AHERIQOE LATINE 
ESPAGNE  - SPAIN 

ET:     EUROPE OCCIDENTALE 
RT:     ILES   CANARIES 

SAHARA   ESPAGNOL 
ETATS  ASSOCIES  DES  ANTILLES -   »1ST  INDUS   ASSOCIATED 

STATES 
ET:     CARAÏBES 
NT.     ANTIGUA 

DOMINIQUE 
GRENADE 
SAINT  VINCENT 
SAINTE  LUCIE 
ST  CHRISTOPHE ET  NIEVES  ET  ANGUILLA 

BT:     ROY A UNE-UN I 
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NOMS   GEOGRAPHIQUES 

EUROPE 

ETAIS   DU GOLFE   PERSIQUE   -   PERSIAN GULF STATES 
BT:     BOYEN ORIENT 

PAYS   ARABES 
NT:     BAHREIN 

EMIRATS   ARABES UNIS 
KOWEIT 
QATAR 

ETATS-UNIS   -   USA 
UF:     ETATS-UNIS   D'AMERIQUE 
ET:     AMERIQUE  DU NORD 
NT:     HAH AI 
RT:     ILES   DU   PACIFIQUE  EU 

ILES   VIERGES AMERICAINES 
PORTO RICO 

ETHIOPIE -   ETHIOPIA 
BT:     AFRIQUE   ORIENTALE 

EUROPE - EUROPE 
NT:    EUROPE OCCIDENTALE 

EUROPE ORIENTALE 
EUROPE OCCIDENTALE - NESTERN 

BT:    EUROPE 
NT:    ACORES 

ALLEMAGNE  FR 
ANDORRE 
AUTRICHE 
BELGIQUE 
CHYPRE 
ESPAGNE 
FRANCE 
GIBRALTAR 
GRECE 
ILES CANARIES 
IRLANDE 
ITALIE 
LIECHTENSTEIN 
LUXEMBOURG 
HADE HE 
HALTE 
MONACO 
PAYS-BAS 
PORTUGAL 
ROYAUME-UNI 
SAINT HARIN 
SCANDINAVIE 
SUISSE 
TURQUIE 
YATICAN 
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<C0NT.> 

NOHS  GEOGRAPHIQUES 

EASTERN   EUROPE 

EXTREME 
6T: 
KT: 

EUROPE  ORIENTALE - 
ET:     EUROPE 
BT:      ALBANIE 

ALLEMAGNE RD 
BULGARIE 
HONGRIE 
POLOGNE 
ROUMANIE 
RSS   D'UKRAINE 
RSS  DE   BIELORUSSIE 
TCHECOSLOVAQUIE 
URSS 
YOUGOSLAVIE 
ORIENT   -  FAR   EAST 
ASIE 
CHINE 
COREE 
COREE  R 
COREE  RPD 
HONG  KONG 
JAPON 
HACAO 
MONGOLIE RP 
FIJI 
OCEANIE 

FINLAND! - FINLAND 
ET:      SCANDINAVIE 

- FRANCE 
EUROPE   OCCIDENTALE 
GUADELOUPE 
GUÏANE   FRANÇAISE 
ILES  COMORES 
ILES  DU  PACIFIQUE  FR 
MARTINIQUE 
NOUVELLES  HEBRIDES 
REUNION 
SAINT  PIERRE  ET  HIQUELON 
TERRITOIRE   DES AFARS ET  DES 
GABON 

CENTRALE 
FRANCOPHONE 

FIDJI  - 
ÎT: 

PS ANCE 
BT: 
RT: 

ZSSAS 

GABON  - 
ET: 

GAMBIE 
BT: 

AFRIQUE 
AFRIQUE 

- GAMBIA 
AFRIQUE „.„-».-  ANGLOPHONE 
AFRIQUE OCCIDENTALE 

GHANA  -  GHANA 
BT:     AFRIQUE  ANGLOPHONE 

AFRIQUE OCCIDENTALE 
GIBRALTAR -   GIBRALTAR 

BT:     EUROPE OCCIDENTALE 
RT:     ROÏAUHE-UNI 

GRECE  -  GREECE 
ET:     EUROPE OCCIDENTALE 

0RIBT?£ ETATS  ASSOCIES DES ANTILLES 
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GROENLAND  -   GREENLAND 
BT:      SCANDINAVIE 
FT:      DAN tM ARK 

GUADELOUPE  -  GUADELOUPE 
ET:      CARAÏBES 
RT:      FRANCE 

GUATEMALA  -   GUATEMALA 
BT: AMERIQUE CENTRALE 

GUINEE - GUINEA 
BT: AFRIQUE FRANCOPHONE 

AFRIQUE OCCIDENTALE 
GUINEE BISSAU - GUINEA BISSAU 

BT: AFRIQUE OCCIDENTALE 
GUINEE EQUATORIALE - EQUATORIAL GUINEA 

IT: AFRIQUE CENTRALE 
GUÍAME - GUYANA 

BT: AMERIQUE ÜU SUD 
GUÍAME FRANÇAISE - FRENCH GUIANA 

BT: AMERIQUE DU SUD 
BT: FRANCE 

HAITI - - HAITI 
BT: AMERIQUE LATINE 

CARAÏBES 
HAUTE  VOLTA  -   UPPER   VOLTA 

BT:      AFRIQUE   FRANCOPHONE 
AFRIQUE   OCCIDENTALE 

HAWAI  -   HANAU 
BT:      ETATS-UNIS 

HONDURAS   -   HONDURAS 
BT:     AMERIQUE CENTRALE 

HONG KONG -   HONG KONG 
BT:      EXTREME   ORIENT 
BT:     ROYAUME-UNI 

HONGRIE  -   HUNGARY 
BT:      EUROPE   ORIENTALE 

ILE HAURICE -   MAURITIUS 
BT:      AFRIQUE   ANGLOPHONE 

AFRIQUE   DU   SUD 
ILES CAIMANES  -   CAYMAN ISLANDS 

BT:     CARAÏBES 
BT:      ROYAUME-UNI 

ILES CANARIES  -   CANARY  ISLANDS 
BT:     EUROPE  OCCIDENTALE 
IT:     ESPAGNE 

ILES COHORES   -   COMORO   ISLANDS 
BT:     AFRIQUr  DU  SUD 

AFRIQUE   FRANCOPHONE 
IT:      FRANCE 

ILES DU  CAP  VERT -   CAPE VERDE 
BT:     AFRIQUE  OCCIDENTALE 
BT:     PORTUGAL 

ÜHL 
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NOMS  GEOGRAPHIQUES 

ILES  DU 
BT: 
HT: 

HT: 
ILES  DU 

ET: 

ILES  DU 
ET: 
NT: 

HT: 

BT: 
ILES DU 

BT: 
BT: 

-  PACIFIC  ISLANDS   USA 

-  PACIFIC  ISLANDS   FR 

PACIFIQUE AUS  -  PACIFIC  ISLANDS   AUS 
OCEANIE 
NOUVELLE GUINEE 
PAPOUASIE 
AUSTRALIE 
PACIFIQUE EU 
OCEANIE 
ETATS-UNIS 
PACIFIQUE FR 
OCEANIE 
NOUVELLE CALEDONIE 
POLYNESIE FRANÇAISE 
FRANCE 

ILES DU   PACIFIQUE NZ  -  PACIFIC  ISLANDS   NZ 
BT:     OCEANIE 

NOUVELLE ZEALANDE 
PACIFIQUE RU  - PACIFIC  ISLANDS   UK 
OCEANIE 
ROYAUME-UNI 

ILES FALKLAND -   FALKLAND  ISLANDS 
BT:      AMERIQUE DU  SUD 
BT:      ROYAUME-UNI 

ILES FEROE -   FAROE  ISLANDS 
BT:      SCANDINAVIE 
BT:      DANEMARK 

ILES  SEYCHELLES  - SEYCHELLES 
BT:      AFRIQUE  ORIENTALE 
BT:      ROYAUME-UNI 

ILES TURQUES  ET  CAIQUES -  TURKS AMD  CAICOS ISLANDS 
BT:      CARAÏBES 
BT:      ROYAUME-UNI 

ILES  VIERGES  AMERICAINES  -   UNITED   STATES   VIRGIN   ISLANDS 
ET:      CARAÏBES 
ET:      ETATS-UNIS 

ILES VIERGES  BRITANNIQUES  -   BRITISH  VIRGIN  ISLANDS 
BT:      CARAÏBES 
BT:      ROYAUME-UNI 

INDE -   INDIA 
BT:      ASIE DU  SUD-EST 

INDOCHINE -  INDOCHINA 
BT:      ASIE DU  SUD-EST 
NT:     LAOS 

REPUBLIQUE  KHMIRE 
VIETNAM  R 
VIETNAM  RD 

INDONESIE -  INDONESIA 
ET:      ASIE DU  SUD-EST 

IRAK -   IRAQ 
BT:      MOYEN OBIENT 

PAYS ARABES 
IRAN -   IRAN 

BT:      MOYEN ORIENT 
IRLANDE  - IRELAND 

BT:      EUROPE OCCIDENTALE 
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ISLAND! -  ICELAND 
ET:      SCANDINAVIE 

ISRAEL   - ISRAEL 
BT:      MOYEN ORIENT 

ITALIE  -  ITALY 
BT:     EUROPE  OCCIDENTALE 

JAHAIQUE -   JAMAICA 
BT:     CARAÏBES 

JAPON  -  JAPAN 
BT:     EXTREME  ORIENT 

JOREANIE -   JORDAN 
BT: 

KENYA  - 
BT: 

KOWEÏT 
BT: 

LAOS - 
BT: 

LESOTHO 
BT: 

LIBAN  - 
BT: 

LIBIRIA 
BT: 

MOYEN  ORIENT 
PAYS   ARABES 
KENYA 
AFRIQUE  ANGLOPHONE 
AFRIQUE  ORIENTALE 

- KUWAIT 
ETATS DU GOLFE  PERSIQUE 
ROYEN ORIENT 
PAYS  ARABES 

LAOS 
INDOCHINE 
- LESOTHO 
AFRIQUE  ANGLOPHONE 
AFRIQUE  DU   SUD 
LEBANON 
HOYEN ORIENT 
PAYS  ARABES 
- LIBERIA 
AFRIQUE  ANGLOPHONE 

OCCIDENTALE 
LIBYE - 

BT: 

AFRIQUE 
LIBYA 
AFRIQUE DU   NORD 

LIECHTENSTEIN -   LIECHTENSTEIN 
IT:     EUROPE OCCIDENTALE 

LUXIHBOURG   -   LUXEMBOURG 
ET:     EUROPE OCCIDENTALE 

MACAO  -  HACAO 
BT:     EXT REHE ORIENT 
IT:     PORTUGAL 

HADIRE -  MADEIRA 
BT:     EUROPE OCCIDENTALI 
>T:     PORTUGAL 

HAGHREB -   HAGHREB 
BT:     AFRIQUE  DU NORD 

AFRIQUE  FRANCOPHONE 
NT:     ALGERIE 

HAROC 
TUNISIE 

BALAISIE -   MALAYSIA 
IT:     ASIE DU  SUD-EST 

BALANI -  HA LAMI 
ET:     AFRIQUE  ANGLOPHONE 

AFRIQUE  DU  SUD 

má 
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MALDIVES -   HALDIVES 
BT:     ASIE  DO   SUD-EST 

BALI  -   BALI 
ET:    AFRIQUE   FRASCOPHONE 

AFRIQUE   OCCIDEMTALE 
HALTE  - «ALTA 

BT:     EUROPE OCCIDEMTALE 
BARCC  - BOROCCO 

ET:     AFRIQUE   DO   MORD 
AFRIQUE   FRANCOPHOBE 
HAGHREB 

HARIIIIQUE  -  BARTIMIQOE 
BT:    CARAÏBES 
RTî    FRANCE 

HAUBITAMIE  -  HAURITAIIA 
BT:    AFRIQUE   FIAICOPHORE 

AFRIQUE   OCCIDIliTALE 
REXIQUÏ -  HIXICO 

ET:    AMERIQUE   DO  NORD 
ABERIQUE   LATI M 

BOHACO - MONACO 
BT:    EUROPE  OCCIDEMTALE 

BOIGOLIE RP  - HOMGOLIA  FF 
BT:    BXTREHE   OIIHT 

HOMISEIRAT  -  HOMTSERRAT 
BT:    CARAÏBES 
RT:    ROTAUHE-OMI 

ROTEI ORIENT -   BIDDLE   EAST 
BT:    AFGHANISTAN 

ARABIE  SAOUDITE 
CHIPRE 
1TATS DO  GOLFB  P1RSIQ0I 
IRAK 
IRAI 
ISRAEL 
JORDANIE 
ROUIT 
LIBAI 
OH A i 
PALESTINE 
STRIE 
TURQUIE 
TERll 
TtlEI ItO 

BT:    AFRIQUE   DO  MOID 
FATS ARABES 

HOIABBIQUE -  ROZAMIXQOE 
BT:     AFRIQOl   DO  SOD 
BT:    PORTUGAL 

BAH IBI E - NAMIBIA 
OF:    AFRIQOl   DO  SOD OUEST 
BT:    AFRIQOl   AIOLOPHOIE 

AFRIQOl   DO  SOD 
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NAURU -   NAURU 
BT:     OCEANIE 

NEPAL -   NEPAL 
BT:     ASIE DO   SUD-EST 

NICARAGUA -   NICARAGUA 
BT:     AMERIQUE CENTRALE 

NIGIR -   NIGER 
BT:      AFRIQUE   FRANCOPHONE 

AFRIQUE   OCCIDENTALE 
NIGERIA   -  NIGERIA 

ET:     AFRIQUE   ANGLOPHONE 
AFRIQUE   OCCIDENTALE 

NORVEGE  -   NORWAY 
BT:     SCANDINAVIE 

NOUVELLE  CALEDONIE  -   NEW  CALEDONIA 
BT:     ILES  DU   PACIFIQUE   FR 

NOUVELLE  GUINEE   - NEH   GUINEA 
ET:      ILES  DU   PACIFIQUE  AUS 

NOUVELLE  ZEALANDE -   NEH  ZEALAND 
BT:     OCEANIE 
ET:     ILES  DU   PACIFIQUE   HZ 

NOUVELLES HEBRIDES -   NEH  HEBRIDES 
BT: OCEANIE 
RT: FRANCE 

ROYAUME-UNI 
OCEANIE - OCEANIA 

NT: AUSTRALIE 
FIDJI 
ILES  DU   PACIFIQUE AUS 
ILES DU   PACIFIQUE EU 
ILES DU   PACIFIQUE FR 
ILES DU   PACIFIQUE NZ 
ILES DU   PACIFIQUE RU 
NAURU 
NOUVELLE ZEALANDE 
NOUVELLES HEBRIDES [ 
S AHO A OCCIDENTAL 
TONGA 

ORAI - ORAN 
IT: NOTEN ORIENT 

PATS ARABES 
OUGANDA - UGANDA 

IT: AFRIQUE   AN0LOPH0N1 
AFRIQUE  ORIENTALI 

I 

PAKISTAN  -  PAKISTAN 
IT: ASIE DU   SUD-EST 

PALESTINE -  PALESTINE 
IT: BOTEN ORIENT 

PATS  ARABES 
PANANA -  PANANA 

IT: AR BUQUE CENTRALI 
PA PO ÜA S IE -  PAPUA 

IT: ILES  DU  PACZFZQUI AUS 
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PARAGUAY -  PARAGUAY 
BT:      AMERIQUE DU   SUD 

AMERIQUE LATINE 
PAYS ARABES   -  ARAB   COUNTRIES 

BT: ARABIE   SAOUDITE 
ETATS   DU GOLFE  PERSIQUE 
IRAK 
JORDANIE 
KOWEIT 
LIBAN 
ORAN 
PALESTINE 
SOUDAN 
SYRIE 
YEMEN 
YEMEN   RPD 

ET: AFRIQUE  DU   NORD 
HOYEN  ORIENT 

PAYS MEDITERRANEENS   -  MEDITERRANEAN COUNTRIES 
PAYS-BAS -  NETHERLANDS 

ET: EUROPE  OCCIDENTALE 
RI: ANTILLES NEERLANDAISES 

SURINAM 
PEROU - PERU 

ET: AMERIQUE DU   SUD 
AMERIQUE LATINE 

PHILIPPINES   -  PHILIPPINES 
ET: ASIE  DU  SUD-EST 

POLOGNE - POLAND 
ET: EUROPE  ORIENTALE 

POLYNESIE PRANCAISE   -   FRENCH POLYNESIA 
BT: ILES   DU  PACIFIQUE   FR 

PORTO  RICO -   PUERTO   RICO 
BT: AMERIQUE LATINE 

CARAÏBES 
RT: ETATS-UNIS 

PORTUGAL - PORTUGAL 
ET: EUROPE  OCCIDENTALE 
IT: ACORES 

ANGOLA 
ILES   DU CAP   VERT 
MACAO 
RADERE 
MOZAMBIQUE 
SAO  TOMI ET   PRINCIPE 
TIMOR  PORTUGAIS 

QAT1R  -  QATAR 
BT:     ETATS DU GOLFE  PERSIQUE 

IIP MALGACHE -   MALAGASY   BIP 
BT:     AFRIQUE  DU   SOD 

AFRIQUE FRANCOPHONE 
REPUBLIQUE CENTRAFRICAINE  - CENTRAL AFRICAN  REPUBLIC 

BT:     AFRIQUE CENTRALE 
AFRIQUE  FRANCOPHONE 
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REPUBLIQUE   DOMINICAINE -   DOMINICAN   REPUBLIC 
BT:     AMERIQUE  LATINE 

riP l TBE S 
REPUBLIQUE   KHMERE -  KHMER   REPUBLIC 

OP:     CAMBODGE 
ET:     INDOCHINE 

REUNION  -  REUNION 
ET:     AFRIQUE   DU  SUD 
ET:      FRANCE 

RHOCESIE -   RHODESIA 
ET:     AFRIQUE  ANGLOPHONE 

AFRIQUE  DU  SUD 
BOUHANIE -   RUMANIA 

BT:     EUROPE   ORIENTALE 
ROYAUME-UNI   -   UK 

ET:     EUROPE  OCCIDENTALE 
ET:     BAHAMAS 

BERMUDES 
BRUNEI ««,,••« 
ETATS  ASSOCIES DES  ANTILLES 
GIBRALTAR 
HONG   KONG 
ILES   CAIMANES 
ILES   DU   PACIFIQUE   RU 
ILES   FALKLAND 
ILES   SEYCHELLES 
ILES   TURQUES ET CAIQUES 
ILES   VIERGES  BRITANNIQUES 
MONTSERRAT 
NOUVELLES HEBRIDES 
SAINTE   HELENE 
TONGA 

RSS  D'UKRAINE -   UKRAINIAN   SSR 
ET-     EUROPE  ORIENTALE 

RSS  DE  BIELORUSSIE  -  BYELORUSSIAN   SSR 
BT:     EUROPE  ORIENTALE 

RUANDA  -  RWANDA 
BT:     AFRIQUE  CENTRALE 

AFRIQUE  FRANCOPHONE 
SAHARA  ESPAGNOL  - SPANISH   SAHARA 

BT:     AFRIQUE OCCIDENTALE 
RT:     ESPAGNE 

SAINT   MARIN   -  SAN  l»I«0 
BT:     EUROPE  OCCIDENTALE „,__„ llft -TQBILON 

SAINT  PIERRE   ET   HIQUELON   -   ST   PIHBB AID IIQMLOI 
BT:     AMERIQUE DU  NORD 
RT*     FRANCE 

SAINT* VINCENT -   ST  VINCENT 
|T:     ETATS ASSOCIES DES  ABTILLBS 

SAINTE  HELENE -   ST HELENA 
BT:     AFRIQUE  DU  SUD 
RT:     ROTAUHI-UNI 

SAINTE  LUCIE -  ST LOCIA .-„..,,« 
BT:     ETATS ASSOCIES DIS   AUTILLES 
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SAMOA  OCCIDENTAL  -   WESTERN   SAMOA 
ET:      OCEANIE 

SAO  TOME  ET   PRINCIPE  -   SAN   TOME  AND   PRINCIPE 
ET:      AFRIQUE   CENTRALE 
RT:      PORTUGAL 

SCANDINAVIE   -   SCANDINAVIA 
ET:      EUROPE   OCCIDENTALE 
NT:      DANEMARK 

FINLANDE 
GROENLAND 
ILES   FE ROE 
ISLANDE 
NORVEGE 
SUEDE 

SENIGAL   -   SENEGAL 
BT:      AFRIQUE   FRANCOPHONE 

AFRIQUE  OCCIDENTALE 
SIERRA   LEONE   -   SIERRA   LEONE 

ET:      AFRIQUE  ANGLOPHONE 
AFRIQUE  OCCIDENTALE 

SINGAPOUR  -   SINGAPORE 
ET:      ASIE   DU   SUD-EST 

SOMALIE  -   SOMALIA 
BT:      AFRIQUE   ORIENTALE 

SOUDAN   -  SUDAN 
BT:      AFRIQUE   ORIENTALI 

PAYS   ARABES 
SRI  LANKA  -   SRI   LANKA 

ET:      ASIE   DU   SUD-EST 
ST   CHRISTOPHE   ET  NIEVES   ET  ANGUILLA  -   ST 

KITTS-NEVIS-ANGUILLA 
ET:      ETATS  ASSOCIES DES  ANTILLES 

SUEDE   -   SWEDEN 
BT:      SCANDINAVIE 

SUISSE  -  SWITZERLAND 
BT:      EUROPE  OCCIDENTALE 

SURINAM   -   SURINAM 
BT:      AMERIQUE DU   SUD 
RT:      PAYS-BAS 

SWAZILAND -   SWAZILAND 
BT:      AFRIQUE   ANGLOPHONE 

AFRIQUE   DU   SUD 
SYRIE  -  SYRIA 

ET:      MOYEN ORIENT 
PAYS   ARABES 

TANZANIE -   TANZANIA 
ET:      AFRIQUE   ANGLOPHONE 

AFRIQUE  ORIENTALE 
TCHAD  -  CHAD 

BT:      AFRIQUE   CENTRALE 
AFRIQUE  FRANCOPHONE 

TCH1COSLOVAQOIE  -  CZECHOSLOVAKIA 
BT:      EUROPE  ORIENTALE 







LO 
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TERRITOIRE  DES   AFARS  ET  DES   ISSAS  -   AFABS   AND   ISSAS 
TERRITORY 

BT:      AFRIQUE   FRANCOPHONE 
AFRIQUE   ORIENTALE 

RT:      FRANCE 
THAILANDE  -   THAILAND 

ET:      ASIE  DU   SUD-EST 
TI HCR   PORTUGAIS   -   PORTUGUESE   TIMOR 

ET:      ASIE   DU   SUD-EST 
RT:      PORTUGAL 

TOGC  -   TOGO 
BT:      AFRIQUE   FRANCOPHONE 

AFRIQUE   OCCIDENTALE 
TONGA   -   TONGA 

BT:      OCEANIE 
RT:      ROYAUME-UNI 

TRINITE   ET  TOBAGO  -  TRINIDAD   AND  TOBAGO 
ET:      CARAÏBES 

TUNISIE  -  TUNISIA 
BT:      AFRIQUE   DU   NORD 

AFRIQUE   FRANCOPHONE 
MAGHREB 

TURQUIE  -  TURKEY 
BT:      EUROPE   OCCIDENTALE 

MOYEN ORIENT 
URSS  -   USSR 

ÖF:      UNION  DES  REP SOC  SOV 
ET:      EUROPE  ORIENTALE 

URUGUAY  -   URUGUAY 
BT:      AMERIQUE  DU  SUD 

AMERIQUE LATINE 
VATICAN  -  VATICAN 

ET:      EUROPE  OCCIDENTALE 
VENEZUELA -   VENEZUELA 

ET:     AMERIQUE DU  SUD 
AMERIQUE  LATINE 

VIETNAM  R -   VIETNAM  R 
UF:      VIETNAM   DU   SUD 
BT:      INDOCHINE 

VIETNAM SD -   VIETNAM DR 
UF:     VIETNAM   DU   NORD 
BT:      INDOCHINE 

YEMEN   -   YEMEN 
OF:     REPUBLIQUE  ARABE   DU  YEMEN 
BT:      MOYEN ORIENT 

PAYS   ARABES 
YEMEN   RPD -   YEMEN  PDR 

UF:      YEMEN  DU SUD 
ET:      MOYEN ORIENT 

PAYS  ARABES 
YOUGOSLAVIE   -  YUGOSLAVIA 

ET:      EUROPE  ORIENTALE 

99 



- 85- 

60.10 NOMS   GEOGRAPHIQUES 
<CONT.> 

ZAIEE  -   ZAIRE 
ÜF:  CONGO (KINSHASA) 

CONGO RD 
BT:  AFRIQUE CENTRALE 

AFRIQUE FRANCOPHONE 
ZAMBIE - ZAMBIA 

BT:  AFRIQUE ANGLOPHONE 
AFRIQUE DU SUD 

ZONE DU CANAL DE PANAMA - PANAMA CANAL ZONE 
BT:  AMERIQUE CENTRALE 

70- SUPPLEMENT 3 

70.10 ORGANISATIONS  NATIONALES   ET 
INTERNATIONALES 

ACI -   ICA 
SN:     Alliance coopérative internationnale. 

AELE -   EFTA 
SN:     Association Européenne de Libre Echange. 

AELE  PÖB -   EFTA   PUB 
AFRASEC  -   AFRASIC 

SN:     Organisation Afro-Asiatique de Coopération 
Economique. 

AID -  IDA 
SN:     Association Internationale de Développement. 

AID  PUB  -   IDA PUB 
AIPFI  -  IAPIP 

SN:     Association internationale  pour la protection 
de la   propriété industrielle. 

AISS -   ISSA 
SN:     Association internationale de la  sécurité 

sociale. 
AISS  PUB -   ISSA   PUB 
ALALE  -   LAFTA 

SN:     Association Latino-Américaine de Libre Echange. 
ALLIANCE  POUR LE  PROGRES   -   ALLIANCE   FOR   PROGRESS 
APPI -   APPI 

SN:     Association internationale  pour  la  promotion et 
la protection des investissements privés  à 
1*étranger. 

ASEAN   -   ASEAN 
SN:     Association des Nations de l'Asie du Sud-Est. 

AT  ÜN  -   UN   TA 
SN:     Programme élargi  d'assistance technique des 

Nations Unies. 
BEI  -   EIB 

SN:     Banque européenne d'investissement. 
BID -   IDB 

SN:     Banque  Interaméricaine de Développement. 
BID PUB -   IDB PUB 
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BIRD  -   IBRD 
DP:      BANQUE   MONDIALE 
SN:     Banque   Internationale  pour  la Reconstruction et 

le  Développement. 
BIRD  PUB -   IBRD   PUB 
CARICOM   -  CARICOn 

SN:     Communauté  et marché  commun des Caraïbes. 
CARIFTA  -  CARIFTA 

SN:     Association de Libre  Echange des  Caraïbes. 
CCI  -   ICC 

SN:     Chambre  de  commerce  internationale. 
CEA  -  ECA , tmjc   . 

SN:     Commission Economique  pour  l'Afrique. 
CEAEO   -   ECAFE 

SN:     Commission Economique  pour  l'Asie  et 
1' Extrême-Orient. 

CEAC  -   ECWA 
OF:      UNESOB 
SN:     Commission économique  pour l'Asie  occidentale. 

SN:     Communauté Européenne du Charbon  et de l'Acier. 
CECA  PUB -   ECSC   PUB 
CECLA   -   CECLA 

SN:     Comité   spécial de coordination 
latino-américaine. 

CEDIMOM   -  CEDIMOH 
SN:     Centre  européen pour  le développement 

industriel et la  mise en valeur  de 
1' outre-mer. 

CEE  -   EEC 
SN:     Communauté Economique Européenne. 

CEE   (ONU)   -   ECE 
SN:     Commission Economique pour l'Europe. 

CEE  PUB  -  EEC   PUB 
CENTO  -  CENTO 

SN:     Organisation du Traité central. 
CEPAL   -   ECLA . 

SN:     Comission Economique  pour  l'Amérique Latine. 
CERN  -   CERN 

SN:     Organisation européenne  pour la recnercne 
nucléaire. 

CESAP   -   ESCAP 
SN:     Conseil   Economique  et  Social pour  l'Asie et le 

Pacifique. 
CID  -   CID 

UF:      UNCID 
SN:     Centre  pour le développement industriel. 

CID  PUB  -  CID  PUB 
CIIA  -   ICAI J    M     A   . 

SN:     Commission internationale des industries 
agricoles et alimentaires. 

eu -   ICJ 
SN:     Cour   Internationale de Justice. 



- 87 - 

70   10 ORGANISATIONS  NATIONALES   ET 
INTERNATIONALES 

<CONT.> 

""•T  XC•ité  intergouvememental  pour  les migrations 
européennes. 

CX°iN7  Cconseil  international  pour  l'organisation 
scientifique. 

CTWC   —   CIPEC 
SN:     Conseil intergouvememental des pays 

exportateurs de cuivre. 
CIS

SNT   Confédération internationale des syndicats 
libres. 

CISL   PUB  -  ICFTÜ  PUB 
CMT  -   HCL 

OFï  CISC 
SN:  Confédération mondiale du travail. 

CMT PUB - HCL PUB 
UF:  CISC PUB 

"'S? "c•£T«»„ce aes H.tions-Onies sur 1. Co..«« et 
le Développement. 

CNÜCED   PUB  -   ÜNCTAD   PUB 

«"IS?" co^iH.»ssista.,ce Econo.i,«« nt-ll.. 
COMÏCON   PUB  -  COMECON   PUB 
rniiSFIL  DE  L'EUROPE   -   COUNCIL  OF  EUROPE 
CONSUL  SE t'EUROPE   PUB  -   COUNCIL  OF  EUROPE  PUB 
CPC

SNI Volité  Permanent Consultatif du Maghreb. 
CRD   -   RCD , i 

SN:     Coopération régionale  de développement. 
CUEA  -   CAEU «...K- SN:     Conseil  de  l'unité économique arabe. 
EACSN¡  Marché  commun de l'Afrique orientale. 
EACSsï:~ organisation des services communs de l'Afrique 

orientale. 
ECC

SNT  Marché commun des Caraïbes orientales. 
ECOSOC   -  ECOSOC 

SN:     Conseil  Economique et  social. 
ESR

?N"  organisation européenne de recherches  spaciales, 

""íí?" Coï.uTuïé  Européenne de l'énergie atomique. 
FEH   -   EFMD 

SN:    Fondation européenne pour le management. 
FIDSN:FIpédération International« de Documentation. 
FISE  -   UNICEF i ••«#.«,.• SN:    Fond des Nations-Unies pour l'Enfance. 
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FISE  PUB -   UNICEF   PUB 
FMI  -   IMF 

SN:     Fonds Monétaire International. 
FMI   PUB  -  IMF  PUB 
FMOI   -   WFEO 

SN:     Fédération  mondiale des  organisations 
d'ingénieurs. 

FONDS   SPECIAL  DES   NU  -  UN   SPECIAL  FUND 
FSH  -   WFTU 

SN:     Fédération  syndicale  mondiale. 
GATT  -   GATT 

SN:     Accord  General sur les Tarifs Douaniers et le 
Commerce. 

GATT   PUB -   GATT   PUB 
GROUPE   ANDIN   -   ANDEAN  GROUP 
IAEA -   IAEA 

SN:     Agence   Internationale  pour l'Energie Atosigue. 
IAEA  PUB -   IAEA   PUB 
IAESTE   -  IAESTE 

SN:     Association internationale pour l'échange 
d'étudiants en vue de  1*acquisition   d'une 
expérience technique. 

ICAITI  - ICAITI 
SN:     Institut de recherches et de technologie 

industrielles pour  l'Amérique centrale. 
IDCAS -  IDCAS 

SN:     Centre de développement industriel  pour les 
Etats  arabes. 

IFAC -  IFAC 
SN:    Fédération internationale d'automatique. 

IIC -  IIC 
SN:     Institut international  du coton. 

IICI  -   ISPI 
SN:    Institut international  des caisses d'épargne. 

iipi - HIP 
SN:     Institut international  pour la planification 

industrielle. 
ILAFA  -   ILAFA 

SN:     Institut latino-américain du fer et de l'acier. 
ISO -  ISO 

SN:    Organisation Internationale de Normalisation. 
LIGUE   DES  ETATS   ARABES -  LEAGUE   OF ARAB  STATES 
HCAC  -   CACM 

UF:      SIECA 
SN:     Marché  commun de l'Amérique centrale. 

OAA -   FAO 
SN:     Organisation des Nations-Unies pour 

l'Alimentation  et l'Agriculture. 
OAA  PUB - FAO  PUB 
OACI -   ICAO 

SR:    Organisation de l'Aviation Civile 
Internationale. 
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OAMFI - OAMPI 
SN:  Office africain et malgache de la propriété 

industrielle. 
OAP  -   APO 

SN:     Organisation Asienne de  Productivité. 
OCAM - OCAM 

SN:  Organisation Commune Africaine et Malgache. 
OCAS - OCAS 

ÜF:  ODECA 
SN:  Organisation des Etats de 1'Amérique Centrale. 

OCAS PUB - OCAS PUB 
OCDE - OECD 

SN:  Organisation de Coopération et de Développement 
Economiques. 

OCDE PUB - OECD PUB 
OEA - OAS 

SN:  Organisation des Etats Américains. 
OEA PUB - OAS PUB 
OERS - OERS 

SN:  Organisation des Etats riverains du Sénégal. 
UIE  -   IOE 

SN:     Organisation internationale des employeurs. 
OIT  -   ILO ,      , 

SN:     S'applique  à l'Organisation  Internationale du 
Travail et au  Bureau International du Travail 

OIT  PUB - ILO PUB 
OIUC   -   IOCU 

SN:     Organisation internationale des unions des 
consommateurs. 

OHCI  -   IHCO 
SN:     Organisation Intergouvemementale Consultative 

de la Navigation Maritime. 
OHCI   PUB -   IHCO   PUB 
OH H  -   WHO 

SN:     Organisation  Météorologique  Mondiale. 
OHPI -   WIPO 

SN:     Organisation mondiale de la  propriété 
intellectuelle. 

OHS   -   WHO 
SN:     Organisation Hondiale de la  Santé. 

OHS   PUB -  WHO  PUB 
ONU  -   UN 

SM:     Organisation des Nations-Unies. 
ONU  ET   AGENCES  SPECIALISEES -   UN  AND   SPECIALIZED 

AGENCIES 
ONU   PUB -   UN   PUB 
ONUDI   -  UNIDO 

SN:    Organisation des Nations-Unies pour le 
développement industriel. 

ONUDI   HISSION -   UNIDO  HISSION 
ONUDI   PUB -   UNIDO  PUB 
OPEC   -  OPEC 

SM:    Organisation des Pays Exportateurs de Pétrole. 
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OTAN   -   NATO 
SN:     Organisation du  Traité de  l'Atlantique Nord. 

OTASE   -  SEATO 
SN:     Organisation du  Traité de l'Asie du Sud-Est. 

OTASE   PUB  -   SEATO  PUB 
OUA   -   OAÜ 

SN:    Organisation de  l'Unité Africaine. 
PARLEMENT  EUROPEEN   -  EUROPEAN   PARLIAMENT 
PARLEMENT   EUROPEEN   PUB  -   EUROPEAN   PARLIAMENT   PUB 
PLAN   DE  COLOMBO   -   COLOMBO   PLAN 
FNUE   -   UNDP 

SN:     Programae des Nations-Unies pour le 
Développement. 

PNUÏ   -   UNEP 
SN:     Progranme des Nations  Unies  pour 

1 ' Environnement. 
PROGRAMME  ALIMENTAIRE   MONDIAL  -   WORLD  FOOD   PROGRAMME 
SFI   -   IFC 

SN:     Société  Financière Internationale. 
SIS   NU   -  UN   SIS 

SN:     Services industriels spéciaux des Nations Unies. 
SOCIETE  DES   NATIONS  -   LEAGUE   OF  NATIONS 
UATI   -   UIEO 

SN:     Union des associations techniques 
internationales. 

UDEAC  -  CACEU 
SN:     Union douanière  et économique de l'Afrique 

centrale. 
UEC  -  UEC 

SN:     Union européenne de la carrosserie. 
UEO   -   WEU 

SN:     Union européenne occidentale. 
UIA -  UIA 

SN:     Union internationale  des architectes. 
UIAÎHE  - IACME 

SN:     Union internationale de l'artisanat et des 
petites et moyennes  entreprises. 

UICN   -   IUCN 
SN:     Union internationale  pour  la conservation de la 

nature et de ses ressources. 
UILI -  UILI 

SN:     Union internationale  des laboratoires 
indépendants. 

OIT  -   ITU 
SN:    Union Internationale des Télécommunications. 

OIT  PUB -  ITU PUB 
UN AC AST -  UNACAST 

SN:    Comité consultatif des NO sur l'application de 
la science et  de la  technologie. 

ONCHBP  -  UNCHBP 
SN:    Centre des NU pour le logement,  la construction 

et la  planification. 
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UNESCO  -  UNESCO 
SN:    Organisation des  Nations-Onies pour 

l'Education,   la  Science et   la  Culture. 
UNESCO  PUB   -   UNESCO  PUB 
UNFFA -  UNFPA ,.     an 

SN:    Fonds des Nations Unies pour   les Activités en 
• atière de population. 

UNIAPAC  -   ÜNIAPAC 
SN:    Union internationale  chrétienne des dirigeants 

d'entreprises. 
Oil« - UNICE 

SN:    Union des industries de la  cosaunauté 
européenne. 

UPADI - UPADI 
SN:     Fédération panaséricame des  sociétés 

d' ingénieurs. 
UPO - UPU 

SN:    Union Postale Universelle. 
UPU  PUB -  UPU PUB 
US   AID -  OS   AID 

SN:    Agence des Etats  Unis pour   le développaient 
international. 

US   AID PUB  -   US   AID PUB 
«AURO  -   WAITRO 

SH:    Association sondiale des organisations de 
recherche industrielle et  technologique. 
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LISTE ALPHABETIQUE PERMUTEE 
DES DESCRIPTEURS 

35.80 

35.20 

BILATERAL 15.20 
COMMERCIAL 16.10 
FISCAL 14.30 

27.20 
CREDIT 
CREDIT 

D'ACHAT 

31 

ABATTAGE 
ABATTAGE   DES   ANIMAUX 30.30 

ABRASIFS 
AERASIFS 

ABSORPTION 
AESORFTION 

ACCORD 
ACCORD 
ACCORD 
ACCORD 

ACETATE 
ACÏTATE  DE POLYVINÏLE 35.70 

ACHAT 
ACHAT 
ACHAT  A 

USE: 
"OUVOIR 

ACI3JÎ 
ACIDE 
ACIDE 
ACIDE 
ACIDE 
ACIDE 
ACIDE 
ACIDE 
ACIDE 
ACIDE 

ACIER 
ACIER 36.20 
INDOSTRIE  DE  L'ACIER 36.10 

USE:      INDUSTRIE  SIDERURGIQUE 
ACTIVITE 

ACTIVITE   SUR  LE  TERRAIN 15.1*0 
ADDITIF 

ADDITIF ALIMENTAIRE 31.50 
ADHESIF 
ADHESIF   35.80 

ADMINISTRATIF 
ASPECT   ADMINISTRATIF 13.10 

ADMINISTRATION 
ADMINISTRATION  ECONOMIQUE 14.70 
ADMINISTRATION   INDUSTRIELLE 14.70 

29.30 
LA   CONSOMMATION 
28.30 

.50 
35.30 

35.30 
35.30 

AMINE 
AZOTIQUE 
BORIQUE 
CARBONIQUE 
CHLORHÏDRIQUE    35.30 
CITRIQUE    35.30 
ORGANIQUE    35.30 
PHOSPHORIQUE 35.30 
SULPHURIQUE 35.30 

ADMINISTRATION   LOCALE 
ADMINISTRATION  PUBLIQUE 

ADMINISTRATIVE 
REFORME  ADMINISTRATIVE 

AERIEN 
TRANSFORT  AERIEN 39.20 

AERONAUTIQUE 
INDUSTRIE  AERONAUTIQUE 

AEROPORT 
AEROPORT 39.20 

13.10 
13.10 

13.10 

37.30 
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27.20 
D'AFFAIRES 

14.60 

30.20 

AFFAIRES 
CHIFFRE  D'AFFAIRES 
TAXE   SUR   LE CHIFFRE 

AFFECTATION 
AFFECTATION  DES  RESSOURCES 

AFFECTE 
PERSONNEL  AFFECTE   Au  DEVELOPPEMENT 

AGENCE 
AGENCE   DE DEVELOPPEMENT  INDUSTRIEL 
AGENCE   REGIONALE 15.20 

AGGLOMERE 
AGGLOMERE 36.30 

AGREGAT 
AGREGAT 33.20 

AGRICOLE 
CREDIT   AGRICOLE 29.30 
EQUIPEMENT AGRICOLE 37.20 
MATERIEL  AGRICOLE 37.20 
MECANISATION   AGRICOLE 30.20 
PRODUIT  AGRICOLE 30.20 
TRAITEMENT DE   PRODUIT AGRICOLE 
TRAVAILLEUR  AGRICOLE 23.30 
VULGARISATION   AGRICOLE 11.70 

AGRICOLES 
DECHETS AGRICOLES 30.20 

AGRICULTURE 
AGRICULTURE 30.10 
AGRICULTURE COMMERCIALE 

*GR0 

AGRO-INDUSTRIE 31.30 
AGRUME 

AGRUME 31.10 

A  L'ETRANGER 15.30 
AU DEVELOPPEHENT 15.30 
ECONOMIQUE 15.30 
FINANCIERE 15.30 
PRIVEE 15.30 

AIDE-MEMOIRE 01.40 
ORGANISME D'AIDE 15.30 
PROJET   D'AIDE 15.30 

AIGUILLE 
AIGUILLE 36.40 

AIL 
AIL 31.10 

CONDITIONNEUR   D'AIR 38.20 
POLLUTION  DE   L'AIR 11.30 
PURIFICATION   DE   L'AIR 11.30 

AJOUTEE 
TAXE   A  LA VALEUR   AJOUTEE 14.30 
VALEUR  AJOUTEE 26.10 

AJUSTAGE 
AJUSTAGE MECANIQUE 36.30 

ALCOOL 
ALCOOL        35.30 

14.30 

15.40 

14.70 

31.40 

AIDE 
AIDE 
AIDE 
AIDE 
AIDE 
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ALCOOLISEE 
BOISSON   ALCOOLISEE 31, 
BCISSCN   NON-ALCOOLISEE 

ALE 
31.60 

BIERE 

60 
31, 60 

ALE 
USE: 

ALFA 
ALFA 

ALGUE 
ALGUE 

ALIMENT 
ALIMENT 
ALIMENT 
ALIMENT 
ALIHBKT 
ALIMENT 
ALIMENT 
ALIMENT 

31.10 

31.10 

31.50 
CONGELE 31.50 
DE BASE 12.30 
EN  CONSERVE 31.50 
IRRADIE 31.50 
POUR   ANIMAUX 30.30 
RICHE   EN   PROTEINES 31.50 

ALIMENTAIRE 
ADDITIF  ALIMENTAIRE 31.50 
INDUSTRIE   ALIMENTAIRE 31.30 
PRODUCTION ALIMENTAIRE 30.20 
TECHNOLOGIE   ALIMENTAIRE 31.40 

ALIMENTAIRES 
PATES   ALIMENTAIRES 31.50 

ALIMENTATION 
ALIMENTATION ANIMALE 30 .3C 
ALIMENTATION EN  EAU 11. 20 

ALIMENTS 
CONSERVATION DES   ALIMENTS 31 .40 
EMMAGASINAGE DES   ALIMENTS 31 .40 
PRODUCTION   D' ALIMENTS POUR ANIMAUX 

ALLIAGE 
ALLIAGE         36 ».20 
ALLIAGE  DE  BOIS  ET   PLASTIQUE 32 

ALLUMETTE 
ALLUMETTE 32.10 

ALUMINE 
ALUMINE         36.20 

ALUMINIUM 
ALUMINIUM 36.20 
FEUILLE  D'ALUMINIUM 36. 40 
INDUSTRIE  DE L'ALUMINIUM 36. 10 
MIMERAI  D'ALUMINIUM 36. 20 

USE:     BAUXITE 
AMANDE 

AMANDE          31. 10 
AMELIORATION 

AMELIORATION GENETIQUE 35. .50 
AMEUBLEMENT 

AMEUBLEMENT 32.20 
AMIANTE 

AMIANTE         33.20 
AMIDON 

AMIDON         31. .50 
ARINE 

ACIDE  AMINE 31.50 

30.20 
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AMMONIAQUE 
AMMONIAQUE 

AMORTISSEMENT 
AMORTISSEMENT 

ANALYSE 
ANALYSE 
ANALYSE 

OSE: 
ANALYSE 
ANALYSE 
ANALYSE 
ANALYSE 
ANALYSE 

ANANAS 
ANANAS 

ANIMAL 
ANIMAL VIVANT 

35. 30 

29.30 

CHIMIQUE 
DE  RESEAU 

ANALYSE   DE 
DE  SYSTEMES 
ECONOMIQUE 
INPUT-OUTPUT 
MATHEMATIQUE 
STATISTIQUE 

35.20 
02.20 

SYSTEMES 
02.20 

14.50 
02.20 
02.20 

02.20 

31.10 

30.30 
30.30 CARCASSE D'ANIMAL 

ANIMALE 
ALIMENTATION ANIMALE    30.30 
GRAISSE ANIMALE    31.70 
PRODUIT D'ORIGINE ANIMALE    31.20 
SANTE ANIMALE    30.30 

ANIMAUX 
ABATTAGE DES ANIMAUX    30.30 
ALIMENT POUR ANIMAUX    30.30 
PRODUCTION D'ALIMENTS POUR ANIMAUX 

ANNUEL 
RAPPORT ANNUEL    01.50 

ANODE 
ANODE    38.20 

USI:      ELECTRODE 
ANTI 

LUTTE   ANTI-PARASITE 11.30 
LUTTE ANTI-POLLUTION 11.30 

ANTIBIOTIQUE 
ANTIBIOTIQUE 35.6« 

APPAREIL 
APPAREIL   DE  TELEVISION 38.20 
APPAREIL   ELECTRIQUE 38.20 
APPAREIL   RADIOPHONIQUE 38.20 

APPAREILS 
APPAREILS   MENAGERS 33.50 
APPAREILS   SANITAIRES 33.50 

APPARTENANCE 
APPARTENANCE 15.20 

APPLICATION 
APPLICATION   INDUSTRIELLE 26.10 

APPRETAGE 
AFPRETAGE   DES  TISSUS 32.30 

AQUATIQUE 
FAUNE  AQUATIQUE A  COQUILLE 30.40 

ARABIQUE 
GOMME  ARABIQUE 35.60 

ARACHIDE 
ARACHIDE 31.10 

30.20 
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ARATOIRES 
INSTRUMENTS ARATOIRES 37.20 

33.30 
DE  CONSTRUCTION EN   ARGILE 

USI:     MATERIEL  AGRICOLE 
ARBRE 

ESPECE   D'ARBRE 32.10 
ARGENT 

ARGENT 36.20 
ARGILE 

ARGILE 
MATERIAU 

ARTICLES 
ARTICLES   DE  SPORT 32.20 

ARTIFICIELLE 
FIBRE   ARTIFICIELLE 32.30 

ARTISANAT 
ARTISANAT 21.40 
PROMOTION   DE   L'ARTISANAT 14.70 

ASPECT 
ASPECT   ADMINISTRATIF 13.10 
ASPECT  ECONOMIQUE 14.10 
ASPECT  EDUCATIF 12.40 
ASPECT  FINANCIER 29.10 
ASPECT  JURIDIQUE 13.30 
ASPECT  ORGANISATIONNEL 22.10 
ASPECT  SOCIAL 12.10 
ASPECT  TECHNIQUE 24.30 
ASPECT  TECHNOLOGIQUE 24.30 

USI:     ASPECT TECHNIQUE 
ASSAISONNEMENT 

ASSAISONNEMENT 31.50 
ASSISTANCE 

ASSISTANCE EN   MATIERE  DE  FORMATION 
ASSISTANCE INDUSTRIELLE 15.30 

OSI:     ASSISTANCE TECHNIQUE 
ASSISTANCE TECHNIQUE 15.30 

ASSOCIATION 
ASSOCIATION  D'EXPORTATEURS 16.20 
ASSOCIATION  DE   FABRICANTS 22.10 

ASSURANCE 
ASSURANCE-CREDIT 29.30 

ASSURANCES 
ASSURANCES 29.30 

ATELIER 
25.10 

DE FORMATION 12.40 
CENTRE DE FORMATION 

DE  REPARATION 2 5.20 
MOBILE  DE  DEMONSTRATION 

33.30 

15.30 

ATELIER 
ATELIER 

USE: 
ATELIER 
ATELIER 

ATMOSPHERE 
ATMOSPHERE CONTROLEE 31.40 

ATTRIBUTION 
ATTRIBUTION  DE  LICENCE 26.20 

AUDIO 
AUXILIAIRE AUDIO-VISUEL 12.40 

AUTO 
AUTO-FINANCEMENT 29.10 

12.40 

V&gL 
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AUTOBUS 
AUTOBUS 37.30 

AUTOMATION 
AUTOMATION 24.30 

AUTOMATIQUE 
REGULATION  AUTOHATIQUE 25. «*0 

AUTOMOBILE 
AUTOMOBILE 37.30 
INDUSTRIE AUTOHOBILE 37.30 
HOMAGE  D'AUTOMOBILE 37.30 

AUTORISATION 
AUTORISATION   DE  PROJET 14.80 

AUXILIAIRE 
AUXILIAIRE AUDIO-VISUEL 12.40 

AVOCAT 
AVOCAT 31.10 

AZOTE 
AZOTE 35.30 

AZOTIQUE 
ACIDE   AZOTIQUE 35.30 

BAGAGES 
BAGAGIS 40.10 

BAGASSE 
BAGASSE 31.10 

BAIGNOIRE 
BAIGNOIRE 33.50 

USE:     APPAREILS  SANITAIRES 
BAIL 

LOCATION   A BAIL 29.30 
BAIN 

EQUIPERENT DE  SALLE DE  BAIN 33.50 
OSE:     APPAREILS SANITAIRES 

BALAICE 
BALANCE DES PAIEMENTS 16.40 
BALAICE DU COHHERCE 16.20 

BAHeoo 
BAHBOO 31.10 

BAIANE 
BANANE 31.10 

BANDI 
BANDE   MAGNETIQUE 38.20 

BANQUE 
BANQUE 29.30 
BAIQUE   DE  DEVELOPPERENT 29.30 
BANQUE   DE  DONNEES 01.30 
BANQUE   INDUSTRIELLE 29.30 

BARRIERE 
BARRIERE  COHHERCIALE 16.30 

BARTUH 
BARTUH 35.30 

BASE 
ALIHEIT  DE BASE 12.30 

BATEAU 
BATEAU  DE PECHE 37.40 

BATIMENT 
BATIMENT  PREFABRIQUE 33.10 
CCICEPTION DE  BATIMENT 33.10 

aa 
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33.10 
CONSTRUCTION 

BATIMENT 
<CONT.> 

INDUSTRIE   DU   BATIMENT 
USE:      INDUSTRIE  DE   LA 

EATTERIï 
BATTERIE   ELECTRIQUE 38.20 

BAUXITE 
BAUXI1E 36.20 

BENEFICES 
PARTICIPATION   AUX   BENEFICES 23.60 

BENZENE 
BENZENE 35.30 

BESOIN 
BESOIN   D'EDUCATION 12.40 
BESOIN   DE   MAIN   D'OEUVRE 23.10 

BETON 
BETON 33.20 
BETON   LEGER 33.20 

EETTERAVE 
BETTERAVE   A  SUCRE 31.10 
SUCRE   DE   BETTERAVE 31.50 

BEURRE 
BEURRE 31.20 

BIBLIOGRAPHIE 
BIBLIOGRAPHIE 01.40 

EICÏCLETTE 
BICYCLETTE 37.30 

BIENS 
BIENS  DE  CAPITAL 25.10 
BIENS   DE   CONSOMMATION 25.30 

BIERE 
BIERE 31.60 

BILATERAL 
ACCORD  BILATERAL 15.20 
BILATERAL 15.10 

EIOCHIMIE 
BIOCHIMIE 35.50 

BIODETEÎIORATION 
BIODEIERIORATION 35.50 

BIOMASSE 
BIOMASSE 35.50 

BLANC 
FER  BLANC 36.40 

BLANCHIMENT 
BLANCHIMENT 35.20 

ELE 
BLE 31.10 
BLE NOIR 31.10 

BOEUF 
VIANDE   DE  BOEUF 31.20 

BOIS 
ALLIAGE 
BOIS 
BOIS   BE 
BOIS  DE 

DE  BOIS ET PLASTIQUE 
32.10 
CONSTRUCTION 32.10 

32.10 

PLACAGE 
BOIS   TROPICAL 
CHARBON   DE BOIS 

32.10 
32.10 

34.30 
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32.10 
32.10 

32.10 
32.10 

DE  BOIS 
32. 10 

32.10 

60 
31.60 

31.30 

BOIS 
<CONT.> 

DECHETS   DE  BOIS 
FIBRE   DE   BOIS 
PRODUIT   DE  BOIS 
RESIDU   DE   BOIS 

USE:      DECHETS 
TECHNOLOGIE  DU   BOIS 
TRAITEMENT  DÖ   BOIS 

BOISSON 
BCISSCN   ALCOOLISEE 31, 
BOISSON   NON-ALCOOLISEE 

EOISSONS 
INDUSTRIE   DES   BOISSONS 

BONEONS 
BONBONS 31.50 

BONNETERIE 
BONNETERIE 32.30 

BORIQUE 
ACIDE  BORIQUE 35.30 

EOULANGÏRIE 
PRODUIT   DE  BOULANGERIE 31.50 

BOULONS 
ECROUS  ET  BOULONS 36.40 

BOURSE 
BOURSE   D'ETUDES 12.40 

EOUTEILLES 
HISE   IN   BOUTEILLES 31.40 

BOUTON 
BOUTON 32.30 

BRASAGE 
BRASAGE 36.30 

BRASSERIE 
BRASSERIE 31.30 

BREVET 
BREVET 26.20 

EREVETS 
DROIT  DES   BREVETS 

BRIQUE 
BRIQUE 33.30 

EROSSE 
BROSSE 40.10 

BROYAGE 
BROYAGE 35.20 

BRUIT 
BRUIT 11.30 

ERULEUR 
BRULEUR 36.30 

BRUT 
PRODUIT   NATIONAL  BRUT 

BUDGET 
BUDGET 29.40 
BUDGET   DE L'ETAT 
ETABLISSEHENT   DU 

BUREAU 
BUREAU   D'ETUDE 

26.20 

14.20 

14.30 
BUDGET 29.40 

26.10 
FOURNITURES  DE  BUREAU 40.10 
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BUREAU 
<C0NT.> 

MACHINE   DE BUREAU 37.20 
CABLE 

CABLE 36.1*0 
CACAHUETE 

CACAHUETE 31.10 
USE:       ARACHIDE 

CACAO 
CACAO 31.50 

CACHOU 
NOIX  CACHOU 31.10 

CADMIUM 
CADKIUH 36.20 

CADRE 
CADRE 22.10 
CADRE   INSTITUTIONNEL 13.10 

CAFE 
CAPE 31.10 

CAPEINE 
CAFEINE 35.60 

CALCAIRE 
CALCAIRE 35.30 

USE:      CARBONATE  DE  CALCIUM 
CALCIUM 

CALCIUM 35.30 
CARBONATE   DE   CALCIUH 35.30 

CALCUL 
CALCUL   DES COUTS 29. UO 
CALCUL   ECONOMIQUE 29.50 

CALCULATEUR 
CALCULATEUR ELECTRONIQUE 38.20 

USE:      ORDINATEUR 
CAMION 

CAMION 37.30 
CAMPHRE 

CAMPHRE 31.10 
CANNE 

CANNE   A   SUCRE 31. 10 
SUCRE   DE   CANNE 31.50 

CAOUTCHOUC 
CAOUTCHOUC 32.50 
CAOUTCHOUC SYNTHETIQUE 32.50 
INDUSTRIE DU  CAOUTCHOUC 32.50 

CAPACITE 
CAPACITE   DE  PRODUCTION 2«.40 
CAPACITE   DES   MACHINES 2«.40 
CAPACITE   EN EXCES 24.40 

CAPITAL 
A CAPITAL ETRANGER 21.30 
BIENS   DE   CAPITAL 25.10 
CAPITAL 29.10 
CAPITAL   INDUSTRIEL 29.10 
COUT   DU   CAPITAL 29.50 
DENSITE   DE CAPITAL 2U.30 
DEPENSE   DE CAPITAL 29.50 
EXPORTATION  DE CAPITAL 16.UO 
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CAPITAL 
<C0NT.> 

FORMATION   DE  CAPITAL 29.10 
INVESTISSEMENT  EN   CAPITAL 29.20 

CAPITAUX 
MARCHE   DE   CAPITAUX 29.10 

35.30 
35.30 

31.50 

35.30 

CARBONATE 
CARBONATE 35.30 
CARBONATE   DE  CALCIUM 
CARBONATE   DE  SOUDE 

CARBONE 
HYDRATE   DE  CARBONE 

CARBONICHE 
ACIDE   CARBONIQUE 

CARBONISATION 
CARBONISATION 35.20 

CARBURANT 
CARBURANT 34.40 

CARBURE 
CARBURE 35.30 

CARCAS SE 
CARCASSE   D'ANIMAL 30.30 

CARNE 
PRODUIT   CARNE 31.20 

CARTE 
CARTE  GEOGRAPHIQUE 01.40 

CARTON 
CARTON 32.10 

CAS 
ETUDE  DE   CAS 14.50 

CASEINE 
CASEINE 31.20 

CATALYSEUR 
CATALYSEUR 35.30 

CATHODE 
CATHOEE 38.20 

USE:      ELECTRODE 
CAUSTIQUE 

SOUDE  CAUSTIQUE 35.30 
CELLOPHANE 

CELLOPHANE 35.70 
CELLULOSE 

CELLULOSE 32.10 
CINDRE 

CENDRE  DE  SOUDE 35.30 
USE:     CARBONATE  DE  SOUDE 

CENTRALE 
CENTRALE   ELECTRIQUE 34.20 

CENTRALISATION 
CENTRALISATION 13.20 

CENTRE 
CINTRE  D'ECHANGE   D'INFORMATION 

USE:     CENTRE   D'INFORMATION 
CÏHTRE  D'INFORHATION 01.20 
CEMTRI  DE  DEMONSTRATION 12.40 
CIHTRE  DE DEVELOPPEMENT 15.30 

01.20 
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CENTRE 
<C0NT.> 

CENTRI DE   FORMATION 12.40 
CENTRI  DE   RECHERCHE 02.10 

CERAMIQUE 
CERAMIQUE 33.30 
INDUSTRIE  DE  LA  CERAMIQUE 33.30 

CEREALE 
CEREALE 31.10 

CHAINE 
CHAINE DE   MONTAGE 25.20 

CHALEUR 
RECUPERATION   DE CHALEUR 34.10 
TRAITEMENT PAR   LA   CHALEUR 36.30 

CHALUTIER 
CHALUTIER 37.40 

CHAMBRE 
CHAMBEE  D'INDUSTRIE 14.70 
CHAMBRE  DE  COMMERCE 14.70 

CHANGEMENT 
CHANGEMENT  SOCIAL 12.10 
CHANGEMENT TECHNOLOGIQUE 24.30 

CHANVRE 
CHANVRE 32.30 

CHARBON 
CHARBON 34.30 
CHARBCN  DE  BOIS 34.30 

CHARGEMENT 
CHARGEMENT 39.20 

CHAUDIERE 
CHAUDIERE 36.30 

CHAUFFAGE 
CHAUFIAGE 35.20 

CHAUSSURE 
CHAUSSURE 32.40 

CHAUX 
CHAUX 33.20 

CHEMIN 
CHEMIN  DE   FER 39.20 

CHEPTEL 
CHEPTEL 30.30 

CHEVEU 
CHEVEU 32.30 

CHIFFRE 
CHIFFRE  D'AFFAIRES 27.20 
TAXE  SUR   LE CHIFFRE D'AFFAIRES 14.30 

CHIMIQUE 
ANALYSE CHIMIQUE 35.20 
INDUSTRIE CHIMIQUE 35.10 
PRODUIT CHIMIQUE 35.30 
PRODUIT   CHIMIQUE   INDUSTRIEL 35.30 

USE:     PRODUIT  CHIMIQUE 
REACTEUR   CHIMIQUE 35.10 

CHLORE 
CHLORE 35.30 

CHLORHÏDRIQUE 
ACIDE CHLOBHÏDRIQUE 35.30 
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CHLORURE 
CLORURE   DE  POLÏVINÏLE 35.70 
CHLORURE   DE VINYLE 35.70 

CHOCOLAT 
CHOCOLAT 31.50 

CH0IX „.    ,« CHOIX   D'UNE TECHNOLOGIE 24.30 
CHOIX  DE   PROJET 14.80 
CHOIX  DU   PRODUIT 25.30 
CHOIX DU   SITE 21.80 

CHOMAGE 
CHOMAGE 23.20 

CHROME 
CHROHE 36.20 

CIGARES 
MANUFACTURE DE  CIGARES 32.60 

USI:      INDUSTRII DU TABAC 
CIGARETTES ^ 

MANUFACTURE DE  CIGARETTES 32.60 
USE:      INDUSTRIE DU TABAC 

CIMENT 
CIMENT 33.20 
CIMENT  PORTLAND 33.20 
INDUSTRIE  DU   CIMENT 33.20 

CINEMATOGRAPHIQUE 
INDUSTRIE CINEMATOGRAPHIQUE 39.10 

CIRE 
CIRE 35.80 

CITRIQUI 
ACIDE  CITRIQUE 35.30 

CIVIL 
GENIE  CIVIL 2«.10 

CLASSIFICATION 
CLASSIFICATION 01.20 
CLASSIFICATION  DES   INDUSTRIES 21.10 

CLOU 
CLOU 36.40 

COBALT 
COBALT 36.20 

COCO 
FIBRE   DE  COCO 32.30 
NOIX  DE  COCO 31.10 

CCK1 
COKE 34.30 

COLLECTIVITES 
DEVELOPPEMENT   DES   COLLECTIVITES 12.10 

COLONISATION 
COLONISATION   RURALI 12.10 

COLZA 
COLZA 31.10 

COMBUSTIBLE 
COMBUSTIBLE 34.30 
DISPONIBILITES  EN   COMBUSTIBLE 34.30 

COMESTIELE 
HUILE  COMESTIBLE 31.70 

COMMERCE 
BALANCE  DU COMMERCE        16.20 
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COMMERCI 
<CONT.> 

CHAMBEE   DE COMMERCE 14.70 
COMMERCE   EXTERIEUR 16.10 
CCMMEFCE   INTERIEUR 27.10 
COMMERCE   INTERNATIONAL 16.10 
COMMERCE   MONDIAL 16.10 

USE:      COMMERCE   INTERNATIONAL 
INFORMATION  SUR  COMMERCE  EXTERIEUR 16.10 
POLITIQUE  DU  COMMERCE   INTERNATIONAL 16.10 
VOLUME   u"J  COMMERCE  INTERNATIONAL 16.10 

COMMERCIAL 
ACCORD  COMMERCIAL 16.10 
ECHANGE  COMMERCIAL 16.10 

COMMERCIALE 
AGRICULTURE COMMERCIALE 30.20 
BARRIERE  COMMERCIALE 16.30 
POIRE  COMMERCIALE 27.10 
REGLEMENTATION   COMMERCIALE 16.10 

COMMERCIALISATION 
COMMERCIALISATION 26.10 

COMMUN 
MARCHE  COMMUN 15.20 

COMMUNICATION 
COMMUNICATION   DE  MASSE 39.10 

COMMUNISTE 
PAYS   COMMUNISTE 14.40 

USE:      PAYS   SOCIALISTE 
COMMUNS 

SERVICES  COMMUNS 14.70 
COMPARATIVE 

EÎUDE  COMPARATIVE 14.50 
COMPARE 

COUT  COMPARE 29.50 
COMPETENCES 

EXODE  DES COMPETENCES 23.10 
COMPETITIF 

PRODUIT  COMPETITIF 21.60 
COMPETITIVITE 

COMPETITIVITE 21.60 
COMPLEMENTAIRE 

FORMATION COMPLEMENTAIRE 12.40 
COMPOSANT 

COMPOSANT 25.20 
COMPTABILITE 

COMPTABILITE 29.40 
CONCENTîATION 

CONCENTRATION   INDUSTRIELLE 21.80 
CONCENTRE 

CONCENTRE DE   PROTEINES  DE   POISSON 31.50 
CCNCEPTION 

CONCEPTION  DE   BATIMENT 33.10 
CCNCEPTION DE   PRODUIT 26.10 
CONCEPTION  DE   PROJET 14.80 
CONCEPTION DE  SYSTEMES 22.10 
CONCEPTION TECHNIQUE 26.10 
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CONCURRENCE 
CONCURRENCE 21.60 

CONDITIONNEUR 
CONDITIONNEUR   D'AIR 38.20 

CONDITIONS 
CONDITIONS   DE   TRAVAIL 23.40 
CONDITIONS   ECONOMIQUES 14.20 

CONFITURE 
CONFITURE 31.50 

USE:      CONSERVES  DE   FRUITS 
CONGELATION 

CONGELATION 31.40 
USE:      REFRIGERATION 

CONGELE 
ALIMENT CONGELE 31.50 

CONJOINT 
PROJET  CONJOINT 14.80 

CONJOINTE 
OPERATION  CONJOINTE 21.30 

CONSEILLER „ e   iiA 
CONSEILLEE   SUR LE   TERRAIN 15.40 

CONSENTEMENT „a 
CONSENTEMENT   DU CONSOMMATEUR 28.20 

USE:      DEMANDE   DU  CONSOMMATEUR 
CONSERVATION 

CONSERVATION 31.40 
CONSERVATION   DES   ALIMENTS 31.40 
CONSERVATION   DES  RESSOURCES 11.20 

CONSERVE 
ALIMENT  EN   CONSERVE 31.50 
MISE   EN CONSERVE 31.40 

CONSERVES 
CONSERVES   DE  FRUITS 31.50 

CONSOMMATEUR ^  _ 
CONSENTEMENT   DU CONSOMMATEUR 28.20 

USE:      DEMANDE  DU CONSOMMATEUR 
CONSOMMATEUR 28.20 
DEMANDE  DU  CONSOMMATEUR 28.20 

CONSOMMATION 
BIENS  DE   CONSOMMATION 25.30 
CONSOMMATION 28.20 
CONSOMMATION   D'ENERGIE 34.10 
CONSOMMATION   INTERIEURE 28.20 
CONSOMMATION  MONDIALE 28.20 
CREDIT  A   LA CONSOMMATION 29.30 

CONSTITUTION 
CONSTITUTION 13.10 

CONSTRUCTION 
BOIS   CE  CONSTRUCTION 32.10 
CONSTRUCTION   NAVALE 37.40 
INDUSTRIE   DE  LA CONSTRUCTION 33.10 
MATERIAU   DE CONSTRUCTION 33.20 
MATERIAU   DE CONSTRUCTION  EN   ARGILE 33.30 
MATERIEL   DE CONSTRUCTION 37.20 

CONSULTANT 
CONSULTANT 15.40 
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CONSULTATION 
CONSULTATION  EN  MATIERE   DE  GESTION 22.10 
CONSULTATION   INDUSTRIELLE 22.10 

CONTAMINATION 
CONTAMINATION 35.20 

CONTENEUR 
CONTENEUR 27.30 

CONTINGENTEMENT 
CONTINGENTEMENT 16.30 

CONTINUE 
OPERATION  CONTINUE 2 4.30 

CONTRACEPTIF 
CONTRACEPTIF 35.60 

CONTRAT 
CONTRAT 13.30 

CONTREMAITRE 
CONTREMAITRE 23.30 

CONTREPARTIE 
CONTREPARTIE 14.80 

CONTREPLAQUE 
CONTREPLAQUE 32.10 

CONTRIBUTION 
CONTRIBUTION  GOUVERNEMENTALE 15.30 
CONTRIBUTION  VOLONTAIRE 15.30 

CONTROLE 
CONTROLE  DE QUALITE 25.40 
CONTROLE  DES  PRIX 29.60 
CONTROLE  FINANCIER 29.40 

CONTROLEE 
ATMOSPHERE CONTROLEE 31.40 

CONVERTIBILITE 
CONVERTIBILITE 16.40 

CONVERTIBLE 
MONNAIE NON-CONVERTIBLE 16.40 

COOPERATION 
COOPERATION        21.70 
COOPERATION  INTERNATIONALE 15.20 [ 
COOPERATION  REGIONALE 15.20 
VENTE EN  COOPERATION 27.10 

COOPERATIVE 
COOPERATIVE 21.70 
COOPERATIVE DE PRODUCTION 21.70 
COOPERATIVE DE VENTE 21.70 
COOPERATIVE INDUSTRIELLE 21.70 

COPRA 
COPRA 31.10 

COQUILLE 
FAUNE AQUATIQUE A   COQUILLE 30.40 

CORDAGES 
INDUSTRIE DES CORDAGES 32.30 

CORRESPONDANTS 
RESEAU DE CORRESPONDANTS 01.20 

CORROSION 
CORROSION        35.20 

COSMETIQUE 
COSMETIQUE        35.80 
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COTON 
COTON 32.30 
GEAINI  DE   COTON 31.10 

COUDRE 
MACHINE  A   COUDEE 37.20 

COULAGE 
COULAGE   SOUS  PRESSION 36.30 

COUPAGE 
COUPAGE   DU  METAL 36.30 

COURT 
COURT  TERME 02.40 

COUT 
COUT 29.50 
COUT   COMPÍSE 29.50 
COUT   D'EQUIPEMENT 29.50 
COUT   DE LA MAIN  D'OEUVRE 20.50 
COUT   DE  MATERIEL 29.50 

USE:      COUT  D'EQUIPEMENT 
CCUT   DE   PRODUCTION 29.50 
COUT   EU  CAPITAL 29.50 
COUT   LOCAL 14.80 
COUT   SOCIAL 29.50 
RAPPORT  COUT-PRODUCT ION 24.40 

COUTS 
CALCUL DES COUTS 29.UO 

CPV 
35.70 

CHLORURE  DE   POLYVINYLS 
CPV 

USI: 
CRABE 

CRABE 
USI: 

CREDIT 
ACHAT  A 

USI: 

30,40 
FAUNE   AQUATIQUE A   COQUILLE 

29.30 
LA   CONSOMMATION 

29.30 

CREDIT 
CREDIT A 

ASSURANCE-CREDIT 
CREDIT 29.30 
CREDIT  A   LA CONSOMMATION 29.30 
CRIDIÏ  A   TEMPERAMENT 29.30 

USE:     CREDIT A   LA   CONSOMMATION 
CREDIT  AGRICOLE 29.30 
CREDIT   INDUSTRIEL 29.30 
POLITIQUE  DU CREDIT 29.30 

CREMAILLERE 
FERMETURE  A CREMAILLERE 

CREVETTE 
CREVETTE 30.40 

USI:      FAUNE   AQUATIQUE A   COQUILLE 
CROISSANCE 

CROISSANCE ECONOMIQUE 
CROISSANCE INDUSTRIELLE 

CRUSTACE 
CRUSTACE 30.40 

USI:      FAUNE  AQUATIQUE  A   COQUILLE 
CUIR 

CUIR 32.40 
INDUSTRIE DU  CUIR 32.«0 

32.30 

14.20 
14.60 
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CUIRS 
CUIRS  ET   PEAUX 32.40 

CUISINE 
USTENSILES  DE   CUISINE 33.50 

USE:     APPAREILS  MENAGERS 
CUISSON 

CUISSCN  AU  FOUR 31.40 
CUIVRE 

CUIVRE J6.20 
CULTURE 

CULTURE   INDUSTRIELLE 30.20 
USE:      AGRICULTURE   COMMERCIALE 

CULTURES 
RENDEMENT   DES   CULTURES 30.20 

DATTE 
DATTE 31.10 

DDT 
DDT 35.40 

DECENNIE 
DEUXIEME   DECENNIE   DU   DEVELOPPEMENT 15.30 

DECENTRALISATION 
DECENTRALISATION 13.20 

DECHETS 
DECHETS   AGRICOLES 30.20 
DECHETS  DE BOIS 32.10 
DECHETS   INDUSTRIELS 25.30 
DECHETS METALLIQUES 36.40 
ELIMINATION  DES   DECHETS 11.30 
UTILISATION  DES   DECHETS 11.30 

DECISION 
PRISE  DE   DECISION 22.10 

DEFINITION 
DEFINITION 01.60 

DEMANDE 
DEMANDE 28.10 
DEMANTE  DE  PROJET 14.80 
DEMANDE  DU CONSOMMATEUR 28.20 
OFFRE  ET   DEMANDE 28.10 

DEMONSTRATION 
ATELIER  MOBILE   DE   DEMONSTRATION 12.40 
CENTRE  DE DEMONSTRATION 12.40 

DENSITE 
DENSITE  DE CAPITAL 24.30 
DENSITE DE MAIN  D'OEUVRE 24.30 

DEPENSE 
DEPENSE  DE CAPITAL 29.50 

DEPISTAGE 
STOCKAGE  ET  DEPISTAGE  D'INFORMATION 01.20 

USE:     TRAITEMENT  DE L'INFORMATION 
DESALINISATION 

DESALINISATION 11.20 
DESCRIPTIF 

DESCRIPTIF DE   PROJET 14.80 
DESCRIPTION 

DESCRIPTION  D'EMPLOI 23.20 
DESHYDRATATION 

DESHYDRATATION 35.20 
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DETERGENT 
DETERGENT 35.80 

DEUXIEME' m „_   _n 
DEUXIEME   DECENNIE   DU  DEVELOPPEMENT 1^.30 

DEVELOPPE 
PAYS   DEVELOPPE 14.20 
PAYS   MOINS  DEVELOPPE 14.20 

DEVELOPPEMENT 
AGENCE   DE  DEVELOPPEMENT   INDUSTRIEL 14.70 
AIDE   AU  DEVELOPPEMENT 15.30 
BANQUE   DE  DEVELOPPEMENT 29.30 
CINTRE   DE  DEVELOPPEMENT 15.30 
DEUXIEME  DECENNIE   DU   DEVELOPPEMENT 15.30 
DEVELOPPEMENT   DES   COLLECTIVITES 12.10 
DEVELOPPEMENT   ECONOMIQUE 14.20 
DEVELOPPEMENT   INDUSTRIEL 14.60 
DEVELOPPEMENT   REGIONAL 12.10 
DEVELOPPEMENT   RURAL 12.10 
DEVELOPPEMENT   URBAIN 12.10 
ENQUETE  DE  DEVELOPPEMENT  INDUSTRIEL 14.50 
PAYS   IN  DEVELOPPEMENT 14.20 
PERSONNEL   AFFECTE   AU  DEVELOPPEMENT 15.40 
PLAN   EE DEVELOPPEMENT 14.60 
PLANIFICATION   DU   DEVELOPPEMENT 14.60 
POLITIQUE   DE  DEVELOPPEMENT 14.60 
POTENTIEL   DE  DEVELOPPEMENT 14.20 
PROJET  DE  DEVELOPPEMENT 14.80 
RECHERCHE   ET   DEVELOPPEMENT 26.10 
ZONE   IN DEVELOPPEMENT 14.20 

DIVISES 
DIVISES 16.40 

DEXTROSE 
DEXTROSE 31.50 

USI:     GLUCOSE 
DIAGRAMME 

DIAGRAMME 01.40 
DIAMANT 

DIAMANT 40.10 
DIESEL 

MOTEUR  DIESEL 37.30 
DIPFUSICN 

DIFFUSION   BESTREIKTE 01.40 
DIMENSION 

DIMENSION   DE L'ENTREPRISE 21.«0 
DIRECTE 

REDUCTION   DIRECTE 36.30 
DIRECTEUR 

DIRECTEUR   DE  PROJET 14.80 
DIRECTION 

DIRECTION   D'ENTREPRISE 22.10 
DISPONIBILITES 

DISPONIBILITES   EH   COMBUSTIBLE 34.30 
DISPONIBILITES   ENERGETIQUES 34.10 

DISPONIBLE 
REVEND DISPONIBLE 29.40 

DISSOLVANT 
DISSOLVANT ¿5.80 

la.^f^^i • 
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35.20 

27.10 
D'ENERGIE  ELECTRIQUE 34.20 
DE  GAZ 
DU  REVENU 
GEOGRAPHIQUE 11 

DE   DISTRIBUTION 38.20 

ELECTRIQUE 
34.30 

28.30 
.10 

21.50 

01.30 
01.30 

.30 
DONNEES 

DISTILLATION 
DISTILLATION 

DISTRIBUTION 
DISTRIBUTION 
DISTRIBUTION 
DISTRIBUTION 
DISTRIBUTION 
DISTRIBUTION 
TRANSFORMATEUR 

DIVERSIFICATION 
DIVERSIFICATION 

DIVISION 
DIVISION   INTERNATIONALE  DU   TRAVAIL 

DOCUMENTATION 
DOCUMENTATION 01.20 

DOCUMENTS 
LISTE  DE  DOCUMENTS 01.40 

ECNNEES 
BANQUE  DE   DONNEES 01.30 
ENREGISTREMENT   DES   DONNEES 
RASSEMBLEMENT   DES   DONNEES 
TRAITEMENT   DES   DONNEES 01 
TRAITEMENT ELECTRONIQUE  DES 

DOSSIER 
DOSSIER  DU  SERVICE  D'INFORMATION 

DOUANIER 
TARIF   DOUANIER 16.30 

DOUANIERE 
POLITIQUE   DOUANIERE 16.30 
UNION  DOUANIERE 16.30 

DROIT 
DROIT 13.30 
DROIT  DES   BREVETS 
DROIT  INTERNATIONAL 

EAU 
ALIMENTATION   EN  EAU 
EAU 11.20 
EAU   MINERALE 31.60 
GESTION  DE L'EAU 11.20 
POLLUTION   DE  L'EAU 11.30 
TRAITEMENT  DE  L'EAU 11.30 
UTILISATION  DE  L'EAU 11.20 

EAUX „„   _ 
TRAITEMENT  DES  EAUX  USEES 11.30 

EBULLITION 
EBULLITION 35.20 

ECHANGE 
CENTRI D'ECHANGE   D'INFORMATION 

USE:     CENTRE D • INFORMATIOM 
ECHANGE COMMERCIAL 16.10 
ECHANGE  D'INFORMATION 01 

ECHANGES 
LIBERALISATION   DES  ECHANGES 

ECHELLE 
ECONOMIE   D'ECHELLE 21.40 

ECOLE 
ECOLE TECHNIQUE 12.40 

14.60 

01.30 

01.40 

26.20 
13.30 

11.20 

01.20 

20 

16.30 
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ECOLOGIE 
ECOLOGIE 11.10 

ECONOMETRIE 
ECONOMETRIE 02.20 

ECONOMIE 
ECONOMIE   D'ECHELLE 21.40 
ECONOMIE  DE  L'ENERGIE 34.10 
ECONOMIE  DE  MARCHE 14.40 
ECONOMIE  DES   TRANSPORTS 39.20 
ECONOMIE   INDUSTRIELLE 14.10 
ECONOMIE   MIXTE 14.40 
ECONOMIE   NATIONALI 14.20 
ECONOMIE   PLANIFIEE 14.40 

ECONOMIQUE 
ADHINISTRATION   ECONOMIQUE 14.70 
AIDE   ECONOMIQUE 15.30 
ANALYSE  ECONOMIQUE 14.50 
ASPECT  ECONOMIQUE 14.10 
CALCUL  ECONOMIQUE 29.50 
CROISSANCE ECONOMIQUE 14.20 
DEVELOPPEMENT   ECONOMIQUE 14.20 
ENQUETE  ECONOMIQUE 14.50 
GEOGRAPHIE  ECONOMIQUE 11.10 
IMPLICATION   ECONOMIQUE 14.10 
INFORMATION  ECONOMIQUE 14.10 
INTEGRATION  ECONOMIQUE 15.20 
PLANIFICATION   ECONOMIQUE 14.60 
POLITIQUE  ECONOMIQUE 14.60 
REGION ECONOMIQUE 11.10 
SITUATION  ECONOMIQUE 14.20 

USE:     CONDITIONS  ECONOMIQUES 
STRUCTURE  ECONOMIQUE 14.20 

ECONOMIQUES ^ 
CONDITIONS  ECONOMIQUES 14.20 
RELATIONS  ECONOMIQUES 15.20 
RESSOURCES   ECONOMIQUES 14.20 

ECROUS 
ECROÜS  ET  BOULONS 36.40 

EDITION 
EDITION 39.10 

EDUCATIf 
ASPECT EDUCATIF 12.40 
MATERIEL  EDUCATIF 12.40 

EDUCATION 
BESOIN D'EDUCATION 12.40 
EDUCATION 12.40 
POLITIQUE  DE   L'EDUCATION 12.40 

EFFICACITE 
EFFICACITE 24.40 

USE:     PRODUCTIVITE 
ELECTRICITE 

ELECTRICITE 34.20 
ELECTRIQUE ^ 

APPAREIL  ELECTRIQUE 38.20 
BATTERIE ELECTRIQUE 38.20 
CENTRALE ELECTRIQUE 34.20 
DISTRIBUTION   D'ENERGIE ELECTRIQUE 3«. 20 
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ELECTRIQUE 
<CONT.> 

ENERGIE   ELECTRIQUE 34,20 
EQUIPIMENT ELECTRIQUE 38.20 
GLOBE  ELECTRIQUE 38.20 

USE:      LAMPE  ELECTRIQUE 
INDUSTRIE   ELECTRIQUE 38.10 
LAHPE  ELECTRIQUE 38.20 
MATERIEL   ELECTRIQUE 38.20 
MOTEUR   ELECTRIQUE 38.20 

ELECTRODE 
ELECTRODE 38.20 

ELECTROLYSE 
ELECTROLYSE 35.20 

ELECTRONIQUE 
CALCULATEUR ELECTRONIQUE 38.20 

USE:      ORDINATEUR 
ELECTRONIQUE 38.10 
EQUIPEMENT  ELECTRONIQUE 38.20 
INDUSTRIE ELECTRONIQUE 38.10 
TRAITEMENT ELECTRONIQUE DES   DONNEES 01.30 
TUBE  ELECTRONIQUE 38.20 

ELECTROTECHNIQUE 
ILECTROTECHNIQUE 24.10 

ELIMINATION 
ELIMINATION DES DECHETS 11.30 
ELIMINATION  DES  MAUVAISES  HERBES 11.30 

EMBALLAGE 
EMBALLAGE 27.30 

EMMAGASINAGE 
EMMAGASINAGE 27.20 
EMMAGASINAGE  DES   ALIMENTS 31.40 
EMMAGASINAGE   FRIGORIFIQUE 31.«0 

EMPLACEMENT 
EMPLACEMENT  INDUSTRIEL 14.70 

EMPLOI 
DESCRIPTION D'EMPLOI 23.20 
EMPLOI 23.20 
FORMATION   EN  COURS D'EMPLOI 12.40 
POLITIQUE  DE L'EMPLOI 23.20 

EMPLOIS 
EVALUATION DES  EMPLOIS 23.40 

EMPRUNT 
EMPRUNT 29.30 
GARANTIE  D'EMPRUNT 29.30 

USE:      ASSURANCE-CREDIT 
ENCRE 

ENCRE 35.80 
ENDUITS 

ENDUITS 35.80 
ENERGETIQUE 

STATION   ENERGETIQUE 34.10 
ENERGETIQUES 

DISPONIBILITES  ENERGETIQUES 34.10 
RESSOURCES  ENERGETIQUES 34.10 

ENERGIE 
CONSOMMATION   D'ENIBGIE 34.10 
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ENERGIE 
<CONT.> 

DISTRIBUTION   D'ENERGIE  ELECTRIQUE 
ECONOMIE   DE  L'ENERGIE 34.10 

3 4.20 

34.10 
ELECTRIQUE 34.20 
EOLIENNE 34.10 
HYDROELECTRIQUE 
NUCLEAIRE 
SOLAIRE 

D'ENERGIE 

34.20 

35.40 
DES   ENGRAIS 

14.50 
DEVELOPPERENT 

35.40 

DE 
DE PREINVESTISSEHENT 
ECONOMIQUE 14.50 
D'ENQUETE 22.10 

INDUSTRIEL 14.50 
14.50 

DES   DONNEES 01.30 

36.30 

ENERGIE 34.10 
ENERGIE   DUE  A   LA   VAPEUR 
ENERGIE 
ENERGIE 
ENERGIE 
ENERGIE   NUCLEAIRE 34.10 
ENERGIE   SOLAIRE 34.10 
SOURCE   D'ENERGIE 34.10 

ENGRAIS 
ENGRAIS 
INDUSTRIE 

ENQUETE 
ENQUETE 
ENQUETE 
ENQUETE 
ENQUETE 
METHODE 

ENREGISTREMENT 
ENREGISTREMENT 

ENRICHISSEMENT 
ENRICHISSEMENT 

ENROBAGE 
ENROBAGE 35.20 

ENSEIGNEMENT 
ENSEIGNEMENT 
ENSEIGNEMENT 
ENSEIGNEMENT 
INDUSTRIE ET 

ENTREPOT 
ENTREEOT 

ENTREPRENEUR 
ENTREPRENEUR 22.10 

ENTREPRISE 
DIMENSION  DE  L'ENTREPRISE 21.40 
DIRECTION  D'ENTREPRISE 22.10 
ENTREPRISE 21.30 
ENTREPRISE INDUSTRIELLE 21.30 
ENTREEEISE INTERNATIONALE 21.30 

USE:      ENTREPRISE   MULTINATIONALE 
ENTREPRISE  MULTINATIONALE 21.30 
ENTREPRISE PRIVEE 21.30 
ENTREFRISE PUBLIQUE 21.30 
GESTION   D'ENTREPRISE 22.10 

ENTREPRISES 
FUSION   D'ENTREPRISES 21.50 

ENTRETIEN 
ENTRETIEN  ET   REPARATION 25.20 

ENVIRONNEMENT 
ENVIRONNEMENT 11.10 
TECHNOLOGIE DE  L'ENVIRONNEMENT 

ENZYME 
ENZYME 35.50 

12.40 
PROGRAMME 
TECHNIQUE 
ENSEIGNEMENT 

27.20 

12.40 
12.40 
SUPERIEUR 12.40 

11.30 
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ÍOLIENNE 
ENERGIE   EOLIENNE 34.10 

EPARGNE 
EPARGNE 28.30 

iPICE 
EPICE 31.50 

EPREUVE 
MISE   A  L'EPREUVE 25. 40 

EQUIPEMENT 
COUT   ^'EQUIPEMENT 29.50 
EQUIPEMENT 25.10 
EQUIPEMENT   AGRICOLE 37.20 
EQUIPEMENT   DE   FORAGE 37.20 
EQUIPEMENT   DE   SALLE DE   BAIN 33.50 

USE:      APPAREILS SANITAIRES 
EQUIPEMENT   ELECTRIQUE 38.20 
EQUIPEMENT   ELECTRONIQUE 38.20 
EQUIPEMENT   INDUSTRIEL 25.10 
RAPPORT  EQUIPEMENT-PRODUCTION 24.40 
REMPLACEMENT   D'EQUIPEMENT 25.10 

ESPECE 
ESPECE D'ARBRE 32.10 

ESSAI 
INSTALLATION   D'ESSAI 26.10 

ESSENCE 
ESSENCE 34.40 

ESSENTIELLE 
HUILE ESSENTIELLE 31.70 

EST 
EST 11.10 

ESTHETIQUE 
ESTHETIQUE   INDUSTRIELLE 26.10 

CONCEPTION TECHNIQUE USI: 
ESTIMATION 

ESTIMATION 
ETABLISSEMENT 

ETABLISSEMENT 
ETABLISSEMENT 
ETABLISSEMENT 

ETAIN 
ETAIN 36.20 

ETAT 
BUDGET DE   L'ETAT 14.30 
ETAT-MEMBBE 15.20 
PARTICIPATION   DE   L'ETAT 

ETHYLENE 
ETHYLENE 34.40 

ETIQUETAGE 
ETIQUETAGE 25.50 

ETIRAGE 
ETIRAGE   DU   METAL 36.30 

ETRANGES 
A  CAPITAL   ETRANGER 
AIDE  A L'ETRANGER 
FORMATION   A L'ETRANGER 
INVESTISSEMENT   ETRANGER 

02.30 

D'INDUSTRIE   NOUVELLE 14.70 
DU   BUDGET 29.40 
DU  PRIX   DE REVIENT 29.50 

14.40 

21.30 
15.30 

12.40 
16.40 

PERSONNEL   ETRANGER QUALIFIE 23.30 



- 115 - 

ETUDE 
BUREAU D'ETUDE    26.10 
ETÜDE COMPARATIVE    14.50 

DE CAS    1U.50 
DE PRATICABILITE 14.50 
DES   TEMPS 
DU   TRAVAIL 

23.40 
23.40 

12.40 

22.10 
DE   PROJET 
DES   EMPLOIS 

35.20 

14.80 
23.40 

25.30 

33.50 
APPAREILS 

ETUDE 
ETUDE 
ETUDE 
ETUDE 

ETUDES 
BOURSE D'ETUDES 

EVALUATION 
EVALUATION 
EVALUATION 
EVALUATION 

EVAPORATION 
EVAPORATION 

EVENTAIL 
EVENTAIL DE PRODUITS 

EVIER 
EVIER 

USE: 
EXCES 

CAPACITE EN EXCES 
EXECUTION 

EXECUTION 
EXODE 

EXODE DES COMPETENCES 
EXONERATION 
EXONERATION FISCALE 

EXPERIENCE 
EXPERIENCE    02.10 

EXPERT 
EXPERT    15.40 
RAPPORT   D'EXPERT 

EXPLOSIF 
EXPLOSIF 

EXPORTATEURS 
ASSOCIATION  D'EXPORTATEURS 16.20 

EXPORTATION 
EXPORTATION 
EXPORTATION 

SANITAIRES 

24.40 

DE   PROJET 14.80 

23.10 

14.30 

01.50 

35.80 

DE 
16.20 
CAPITAL 16.40 

INDUSTRIE TOURNEE   VERS   EXPORTATION 21.20 
SUBVENTION  A   L'EXPORTATION 16.20 

EXPORTATIONS 
PROMOTION   DES   EXPORTATIONS 16.20 
VALEUR  DES EXPORTATIONS 16.20 
VOLUMI  DES  EXPORTATIONS 16.20 

EXTERIEUR 
COMMERCE  EXTERIEUR 16.10 
INFORMATION   SUR COMMERCE EXTERIEUR 16.10 

FABRICANTS 
ASSOCIATION   DE   FABRICANTS 22.10 

FABRICATION 
FABRICATION  INDUSTRIELLE 21.20 
PART   LE   FABRICATION  LOCALE 26.10 

FACTEUR 
FACTEUR TEMPS 02.40 
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FAIRE 
SAVOIR-FAIRE 24.30 
SAVOIR-FAIRE TECHNOLOGIQUE 24.30 

USE:   " SAVOIR-FAIRE 
FAHILIALE 

INDUSTRIE   FAMILIALE 21.MO 
FAMILLE 

PLANIFICATION   DE   LA  FAMILLE 12.20 
FARINE 

FARINE 31.50 

FAONE  AQUATIQUE  A  COQUILLE 30.40 
FER 

CHBHIN   DE  FER 39.20 
FER 36.20 
FER   BLANC 36.40 
FEB  PCREUX 36.20 
MINERAI   DE FER 36.20 

FERMENTATION 
FERMENTATION 35.50 

FERMETURE ^   „A 
FERMETURE   A CREMAILLERE 32.30 

FERREUX 
METAL  NON-FERREUX 36.20 

FEUILLE 
FEUILLE  D'ALUMINIUM 36.40 
METAL   EN   FEUILLE 36.40 

USE:     TOLE  METALLIQUE 
FIBRE 

FIBRE ARTIFICIELLE 32.30 
FIBRE DE   BOIS 32.10 
FIBRE  DE COCO 32.30 
FIBRE NATURELLE 32.30 
FIBRE  SYNTHETIQUE 32.30 
PANNEAU   DE FIBRE 32.10 

FIBREUSE 
PLANTE   FIBREUSE 31.10 

FIL 
FIL 32.30 
FIL  METALLIQUE 36.«0 

FILAGE 
FILAGE 32.30 

FILE 
VIBRE  FILE        33.40 

FILM 
FILM 39.10 

FILTRAGE 
FILTRAGE 35.20 

FINAL 
RAPPORT  FINAL 01.50 

FINANCEMENT 
AUTO-FINANCEMENT 29.10 
FINANCEMENT 29.10 
FINANCEMENT PUBLIC 29.10 

FINANCES 
FINANCES  PUBLIQUES 14.30 
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FINANCIER 
ASPECT   FINANCIES 29.10 
CONTROLE   FINANCIER 29.40 

FINANCIERE 
AIDE  FINANCIERE 15.30 
PERTE  FINANCIERE 29.50 

FINI 
PRODUIT   FINI 25.30 

FIN S 
PROJET   A   FINS   MULTIPLES 14.80 

FISCAL 
ACCORD   FISCAL 14.30 
STIMULANT   FISCAL 

FIS CALE 
EXONERATION   FISCALE 
POLITIQUE   FISCALE 

FISCALITE 
FISCALITE 14.30 

FIXATION 
FIXATION   DU   PRIX 

FLUOR 
FLUOR 35.30 

FLUVIAL 
TRANSPORT   FLUVIAL 

FOIRE 
FOIRE   COMMERCIALE 

FONCTION 

14.30 

14.30 
14.30 

29.60 

39.20 

27.10 

PUBLIQUE 13.10 

36.30 

ROULEMENT 29.10 

35.40 

FORAGE 

30.10 

FONCTION 
FONDERIE 

FONDERIE 
FONDS 

FONDS   DE 
FONGICIDE 

FONGICIDE 
FONTE 

FONTE 36.30 
FORAGE 

EQUIPEMENT  DE 
FORESTERIE 

FORESTERIE 
FORESTIER 

PRODUIT   FORESTIER 
TRAITEMENT DE   PRODUIT 

FORGEAGE 
FORGEAGE 36.30 

FORMATION .««.«TA« 
ASSISTANCE  EN   MATIERE DI  FORMATION 
ATELIER  DE  FORMATION 12.40 

USI:     CENTRE DE  FORMATION 
CENTRE   DE   FORMATION 12.40 

12.40 
A L'ETRANGER 12.40 
A  LA  GESTION 12.40 
COMPLEMENTAIRE 12. *0 
DE  CAPITAL 29.10 
EM   COURS D'EMPLOI 12. M) 
INTERFIRHES 12.40 

37.20 

32.10 
FORESTIER 32.10 

15.30 

FORMATION 
FORMATION 
FORMATION 
FORMATION 
FORMATION 
FORMATION 
FORMATION 



- 118 - 

FORMATION 
<CONT.y 

FORMATION   PROFESSIONNELLE 12.40 
PROGRAMME   DE   FORMATION 12.40 

FOUR 
CUISSON   AO   FOUR 31.40 
FOUR 36.30 

FOURNITURES 
FOURNITURES   DE   BUREAU 40.10 

FOURRURE 
FOURRURE 32.40 

FRANCHE 
ZONE  FRANCHE 21.80 

FRIGORIFIQUE 
EMMAGASINAGE  FRIGORIFIQUE 31.40 

FROID 
SECHAGE  A   FROID 31.40 

FROMAGE 
FROMAGE 31.20 

FRUIT 
FRUIT 31.10 
FRUIT  TROPICAL 31.10 
JUS   Di   FRUIT 31.60 

FRUITS 
CONSERVES   DE  FRUITS 31.50 
G1LEE  DE   FRUITS 31.50 

OSI:     CONSERVES  DE  FRUITS 
FUMAGE 

FUMAGE 31.40 
FURFUROL 

FURFUBOL 35.30 
"SION **    Crt 

FUSION  D'ENTREPRISES 21.50 
FUSION   DU   METAL 36.30 

GABARITS 
MATRICES   ET GABARITS 37.10 

GALVANISATION 
GALVANISATION 36.30 

GANT 
GANT 32.40 

GARANTIE 
GARANTIE   D'EMPRUNT 29.30 

USE:      ASSURANCE-CREDIT 
GAZ 

DISTRIBUTION  DI  GAZ 3*. 30 
GAZ 34.30 
GAZ  NATUREL 34.30 

GAZEIFICATION 
GAZEIIICATION 35.20 

GAZOLINE 
GAZOLINE 34.40 

USI:      ESSENCE 
GILATINI 

GELATINE 31.20 
GILIE 

GELEE DI   FRUITS 31.50 
USE:      CONSERVES DE FRUITS 
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GENETIQUE 
AMELIORATION   GENETIQUE 35.50 

GENIE 
GENIE  CIVIL 24.10 
GENIE   RURAL 24.10 

GEOGRAPHIE 
GEOGRAPHIE  ECONOMIQUE 11.10 

GEOGRAPHIQUE 
CARTE  GEOGRAPHIQUE 01.40 
DISTRIBUTION   GEOGRAPHIQUE 11.10 

GEOTHERMIE 
GEOTHERMIE 34.10 

GESTION 
CONSULTATION   EN  MATIERE   DE GESTION 22.10 
FORMATION   A  LA  GESTION 12.40 
GESTION 22.10 
GESTION  D'ENTREPRISE 22.10 
GESTION  DE  L'EAU 11.20 
GESTION   INDUSTRIELLE 22.10 
SYSTEME  D'INFORMATION  DE   GESTION 22.10 
TECHNIQUE  DE   GESTION 22.10 

GLAÇAGE 
GLAÇAGE 35.20 

GLACE 
GLACE 31.40 

GLOBE 
GLOBE  ELECTRIQUE 38.20 

USE:     LAMPE  ELECTRIQUE 
GLOSSAIRE 

GLOSSAIRE 01.60 
GLUCOSE 

GLUCOSE 31.50 
GLUTAMATE 

GLUTAMATE   BONOSODIQUE 31.50 
GOMME 

GOMME  ARABIQUE 35.60 
GCUDRON 

GOUDRON 35.30 
GOUVERNEMENTALE 

CONTRIBUTION   GOUVERNEMENTALE 15.30 
ORGANISATION   NON-GOUVERNEMENTALE 15.20 
POLITIQUE  GOUVERNEMENTALE 14.60 

GRAIN 
MOUTURE  DU GRAIN 31.40 

USI:     TRAITEMENT DU   GRAIN 
TRAITEMENT  DU   GRAIN 31.40 

GRAINE 
GRAINE  DE  COTON 31.10 
GRAINE OLEAGINEUSE 31.10 

GRAISSE 
GRAISSE  ANIMALE 31.70 

GRAPHITE 
GRAPHITE 3 5.30 

GRASSE 
MATIERE GRASSE 31.70 

GIPSE 
GTPSE 33.20 
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HABILLEMENT 
HABILLEMENT 32.30 

HEBPIDES 
NOUVELLES  HEBRIDES 60.10 

HEREES 
ELIMINATION  DES  MAUVAISES   HERBES 11.30 

HEREICIEE 
HERBICIDE 35.40 

HOMARD 
HOMARD 30,40 

USE:      FAUNE   AQUATIQUE A  COQUILLE 
HOMOLOGUE 

PERSONNEL  HOMOLOGUE 15.40 
HOPITAL 

HOPITAL 12.20 
HORLOGERS 

INDUSTRIE  HORLOGERE 37.50 
HORTICULTURE 

HORTICULTURE 30.20 
HOTELIERE 

INDUSTRIE  HOTELIERE 39.30 
HCUBLON 

HOUBLON 31.10 
HUILE 

HUILE  COMESTIBLE 31.70 
HUILE  D'OLIVE 31.70 
HUILE  DE   PALME 31.70 
HUILE  DE   POISSON 31.70 
HUILE  DE   RICIN 31.70 
HUILE  ESSENTIELLE 31.70 
HUILE  RESIDUELLE 34.40 
HUILE   VEGETALE 31.70 
PALMIER   A  HUILE 31.10 

HUILES 
INDUSTRIE DES   HUILES 31.70 

USE:      MATIERE   GRASSE 
HUITRE 

HUITRE 30.40 
USE:      FAUNE  AQUATIQUE A  COQUILLE 

HUMAINES 
RESSOURCES   HUMAINES 23.10 

HUMIDITE 
HUMIDITE 35.20 

HYBRIDATION 
HYBRIDATION 30.20 

HYDRATE 
HYDRATE   DE CARBONE 31.50 

HYDRAULIQUE 
MATERIEL   HYDRAULIQUE 37.20 
TECHNOLOGIE HYDRAULIQUE 24.10 

HYDROCARBURE 
HYDROCARBURE 35.30 

HYDROELECTRIQUE 
ENERGIE   HYDROELECTRIQUE 34.20 

HYDROGENATION 
HYDROGENATION 35.20 
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HYDROGENE 
HYDROGENE 35.30 

HYDROLYSE 
HYDROLYSE 35.20 

HYGIENE 
HYGIENE 12.20 

IGNARE 
IGNAME 31.10 

ILMENITE 
ILMENITE 36.20 

IMMUNOLOGIE 
IMMUNOLOGIE 12.20 

IMPLICATION 
IMPLICATION  ECONOMIQUE 14.10 

IMPORTATION 
IMPORTATION 16.20 
RESTRICTION  A   L'IMPORTATION 16.30 

IMPORTATIONS 
SUBSTITUTION   DES   IMPORTATIONS 14.60 
VOLUMI   DES  IMPORTATIONS 16.20 

IMPOSE 
PRIX   IMPOSE 29.60 

IMPOT 
IMPOT 14.30 

IMPRIMERIE 
IMPRIMERIE 32.70 

INDEXATION 
INDEXATION 01.20 

INDUSTRIALISATION 
INDUSTRIALISATION 14.60 
POLITIQUE D'INDUSTRIALISATION 1t. 60 

INDUSTRIALISE 
PAYS   INDUSTRIALISE 14.20 

USI:     PAYS   DEVELOPPE 
INDOSTRIE 

AGRO-INDUSTRIE 31.30 
CHAMBRE  D'INDUSTRIE 14.70 
ETABLISSEMENT   D'INDUSTRIE   NOUVELLE 14.70 
INDUSTRIE 21.20 
INDUSTRIE AERONAUTIQUE 37.30 
INDUSTRIE ALIMENTAIRE 31.30 
INDUSTRIE AUTOMOBILE 37.30 
INDUSTRIE CHIMIQUE 35.10 
INDUSTRIE CINEMATOGRAPHIQUE 39.10 
INDUSTRIE D'INSTRUMENT DE   PRECISION 
INDUSTRIE DE   L'ACIER        36.10 

USE:     INDUSTRIE  SIDERURGIQUE 

37.50 

INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 

DE 
DE 
DE 
DE 
DE 
DE 
DES 
DES 
DES 

L'ALUMINIUM 36.10 
LA CERAMIQUE 33.30 
LA CONSTRUCTION 33.10 
LA  MACHINE-OUTIL 37.10 
LA VIANDE 31.30 
PATE   ET  PAPIER 32.10 

BOISSONS 31.30 
CORDAGES 
ENGRAIS 

32.30 
35.40 
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INDUSTRIE 
<CONT.> 

INDUSTRIE  DES   HUILES 31.70 
USE:     MATIERE   GRASSE 

INDUSTRIE  DES   MATIERES  PLASTIQUES 35.70 
INDUSTRIE  DES   PRODUITS  LAITIERS 31.30 
INDUSTRIE   DES   TELECOMMUNICATIONS 39.10 
INDUSTRIE  DU   BATIMENT 33.10 

USE:      INDUSTRIE  DE  LA  CONSTRUCTION 
INDUSTRIE  DU   CAOUTCHOUC 32.50 

DU   CIMENT 33.20 
DU   CUIR 32.40 
DU   SUCRE 31.30 
DU   TABAC 32.60 
DU   VEHICULE  A   MOTEUR 37.30 
DU   VERRE 33.40 
ELECTRIQUE 38.10 
ELECTRONIQUE 38.10 
ET   ENSEIGNEMENT   SUPERIEUR 12.40 
FAMILIALE 21.40 
HORLOGERE 37.50 
HOTELIERE 39.30 
LAITIERE 31.40 

INDUSTRIE  DES   PRODUITS   LAITIERS 

INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 
INDUSTRIE 

USE: 
INDUSTRIE  LEGERE 21.20 
INDUSTRIE  LOURDE 21.20 
INDUSTRIE  MECANIQUE 37.20 
INDUSTRIE  MINIERE 21.20 
INDUSTRIE  MOYENNE 21.40 
INDUSTRIE  NATIONALISEE 21.30 
INDUSTRIE  OPTIQUE 37.50 
INDUSTRIE  PETROCHIMIQUE 35.10 
INDUSTRIE PETROLIERE 34.40 
INDUSTRIE  PHARMACEUTIQUE 35.60 
INDUSTRIE  RURALE 21.40 
INDUSTRIE  SIDERURGIQUE 36.10 
INDUSTRIE TEXTILE 32.30 
INDUSTRIE  TOURNEE   VERS  EXPORTATION 
LOCALISATION   D'INDUSTRIE 21.80 

USI:     LOCALISATION INDUSTRIELLE 
MINISTERE DE  L'INDUSTRIE 14.70 

USI:     ADMINISTRATION   INDUSTRIELLE 
PETITE  INDUSTRIE 21.40 
PROPIL  D'INDUSTRIE 21.10 

INDUSTRIEL 
AGENCE  DE DEVELOPPEMENT   INDUSTRIEL 
CAPITAL  INDUSTRIEL 29.10 
CREDIT  INDUSTRIEL 29.30 
DEVELOPPEMENT   INDUSTRIEL 14.60 
EMPLACEMENT  INDUSTRIEL 14.70 
ENQUETE  DE DEVELOPPEMENT  INDUSTRIEL 
EQUIPEMENT INDUSTRIEL 25.10 

21.20 

14.70 

14.50 

PRODUIT  CHIMIQUE   INDUSTRIEL 
OSE:     PRODUIT  CHIMIQUE 

PRODUIT   INDUSTRIEL 25.30 
PROJET INDUSTRIEL 14.80 
SALAIRE  INDUSTRIEL        23.60 

35.30 
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INDUSTRIEL 
<CONT.> 

SECTEUR   INDUSTRIEL 21.20 
SERVICE   INDUSTRIEL 14.70 

INDUSTRIELLE 
ADMINISTRATION   INDUSTRIELLE 14.70 
APPLICATION   INDUSTRIELLE 26.10 
ASSISTANCE  INDUSTRIELLE 15.30 

USE:      ASSISTANCE TECHNIQUE 
BANQUE   INDUSTRIELLE 29.30 
CONCENTRATION   INDUSTRIELLE 21.80 
CONSULTATION   INDUSTRIELLE 22.10 
COOPERATIVE  INDUSTRIELLE 21.70 
CROISSANCE  INDUSTRIELLE 14.60 
CULTURE   INDUSTRIELLE 30.20 

USE:      AGRICULTURE  COMMERCIALE 
ECONOMIE   INDUSTRIELLE 14.10 
ENTREPRISE INDUSTRIELLE 21.30 
ESTHETIQUE  INDUSTRIELLE 26.10 

ÖSE:      CONCEPTION  TECHNIQUE 
FABRICATION  INDUSTRIELLE 21.20 
GESTION   INDUSTRIELLE 22.10 
INFORMATION  INDUSTRIELLE 24.20 
INSTITUTION  INDUSTRIELLE 14.70 
INTEGRATION  INDUSTRIELLE 21.50 
LOCALISATION   INDUSTRIELLE 21.80 
PLANIFICATION   INDUSTRIELLE 14.60 
POLITIQUE   INDUSTRIELLE 14.60 
PRODUCTION  INDUSTRIELLE 24.40 
PROGRAMMATION   INDUSTRIELLE 14.70 
PROMOTION   INDUSTRIELLE 14.70 
PROPRIETE INDUSTRIELLE 26.20 
RECHERCHE  INDUSTRIELLE 26.10 
RELOCALISATION   INDUSTRIELLE 21.80 
REORGANISATION   INDUSTRIELLE 21.50 
SECURITE   INDUSTRIELLE 23.40 
SUBVENTION  INDUSTRIELLE 14.70 
TECHNOLOGIE  INDUSTRIELLE 24.10 
VULGARISATION   INDUSTRIELLE 14.70 
ZONE   INDUSTRIELLE 21.80 

INDUSTRIELLES 
INSTITUT  DE NORMES INDUSTRIELLES 25.50 

USI:      INSTITUT   DE   NORMALISATION 
RELATIONS  INDUSTRIELLES 22.10 

INDUSTRIELS 
DECHETS   INDUSTRIELS 25.30 

INDUSTRIES 
CLASSIFICATION   DES  INDUSTRIES 21. 10 

INFLATION 
INFLATION 16.40 

INFORMATION 
CINTRE  D'ECHANGE  D'INFORMATION 01.20 

USE:      CENTRE  D'INFORMATION 
CENTRI  D'INFORMATION 01.20 
DOSSIIR   DU SERVICE D'INFORMATION 01.40 
ECHANGE  D'INFORMATION 01.20 
INFORMATION ECONOMIQUE 14.10 
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INFORMATION 
<CONT.> 

INFORMATION 
INFORMATION 
INFORMATION 
INFORMATION 
INFORMATION 

USE: 
MCÏENS   D' 

INDUSTRIELLE 24.20 
SUR  COMMERCE  EXTERIEUR 
SUR  LE  MARCHE 28.10 
TECHNIQUE 24.20 
TECHNOLOGIQUE 24.20 

INFORMATION   INDUSTRIELLE 
INFORMATION 39.10 

16.10 

SERVICE   DE L'INFORMATION 01.20 
STOCKAGE   ET  DEPISTAGE   D'INFORMATION 01.20 

USE:      TRAITEMENT  DE   L'INFORMATION 
SYSTEME   D'INFORMATION 01.20 
SYSTEME   D'INFORMATION   DE  GESTION 22.10 
TRAITEMENT DE   L'INFORMATION 01.20 

INFRASTRUCTURE 
INFRASTRUCTURE 21.80 

INFUSOIRES 
TERRE   D'INFUSOIRES 

INGENIERIE 
INGENIERIE 24.10 

INGENIEUR 
INGENIEUR 23.30 

INNOVATION 
INNOVATION 24.30 

INPUT 
ANALYSE   INPUT-OUTPUT 
TABLEAU   INPUT-OUTPUT 

INSECTICIDE 
INSECTICIDE 35.40 

INSTALLATION 
INSTALLATION   D'ESSAI 

INSTITUT 

35.30 

02.20 
02.20 

26.10 

DE NORMALISATION 25.50 
DE NORMES  INDUSTRIELLES 
INSTITUT   DE   NORMALISATION 
DE RECHERCHE 02.10 
CENTRE  DE  RECHERCHE 
DE TECHNOLOGIE 12.40 

INSTITUT   
INSTITUT DE NORMES INDUSTRIELLES    25.50 

USE: 
INSTITUT 

USE: 
INSTITUT 

INSTITUTION 
INSTITUTION  INDUSTRIELLE 14.70 

INSTITUTIONNEL 
CADRE   INSTITUTIONNEL 13.10 

INSTRUCTEUR 
INSTRUCTEUR 23.30 

INSTRUMENT 
INDUSTRIE D'INSTRUMENT  DE  PRECISION 37.50 
INSTRUMENT 37.50 
INSTRUMENT D'OPTIQUE 

DE MESURE 
MEDICAL 

37.50 
37.50 

37.50 
INSTRUMENT 
INSTRUMENT 

INSTRUMENTS 
INSTRUMENTS ARATOIRES 37.20 

USE:      MATERIEL   AGRICOLE 
INTEGRATION 

INTEGRATION ECONOMIQUE 15.20 
INTEGRATION INDUSTRIELLE 21.50 
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INTEGRATION 
<CONT.> ~«    cn 

INTEGRATION VERTICALE    21.50 
INTERET 

INTERET 29.50 
INTERET  PUBLIC 12.10 

INTERFIBMES 
FORMATION   INTERFIRMES 12.40 

INTERGOUVERNEMENTALE 
ORGANISATION   INTERGOUVERNEMENTALE 15.20 

INTERIEUR 
COMMERCE   INTERIEUR 27.10 
MARCHI   INTERIEUR 28.10 

INTERIEURE oA 
CONSOMMATION   INTERIEURE 28.20 

INTERINTUSTRIELLES 
RELATIONS   INTERINDUSTRIELLES 14.60 

INTERMEDIAIRE 
TECHNOLOGIE  INTERMEDIAIRE 24.30 

INTERNATIONAL 
COMMERCE   INTERNATIONAL 16.10 
DROIT   INTERNATIONAL 13.30 
INTERNATIONAL 15.10 
POLITIQUE  DU  COMMERCE  INTERNATIONAL 16.10 
VOLUME   DU   COMMERCE  INTERNATIONAL 16.10 

INTERNATIONALE 
COOPERATION   INTERNATIONALE 15.20 
DIVISION   INTERNATIONALE  DU  TRAVAIL 14.60 
ENTREERISE  INTERNATIONALE 21.30 

USI:      ENTREPRISE   MULTINATIONALE 
ORGANISATION   INTERNATIONALE 15.20 

INTERNATIONALES 
RELATIONS   INTERNATIONALES 15.20 

INTERREGIONAL 
INTERREGIONAL 15.10 

INVESTISSEMENT 
INVESTISSEMENT 29.20 
INVESTISSEMENT  EN  CAPITAL 29.20 
INVESTISSEMENT   ETRANGER 16.40 
INVESTISSEMENT  PRIVE 29.20 
INVESTISSEMENT  PUBLIC 29.20 
POLITIQUE  D'INVESTISSEMENT 29.20 
REVENU  D'INVESTISSEMENT 29.20 

INVESTISSEMENTS _   „A 
PROMOTION   DES   INVESTISSEMENTS 29.20 

IODI 
IODE 35.30 

IRRADIATION 
IRRADIATION 35.20 

IRRADIE 
ALIMENT   IRRADIE 31.50 

IRRIGATION 
IRRIGATION 30.20 

ISOLATEUR 
ISOLATEUR 38.20 

ISOLATION 
ISOLATION 33.10 
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ISOTOPE 
ISOTOPE  RADIOACTIF 35.30 

JOAILLEEIE 
JOAILLERIE 40.10 

JOUET 
JOUET 32.20 

JOUR 
ORDRE   DU  JOUR 01.40 

JOURNAL 
PAPIER  JOURNAL 32.10 

JURIDIQUE 
ASPECT  JURIDIQUE 13.30 

JUS 
JUS   DE  FRUIT 31.60 

JUTE 
JUTE 32.30 

KEMAF 
KENAF 32.30 

KIROSENE 
KEROSENE 34.40 

LABORATOIRE 
LABORATOIRE 02.10 

LAINE 
LAINE 32.30 

LAIT 
LAIT 31.20 

LAITIER 
PRODUIT  LAITIER 31.20 

LAITIERE 
INDUSIRIS LAITIERE 31.40 

USE:     INDUSTRIE DES  PRODUITS  LAITIERS 
LAITIERS 

INDUSTRIE DES   PRODUITS  LAITIERS 31.30 
LAITON 

LAITON 36.20 
LAMINACI 

LAMINAGE        36.30 
LAMINAGE        32.10 

LAMPE 
LAMPE  ELECTRIQUE 36.20 

LANCLINI 
LANOLINE        31.20 

LAT1X 
LATEX 32.50 

LEGER 
BETON  LEGER 33.20 

LEGERE 
INDUSTRIE LEGERE 21.20 

LEGISLATION 
LEGISLATION 13.30 

LEGUME 
LEGUME 31.10 

LlfAGE 
MATERIEL  DE LEVAGE 37.20 

LEVURE 
LIVORE 35.50 
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LIBERALISATION 
LIBERALISATION   DES  ECHANGES 16.30 

LICENCE 
ATTRIEOTION DE  LICENCE 26.20 
LICENCE 26.20 

LIEGE 
LIEGE 32.10 

LIGNITE 
LIGNITE 34.30 

LIN 
LIN 32.30 

LINE 
PIPE-LINE 39.20 

LINEAIRE 
PROGRAMMATION   LINEAIRE 02.20 

LINGOT 
LINGOT 36.40 

LISTE 
LISTE   DE   DOCUMENTS 01.40 
LISTE  DES   PARTICIPANTS 01.40 

LIVRE 
LIVRE 39.10 

LOCAL 
COOT   LOCAL 14.80 
NIVEAU   LOCAL 13.20 

LOCALE 
ADMINISTRATION   LOCALE 13.10 
PART   EE   FABRICATION  LOCALE 26.10 

LOCALISATION 
LOCALISATION   D'INDUSTRIE 21.80 

OSE:      LOCALISATION   INDUSTRIELL! 
LOCALISATION   D'USINE 21.80 

USE:      LOCALISATION   INDUSTRIELLE 
LOCALISATION   INDUSTRIELLE 21.80 

LOCATION ! 
LOCATION   A BAIL 29.30 l ! 

LOCOMOTIVE 
LCCOHCTIVE 3/. 40 

LOGEMENT 
LOGEMENT 33.10 

LONG 
LONG   TERME 02.40 

LOURD 
POIDS   LOURD 37.30 

USE:     CAMION 
LOURDE 

INDUSTRIE  LOURDE 21.20 
LUBRIFIANT 

LUBRIFIANT 34.40 
LUTTE 

LUTTE  ANTI-PARASITE 11.30 
LOTTE   ANTI-POLLUTION 11.30 

MACARONI 
MACARONI 31.50 

USI:     PATES  ALIMENTAIRES 
MACHINE 

INDUS1RIE DE LA  MACHINE-OUTIL 37.10 
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BACHINE 
<CONT.> _   „A 

BACHINE A  COUDRE 37.20 
MACHINE A   VAPEUR 37-30,A 
MACHINE  DE  BUREAU 37.20 
MACHINE-OUTIL 37.10    . 

MACHINES 
CAPACITE  DES  MACHINES 24.40 
MACHINES 37.20 

MACROECONOMIE 
HACROICONOBIE 14.10 

MAGHREB 
MAGHRIB 60.10 

BAGNÎSITE 
MAGNESITE 35.30 

MAGNESIUM 
MAGNESIUM 35.30 

MAGNETIQUE 
BANDE  MAGNETIQUE 38.20 

MAGNETOPHONE 
MAGNETOPHONE 38.20 

MAIN 
BESOIN  DE  MAIN   D'OEUVRE 23*12« 
COUT   DE  LA MAIN   D'OEUVRE 29.50 
DENSITE  DE MAIN   D'OEUVRE 24.30 
BAIN   D'OEUVRE 23.10 
MOBILITE  DE LA   HAIN   D'OEUVRE 23.10 
OUTIL  A  BAIN 37.10 
PENURIE  DE MAIN   D'OEUVRE 23'1°        ort 
POLITIQUE DE LA   BAIN   D'OEUVRE 23.20 

USE:     POLITIQUE  DE  L'EMPLOI 

MAIS 
HAIS 31.10 

MALADIE . 
MALADIE  PROFESSIONNELLE 23.«0 

MALNUTRITION 
HALNUÎRITION 12.30 

MALT 
HALT 35.50 

MANGANESE 
MANGANESE 36.20 

MANIOC 
HANIOC 31.10 

MANUEL 
HANUEL 01.40 
TRAVAILLEUR HANUEL 23.30 

MANUFACTURE 
MANUFACTURE DE   CIGARES 32.00 

USI:     INDUSTRIE  DU TABAC 
HANUFACTURE DE   CIGARETTES 32.60 

USE:     INDUSTRII   DU TABAC 
MANUTENTION _ft 

MANUTENTION  DE   MATERIAUX 25.20 
BARESE 

HABBRE        33.20 

ECONOMIE DB  HABCHE 10.»0 
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MARCHE 
<CONT.> 

INFORHATION  SUB  LE  MARCHE 
MARCHE 28.10 
MARCHE   COMMUN 15.20 
MARCHE   DE  CAPITAUX 29.10 

28.10 

MARCHE   DU  TRAVAIL 23.10 
MARCHE   INTERIEUR 28.10 
MARCHE   MONDIAL 28.10 

MARITIME 
TRANSPORT  MARITIME 39.20 

MARMELADE 
MARMELADE 31.50 

USE:     CONSERVES DE FRUITS 
MAROQUINERIE 

MAROQUINERIE 32.40 
MASSE 

COMMUNICATION   DE  MASSE 39.10 
PRODUCTION DE   MASSE        24.30 

MATERIAU 
MATERIAU   DE  CONSTRUCTION 33.20 
MATERIAU   DE  CONSTRUCTION EN   ARGILE 33.30 
MATERIAU  REFRACTAIRE        33.30 

MATERIAUX 
MANUTENTION   DE   MATERIAUX 25.20 
RECYCLAGE DE   MATERIAUX 24.30 

MATERIEL 
CCUT   DE   MATERIEL 29.50 

OSE:     COUT   D'EQUIPEMENT 
MATERIEL   AGRICOLE 37.20 
MATERIEL   D'OCCASION 25.10 
MATERIEL   DE  CONSTRUCTION 37.20 
MATERIEL  DE  LEVAGE 37.20 
MATERIEL   DE TERRASSEMENT 37.20 
MATERIEL  DE  TRANSPORT        37.20 
MATERIEL   EDUCATIF 12.40 
MATERIEL  ELECTRIQUE        38.20 
MATERIEL   HYDRAULIQUE        37.20 
MATERIEL   PNEUMATIQUE        37.20 
MATERIEL  ROULANT 37.40 

MATHEMATIQUE 
ANALYSE  MATHEMATIQUE        02.20 

MATIERE 
ASSISTANCE EH   MATIERE DE FORMATION 15.30 
CONSULTATION   EN MATIERE DE   GESTION 22.10 
MATIÉFE   GRASSE 31.70 
MATIERE   PLASTIQUE 35.70 
HATIEÏE  PREMIERE 25.30 

MATIERES 
INDUSTRIE DES   MATIERES PLASTIQUES 35.70 
TRAITEMENT DES   MATIERES  PLASTIQUES 35.70 

MATRICES 
MATRICES  ET  GABARITS        37.10 

MAUVAISES 
ELIMINATION   DES MAUVAISES   HERBES 11.30 



- no - 

MECANIQUE 
AJUSTAGE   MECANIQUE 36.30 
INDUSTRIE   BECANIQÜE 37.20 

HECANISATION 
MECANISATION 24.30 
HECANISATION   AGRICOLE 30.20 

MEDICAL 
INSTRUMENT  MEDICAL 37.50 

MEDICAMENT 
MEDICAMENT 35.60 

OSE:      PRODUIT   PHARMACEUTIQUE 
MEDICINALE 

PLANTE   MEDICINALE 31.10 
MEDITERRANEENS 

PAIS   MEDITERRANEENS 60.10 
MELANGE 

MELANGE 35.20 
MEMBRE 

ETAT-MEMBRE 15.20 
MEMOIRE 

AIDE-MEMOIRE 01.»0 
MENAGERS 

APPAREILS   MENAGERS 33.50 
MENTHOL 

MENTHOL 35.30 
MER 

MER 11.20 
MERCURE 

MERCURE 36.20 
MISURE 

INSTRUMENT  DE  MESURE 37.50 
METAL 

COUPAGE   DU  METAL 36.30 
ETIRAGE   EU  METAL 36.30 
FUSION   DU   METAL 36.30 
METAL 36.20 
HETAL   EN   FEUILLE 36.40 

USE:      TOLE   METALLIQUE 
HETAL   NON-FERREUX 36.20 
HETAL   PRECIEUX 36.20 
TRAITEMENT  DU   HETAL EN   POUDRE 36.30 

METALLIQUE 
FIL   METALLIQUE 36.40 
PRODUIT   METALLIQUE 36.40 
TOLE   METALLIQUE 36.40 

METALLIQUES 
DECHETS  METALLIQUES 36.40 
MINERAUX   NON-METALLIQUES 35.30 
RESIDUS   METALLIQUES 36.40 

* USI:      DECHETS   METALLIQUES 
î METALLISATION 
1 METALLISATION 36.30 
v METALLURGIE 

METALLURGIE 36.10 
METALLURGIE DE  TRANSFORMATION 37.10 

| METHANE 
I METHANE 35.30 
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METHANOL 
METHANOL 35.30 

METHODE _   An 
METHODE   D'ENQUETE 22.10 

HETHODOLOGIE 
METHODOLOGIE 2 2.10 

METROLOGIE 
METROLOGIE 25.50 

MEUNERIE 
MEUNERIE 31.30 

MICA 
MICA 35.30 

MICROBIOLOGIE 
MICROBIOLOGIE 35.50 

HICROECCMOMU 
HICROICOROHIE 1». 10 

MICROORGARISHE 
MICROORGARISHE 35.50 

MIGRANT M   ,Ä 
TRAVAILLEUR MIGRAIT 23.30 

MILLET 
MILLET 31.10 

MIRERAI 
MIRERAI        36.20 
MIRERAI   D'ALOHIRIOH 36.20 

USI:     BAUXITE 
MIRERAI   DE PER 36.20 
PREPARATION DU  MIRERAI 36.30 
TRAITIHERT DU  MIRERAI 36.30 

RIMIRALI 
EAU MÍMBRALE 31.60 

RIRIBALIS 
RESSOURCES MINERALES 11.20 

MIRERAUX ,e   -A 
MINERAUX  NON-METALLIQUES 35.30 

HI,IIÎRE ^   ,ft IRDUSÎRIE MINIERE 21.20 
MIRISTERE 

MINISTERE DE  L'INDUSTRIE 1»;•. 
USI:     ADHIRISTRATIOR   IRDUSTRIBLLE 

BISE .   , Ä 
MISE  A  L'EPREUVE 25.40 
MISE   AU  POINT   DE   PRODUIT 26.10 
MISE  ER   BOUTEILLES 31.40 
MISE   IR  CONSERVE 31.40 

MISSION eA 
RAPPORT  DE HISSIOR 01.50 

MIXTE 
1C0NOBIE  MIXTE 14.40 

"°ATELIER  MOBILE DE   DEBORSTRATIOR 12.40 
MOBILITI „,   -Ä 

MOBILITE DE LA  MAI»   D'OIOVRI        23.10 
MODELE 

MODELE 02.20 
MODERNISATION 

HODERRISATIOR 24.30 
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MOLLUSQUE 
MOLLUSQUE 30.40 

USI:       FAUNE   AQUATIQUE  A   COQUILLE 
MONDIAL 

COMMERCE   MONDIAL 16.10 
USE:       COMMERCE  INTERNATIONAL 

MASCHE   MONDIAL 28.10 
MONDIALE 

CONSOMMATION  MONDIALE 28.20 
PRODUCTION  MONDIALE 2«. 40 

MONETAIRE 
POLITIQUE   HONETAIRE 16.40 

MONNAIE 
MONNAIE 16.40 
MONNAIE   VON-CONTZRTIBLE 16.40 

MONOPOLI 
MONOPOLE 21.50 

HOMOSODIQUE 
GLUTAMATE   HONOSODIQUE 31.50 

MONTAGE 
CHAINE  DE   HONTAGE        25.20 
MONTAGE 25.20 
HONTAGE   D'AUTOMOBILE 37.30 

INDUSTRIE   DU  VEHICULE  A  MOTEUR 37.30 
HOTEUB 37.30 
MOTEUR   DIESEL 37.30 
MOTEUR   ELECTRIQUE        38.20 
VEHICULE   A  MOTEUR        37.30 

HOTOCÏCLE 
HOTOCÏCLE 37.30 

MOULAGE 
MOULAGE 36.30 

MOULE 
HOULE 37.10 

MOUSSE 
MOUSSE   DE  PLASTIQUE 35.70 

MOUTON 
MOUTON 31.20 

MOUTURE 
MOUTURE   DU GRAIN        31.40 

USE:      TRAITEMENT DU  GRAIN 
MOYEN 

MOTEN   TERRE 02.40 
MOYENNE 

INDUSTRIE   MOYENNE        21.40 
MOYENS 

MOYENS   D'INPORHATION 39.10 
MULTILATERAL 

MULTILATERAL 15.10 
MULTINATIONAL 

PROJET   MULTINATIONAL 14.80 
MULTINATIONALE 

ENTREPRISE MULTINATIONALE 21.30 
MULTIPLES 

PROJET   A   PINS   MULTIPLES 14.80 
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MUTATION 
NOTATION 35.50 

NAPHTE 
NAPHTE 34.40 

NATIONAL 
NIVEAU   NATIONAL 13.20 
PLAN   NATIONAL 14.60 
PRODUIT   NATIONAL  BRUT 14.20 
REVENU   NATIONAL 14.20 

NATIONALE 
ECONOMIE   NATIONALE 14.20 
PLANIFICATION   NATIONALE 14.60 
PRODUCTION  NATIONALE 14.60 

NATIONALISATION 
Il ATIO NAL IS AT ION 14.60 

NATIONALISEE 
INDUSTRIE  NATIONALISEE 21.30 

NATUREL 
GAZ NATUREL 34.30 

NATURELLE 
PIBRE   NATURELLE 32.30 

NATURELLES 
RESSOURCES  NATURELLES 11.20 

NAVALE 
CONSTRUCTION   NAVALE 37.40 

NAVIRE 
NAVIRE 37.40 

NICKEL 
NICKEL 36.20 

NITRATE 
NITRATE 35.30 

NIVEAU 
NIVEAU   DE  VIE 
NIVEAU   LOCAL 
NIVEAU   NATIONAL 
NIVEAU   REGIONAL 

NOIR 
BLE NCIR 31.10 

NOIX 
NOIX  CACHOU 
NOIX   CE  COCO 

NORD 
NORD 11.10 

NORMALISATION 
INSTITUT  DE  NORMALISATION 25.50 
NORMALISATION 25.50 

NORME 
25.50 
PRODUCTION 25. 50 
QUALITE 25.50 

28.30 
13.20 

13.20 
13.20 

31.10 
31.10 

DE 
DE 

NORME 
NORME 
NORME 

NORMES 
INSTITUT  DE  NORMES  INDUSTRIELLES 25.50 

USE: 
NOTE 

NOTE   SUCCINCTE 
NOUVELLE 

ETABLISSEMENT   D'INDUSTRIE  NOUVELLE 14.70 

DE  NORMES  INDUSTRIELLES 
INSTITUT  DE  NORHALISATION 

01.40 
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HEBRIDES        60.10 

24.40 

24.30 

NOUVELLES 
NOUVELLES 

NUCLEAIRE 
ENERGIE  NUCLEAIRE        34.10 

NUTRITION 
NUTRITION 12.30 

NYLON 
NYLON 32.30 

USE:      FIBRE  SYNTHETIQUE 
OBJECTIf 

OBJECTIF   DE   PRODUCTION 
OBSOLESCENCE 

OBSOLESCENCE   TECHNOLOGIQUE 
OCCASION 

HATERIEL   D*ÛCCASION 25.10 
OCEAN 

OCEAN 11.20 
OSE:      HER 

OEUF 
OEUF 31.20 

OEUVRE 
BESOIN   DE   HAIN   D'OEUVRE 23.10 
COUT   IE   LA   HAIN  D'OEUVRE 29.50 
DENSITE   DE   HAIN  D'OEUVRE 24.30 
HAIR   D'OEUVRE 23.10 
HOBILITE   DE   LA   HAIN D'OEUVRE 23.10 
PENURIE   DE   HAIN  D'OEUVRE 23.10 
POLITIQUE   DE  LA  HAIN D'OEUVRE 23.20 

USE:      POLITIQUE DE  L'EHPLOI 
OFFRE 

OFFRE 28.10 
OFFRE   ET   EEHANDE 28.10 

OIGNON 
OIGNON 31.10 

OLEAGINEUSE 
GRAINE  OLEAGINEUSE        31.10 
PLANTE  OLEAGINEUSE        31.10 

OLIGOPOLE 
OLIGOPOLE 21.50 

CLIVE 
HUILE  D'OLIVE 31.70 
OLIVE 31.10 

OPERATION 
OPERATION   CONJOINTE 21.30 
OPERATION   CONTINU!        24.30 
PLAN   D'OPERATION 14.80 

OFEBATICNNELLE 
RECHERCHE   OPERATIONNELLE 02.20 

OPERAT ICNS 
REGULATION   DES  OPERATIONS 25.40 

OPTIQUE 
INDUSTRIE   OPTIQUE        37.50 
INSTRUHENT   D'OPTIQUE 37.50 

OR 
OR 36.20 

ORDINATEUR 
ORDINATEUR 38.20 
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INTERGOUVERNEMENTALE 
INTERNATIONALE 15.20 

ORDINATEUR 
Í CONT•y 

PROGRAMME  D'ORDINATEUR 01.30 
ORDRE 

ORERE   DU  JOUR 01. 40 
ORGANIGRAMME 

ORGANIGRAMME 01.40 
ORGANIQUE 

ACIDE  ORGANIQUE 35.30 
ORGANISATION 

ORGANISATION   DE L'USINE 22.10 
ORGANISATION   DU  TRAVAIL 22.10 
ORGANISATION 
ORGANISATION 
ORGANISATION   NON^GOUVERNEHENTALE 
ORGANISATION   PROFESSIONNELLE 23.50 

ORGANISATIONNEL 
ASPECT   ORGANISATIONNEL 22.10 

ORGANISME 
ORGANISME D'AIDE 15.30 

ORIGINE 
PRODUIT  D'ORIGINI   ANIMALE 31.20 

OS 
OS 31.20 

OUEST 
OUEST 11.10 

OUTIL 
INDUSTRIE DE   LA MACHINE-OUTIL 37.10 
HACHINE-OUTIL 
OUTIL 37.10 
OUTIL  A   HAIN 

OUTPUT 
ANALYSE  INPUT-OUTPUT 02.20 
TABLEAU  INPUT-OUTPUT 02.20 

OXTDE 
OXYDE 35.30 

OXYGENE 
OXYGENE 35.30 

PAIEMENTS 
BALANCE  DES   PAIEHEMTS 16.»0 

PAIN 
PAIN 31.50 

PALME 
HUILE   DE PALME 31.70 

PALMIER 
PALMIER  A HUILE 31.10 

PANNEAU 
PANNEAU  DE  FIBRE 32.10 
PANNEAU  DE PARTICULES 32.10 

PAPIER 
INDUSTRIE DE   PATE   IT   PAPIER 32.10 
PAPIER 32.10 
PAPIER   JOURNAL 32.10 

PARAFFINE 
PARAFIINE 35.30 

PARASITE 
LUTTE   ANTI-PAFASITE 11.30 

15.20 

15.20 

MACHINE-OUTIL 
37.10 

37.10 
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FARFUM 
PARFÜM 35.80 

PART 
PART   DE   FABRICATION   LOCALE 26.10 

PARTICIPANTS 
LISTE  DES  PARTICIPANTS 01.40 

PARTICIPATION 
PARTICIPATION   AUX   BENEFICES 23.60 
PARTICIPATION   DE  L'ETAT 14.40 

PARTICULES 
PANNEAU   DE  PARTICULES 32.10 

PATI 
INDUSTRIE  DE   PATE   ET   PAPIER 32.10 

PATIS 
PATES   ALIMENTAIRES 31.50 

PAYS 
PAYS   COMMUNISTE 14.40 

OSI:      PAYS   SOCIALISTE 
PAYS   EEVELOPPE 14.20 
PAYS   IN   DEVELOPPEMENT 14.20 
PAYS   INDUSTRIALISE 14.20 

USE:      PAYS   DEVELOPPE 
PAYS   MEDITERRANEENS 60.10 
PAYS   MOINS DEVELOPPE 14.20 
PAYS   SOCIALISTE 14.40 

PIAD 
PIAU 32.40 

OSE:      CUIRS   ET   PEAUX 
PEAUX 

CUIRS  ET   PEAUX 32.40 
PECHE 

BATEAU   DE  PECHE 37.40 
PICHE 30.10 
TRAITEMENT DU   PRODUIT  DF LA   PECHE 

PEINTURES 
PEINTURES  ET   VERNIS 35.80 

PELLICULE 
PELLICULE  DE   PLASTIQUE 35.70 

PENURIE 
PENURIE   DE MAIN  D'OEUVRE 23.10 

PERIODIQUE 
PERIODIQUE 39.10 

PERSONNEL 
PERSONNEL 23.30 
PERSONNEL  AFFECTE  AU   DEVELOPPEMENT 
PERSONNEL  ETRANGER  QUALIFIE 23.30 
PERSONNEL  HOMOLOGUE 15.40 
PERSONNEL  TECHNIQUE 23.30 
TABLEAU   DU PERSONNEL 01.40 

PERSPECTIVE 
PERSPECTIVE 02.30 

PISTE 
PESTE  FINANCIERE 29.50 

PESTICIDE 
PESTICIDE 35.40 

PETITE 
PETITE  INDUSTRIE 21.40 

31.40 

15.40 
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35.10 
35.30 

34.40 

34.40 

34.40 

34.40 

35.60 
35.60 

PET FOC HI III QUE 
INDUSTRIE   PETROCHIMIQUE 
PRODUIT  PETROCHIMIQUE 

PETROLE 
PITROLE 34.40 
RAFFINERIE  DE   PETROLE 

PETROLIO 
PRODUIT  PETROLIER 

PETROLIERE 
I«DUSIRIE   PETROLIERE 

ÍETHCLIIRES 
RESSOURCES PETROLIERES 

PHARMACEUTIQUE 
INDUSTRIE  PHARMACEUTIQUE 
PRODUIT  PHARMACEUTIQUE 

PHENOL 
PHENOL 35.30 

PHOSPHATE 
PHOSPHATE 3 5.30 

IHOSPH01E 
PHOSPHORE 35.30 

IHOSPH01IQUI 
ACIDI  FHOSPHORIQUE        35.30 

PIECI 
PIECE  DI  RECHANGE        25.20 

PIERRE 
PIERRI 33.20 
PIERRI  PRECIEUSE        «0.10 

PILOTI 
PROJET-PILOTE 14.80 

PIPE 
PIPE-LIME 39.20 

PLACAGE 
BOIS  DE PLACAGE 32.10 
PLACAGE 36.30 

PLAI 
D'OPERATION 14.80 
D'USIIE 01.40 
CE  DEVELOPPERENT 14.60 
DE  TRAVAIL 22.10 
MAT 10 UAL 14.60 

DE 
DU 

PLAH 
PLAN 
PLAH 
PLAN 
PLAN 

PLANIFICATION 
PLANIIICATION 
PLANIFICATION 
PLANIfICATION 
PLANIFICATION 
PLANIFICATION 
PLANIFICATION 
PLANIFICATION 

PLANIFIEE 
ECONOMIE PLANIFIEE 

PLANTE 
PLANTE FIBREUSE 
PLANTE MEDICINALE 
PLANTE OLEAGINEUSE 

PLASTIQUE 
ALLIAGE DI BOIS ET PLASTIQUI 

14.60 
LA  FAMILLE 12.20 
DEVELOPPEMENT 14.60 

ECONOMIQUE 14.60 
INDUSTRIELLE 14.60 
NATIONALE 14.60 
REGIONALE 14.60 

14.40 

31.10 
31.10 
31.10 

32.10 
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35.70 
35.70 

PLASTIQUE 
<CONT.> 

BATIESE   PLASTIQUE 35.70 
HOUSSE   DE  PLASTIQUE 35.70 
PELLICULE DE  PLASTIQUE 35.70 

PLASTIQUES 
INDUSTRIE  DES   MATIERES  PLASTIQUES 
TRAITEMENT  DES   MATIERES   PLASTIQUES 

PLATINE 
PLATINE 36.20 

PLOMB 
PLOMB 36.20 
PLOMB   TETRAETHYLE 35.30 

PLUME 
PLUME 40.10 

PNEU 
PNEU 32.50 

PNEUMATIQUE 
MATERIEL   PNEUMATIQUE 37.20 

POIDS 
POIDS   LOURD 37.30 

USE:     CAMION 
P0INT ~*   ,„ MISE   AU   POINT   DE   PRODUIT 26.10 
POINTE 

TECHNIQUE DE  POINTE 24.30 
POIRE 

POIRE 31.10 
POISSON „„   CA 

CONCENTRE DE  PROTEINES  DE   POISSON 31.50 
HUILE   DE   POISSON 31.70 
POISSON 

POLISSAGE 
POLISSAGE 

POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 

USE: 

30.40 

36.30 

D'INDUSTRIALISATION 14.60 
D'INVESTISSEMENT 29.20 
DE  DEVELOPPEMENT 14.60 
DE L'EDUCATION 12.40 
DE L'EMPLOI 23.20 
DE  LA  MAIN D'OEUVRE 23.20 

POLITIQUE DE  L'EMPLOI 
DES   PRIX 29.60 
DES   SALAIRES 23.60 
DOUANIERE 16.30 
DU COMMERCE INTERNATIONAL 
DU  CREDIT 29.30 
ECONOMIQUE 14.60 
FISCALE 14.30 

POLITIQUE GOUVERNEMENTALE 14.60 
POLITIQUE INDUSTRIELLE 14.60 

POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 
POLITIQUE 

16.10 

POLITIQUE MONETAIRE 
POLITIQUE TARIFAIRE 

POLLUANT 
POLLUANT 11.30 

POLLUTICN 
LUTTE   ANTI-POLLUTION 

16.40 
16.30 

11.30 
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POLLUTION 
<CONT.> 

POLLUTION 11.30 
POLLUTION   DE  L'AIE 11.30 
POLLUTION   DE L'EAU 11.30 

POLYESTER 
POLYESTER 35.70 

POLYETHYLENE 
POLYETHYLENE 35.70 

POLYPROPYLENE 
POLYPROPYLENE 35.70 

POLYSTYRENE 
POLYSTYRENE 35.70 

POLYURETHANE 
POLYURETHANE 35.70 

POLYVINYLE „A 

ACITATE   DE  POLYVINYLE 35.70 
CHLORURE   DE POLYVINYLE 35.70 

POHHE 
POMME 31.10 
POMHE   DE   TERRE 31.10 

POMPE 
POMPE 37.20 

PONT 
PONT 39.20 

POPULATION 
POPULATION 12.10 

PORC 
PORC 31.20 

POREUX 
PER POREUX 36.20 

PORT 
PORT 39.20 

PORTLAND 
CIMENT   PORTLAND 33.20 

POSTICHI 
POSTICHE 32.30 

POTASSE 
POTASSE 35.30 

POTASSIUM 
POTASSIUM 35.30 

POTENTIEL „,,   _ 
POTENTIEL  DE  DEVELOPPEMENT 1U.20 

POTERIE 
POTERIE 33.20 

USE:      CERAMIQUE 
POUDRE ..   _A 

TRAITEMENT  DU   METAL EM  POUDRE 36.30 
POUVOIR 

POUVOIR   D'ACHAT 28.30 
PRATICABILITE 

ETUDE  DE  PRATICABILITE 1H.50 
PRECIEUSE 

PIERRI  PRECIEUSE 40.10 
PRECIEUX 

METAL  PRECIEUX 36.20 

! 
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PRECISION 
INDUSTRIE  D'INSTBÜHENT  DE  PRECISION 37.50 

PBEÏABRIQUE 
BATIMENT   PREFABRIQUE 33.10 

PBEFERENTIEL 
TARIF   PREFERENTIEL 16.30 

PREINVESTISSEMENT 
ENQUETE   DE  PREINVESTISSEMENT 14.50 

FRENIERÍ 
MATIERE   PREMIERE 25.30 

PBEPARATION 
PREPARATION DU   MINERAI 36.30 

PRESSION 
COULAGE  SOUS   PRESSION 36.30 

PBEVISICN 
PREVISION 02.30 

PRIMAIRE 
SECTEUR   PRIMAIRE 30.10 

PRIME 
PRIME   DE   SALAIRE 23.60 

PRISE 
PRISE   DE   DECISION 22.10 

PRIVE 
INVESTISSEMENT   PRIVE 29.20 
SECTEUR   PBIVE 14. KO 

PRIVEE 
AIDE   PRIVEE 15.30 
ENTREFRISE PRIVEE 21.30 

PBIX 
CCNTRCLE   DES   PRIX 29.60 
ETABLISSEMENT   DU   PRIX  DI REVIENT 29.50 
FIXATION   DU PRIX 29.60 
POLITIQUE  DES   PRIX 29.60 
PRIX 29.60 
PRIX   IMPOSE 29.60 
SOUTIIN   DES  PRIX 29.60 

PRODUCTION 
CAPACITE  DE PRODUCTION 24.40 
COOPERATIVE DE  PRODUCTION 21.70 
COUT   DE   PRODUCTION 29.50 
NORME   DE   PRODUCTION 25.50 
OBJECTIF   DE PRODUCTION 24.40 
PRODUCTION ALIMENTAIRE 30.20 
PRODUCTION D'ALIMENTS  POUR   ANIMAUX 30.20 
PRODUCTION DE   MASSE 24.30 
PRODUCTION  INDUSTRIELLE 24.40 
PRODUCTION MONDIALE 24.40 
PRODUCTION  NATIONALE 14.60 
RAPPORT  COUT-PRODUCTION 24.40 
RAPPORT   EQUIPEMENT-PRODUCTION 24.40 
REGULATION DE   LA   PRODUCTION 25.40 
STATISTIQUE DE  PRODUCTION 24.40 

PRODUCTIVITE 
PRODUCTIVITE 24.40 
PRODUCTIVITE  DU TRAVAIL 24.40 

PRODUIT 
CHOIX   DU   PRODUIT 25.30 
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25.30 
AGRICOLE 
CARNE 
CHIMIQUE 
CHIHIQUE 

PRODUIT 

PRODUIT 
<COHT.> 

CONCEPTION DE 
MISE   AU   POINT 
PRODUIT 
PBODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 

USE: 
PRODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
PBODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
PRODUIT 
SECURITE 

PRODUIT 
DE   PRODUIT 

26.10 
26.10 

30.20 
31.20 

35.30 
INDUSTRIEL 35.30 
CHIHIQUE 

COMPETITIF 21.60 
D'ORIGINE   ANIMALE 31.20 
DE BOIS 32.10 
DE BOULANGERIE 31.50 
FINI 25.30 
FORESTIER 32.10 
INDUSTRIEL 25.30 
LAITIER 31.20 
METALLIQUE 36.40 
NATIONAL   BRUT 14.20 
PETROCHIMIQUE 35.30 
PETROLIER 34.40 
PHARMACEUTIQUE 35.60 
SEMIMANUFACTURE 25.30 
VEGETAL 31.10 

DE PRODUIT 26. 10 

AGRICOLE 
FORESTIER 
DE LA  PECHE 

25.30 
LAITIERS 

31.40 
32.10 

31.40 

SOUS-ESODUIT 25.30 
TRAITEMENT DE   PRODUIT 
TRAITEMENT  DE   PRODUIT 
TRAITEMENT DU   PRODUIT 

PRODUITS 
EVENTAIL  DE  PRODUITS   
INDUSTRIE DES   PRODUITS   LAITIERS 31.30 

PROFESSIONNELLE 
FORMATION  PROFESSIONNELLE 12.40 
MALADIE   PROFESSIONNELLE 23.40 
ORGANISATION  PROFESSIONNELLE 23.50 

PROFIL 
PROFIL   D'INDUSTRIE 21.10 

PROFIT 
PROFIT 21.60 

PROGRAMMATION 
PROGRAMMATION   INDUSTRIELLE 14.70 
PROGRAMMATION   LINEAIRE 02.20 

PfiOGRAMME 
ENSEIGNEMENT  PROGRAMME 12.40 
PROGRAMME D'ORDINATEUR 01.30 
PROGRAMME  DE   FORMATION 12.40 
PROGRAMME DE  RECHERCHE 02.10 

PROGRES 
PROGRES   TECHNIQUE 24.30 

USI:     CHANGEMENT  TECHNOLOGIQUE 
PROJET 

AUTORISATION   DE  PBOJET 14.80 
CHOIX   DE  PROJET 14.80 
CONCEPTION DE   PROJET 14.80 
DEMANIE DE PROJET 14.80 

a« 
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PROJET 
<CONT.> 

DESCRIPTIF  DE   PROJET 14.80 
DIRECTEUR   DE   PROJET 14.80 
EVALUATION  DE   PROJET 14.80 
EXECUTION   DE   PROJET 14.80 
PROJET   A   FINS   MULTIPLES 14.80 
PROJET  CONJOINT 14.80 
PROJET   D'AIDE 15.30 
PROJET   DE   DEVELOPPEMENT 14.80 
PROJET   INDUSTRIEL 14.80 
PROJET   MULTINATIONAL 14.80 
PROJET-PILOTE 14.80 
SELECTION   DE   PROJET 14.80 

USE:      CHOIX   DE   PROJET 
PROMOTION 

DE   L'ARTISANAT 14.70 
DES   EXPORTATIONS 16.20 
DES   INVESTISSEMENTS 29.20 
DES   VENTES 27.10 
INDUSTRIELLE 14.70 

INDUSTRIELLE 26.20 
PUBLIQUE 14.40 

16.30 

PROMOTION 
PROMOTION 
PROMOTION 
PROMOTION 
PROMOTION 

PROPRIETE 
PROPRIETE 
PROPRIETE 

PROTECTIONNISME 
PROTECTIONNISME 

PROTEINE 
PROTEINE 31.50 

PROTEINES 
ALIMENT   RICHE  EN  PROTEINES 31.50 
CONCENTRE  DE  PROTEINES   DE   POISSON 

PROTOTYPE 
PROTOTYPE 26.10 

PUBLIC 
FINANCEMENT  PUBLIC 29.10 
INTERET   PUBLIC 12.10 
INVESTISSEMENT   PUBLIC 
SECTEUR   PUBLIC 14.40 

PUBLICITE 
PUBLICITE 27.10 

PUBLICS 
SERVICES   PUBLICS 13.10 
TRAVAUX   PUBLICS 13.10 

PUBLIQUE 
ADMINISTRATION  PUBLIQUE 13.10 
ENTREPRISE PUBLIQUE 21.30 
FONCTION   PUBLIQUE 13.10 
PROPRIETE  PUBLIQUE 14.40 
SANTE  PUBLIQUE 12.20 

USE:      SERVICE  DE  SANTI 
SERVICE   D'UTILITE  PUBLIQUE 

USE:      SERVICES   PUBLICS 
PUBLIQUES 

FINANCES   PUBLIQUES 
RELATIONS   PUBLIQUES 

PULPE 
PULPE 32.10 

31.50 

29.20 

13.10 

14.30 
14.70 
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PURIFICATION 
PURIFICATION   DE  L'AIR 11.30 

EYRETHRE 
PYRETHRE 31.10 

QUALIFICATION 
QUALIFICATION 23.20 

QUALIFIî 
PERSONNEL  ETRANGER  QUALIFIE 
TRAVAILLEUR  NON-QUALIFIE 

23.30 
23.30 

TRAVAILLEUR  QUALIFIE 23.30 
QUALITE 

CONTROLE   DE  QUALITE 25.40 
NORME DE   QUALITE 25.50 

QUESTIONNAIRE 
QUESTIONNAIRE 01.UO 

RADIO 
RADIO 39.10 

RADIOACTIF 
ISOTOPE   RADIOACTIF 35.30 

RADIODIFFUSION 
RADIODIFFUSION 39.10 

RADIOPHCNIQUE 
APPAREIL   RADIOPHONIQUE 38.20 

RAFFINAGE 
RAFFINAGE 35.20 

RAFFINERIE 
RAFFINERIE  DE   PETROLE 3»».«»0 
RAFFINERIE  DE   SUCRE 31.30 

USE:      INDUSTRII DU  SUCRI 
RAISIN 

RAISIN 31.10 
RAMIE 

RAHIE 32.30 
RAPPORT 

RAPPORT 01. 50 
RAPPORT ANNUEL 01.50 
RAPPORT  COUT-PRODUCTION 2«».HO 
RAPPORT  D'EXPERT 01.50 
RAPPORT   DE MISSION 01.50 
RAPPORT  EQUIPEMENT-PRODUCTION 
RAPPORT   FINAL 01.50 

RARE 
TERRE RARE 36.20 

RASSEMBLEMENT 
RASSEMBLEMENT   DES   DONNEES 01.30 

REACTEUR 
REACTEUR   CHIMIQUE 35.10 

RECHANGE 
PIECE DE  RECHARGE 25.20 

RECHERCHE 
CENTRE  DE RECHERCHE 02.10 
INSTITUT  DE RECHERCHE 02.10 

USE:     CENTRE DE RECHERCHE 
PROGRAMME  DE  RECHERCHE 02.10 
RECHERCHE 02.10 
RECHERCHE  ET  DEVELOPPEMENT 26.10 
RECHERCHE  INDUSTRIELLE 26.10 

2«. UO 
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RECHERCHE 
<CONT.> 

RECHERCHE OPERATIONNELLE 02.20 
RECOLTA 

RECOLTE 30.20 
RECOMMANDATION 

RECOMHANDATION 01.40 
RECRUTEMENT 

RECRUTEMENT 23.20 
RECUPERATION 

RECUPERATION   DE CHALEUR 34.10 
RECYCLAGE 

RECYCLAGE 12.40 
RECYCLAGE DE   MATERIAUX 24.30 

REDISTRIBUTION 
REDISTRIBUTION   DU   REVENU 28.30 

REDUCTION 
REDUCTION DIRECTE 36.30 

REEXPORTATION 
REEXPORTATION 16.20 

REFORME 
REFORME   ADMINISTRATIVE 13.10 

REFCULAGE 
REFOULAGE 36.30 

REFRACTAIRE 
MATERIAU  REFRACTAIRE 33.30 

REFRIGERATION 
REFRIGERATION 31.40 

REFROIDISSEMENT 
REFROIDISSEMENT 35.20 

REFUGIE 
REFUGIE 12.10 

REGION 
REGION  ECONOMIQUE 11.10 

REGIONAL 
DEVELOPPEMENT  REGIONAL 12.10 
NIVEAU  REGIONAL 13.20 
REGIONAL 15.10 

REGIONALE 
AGENCE REGIONALE 15.20 
COOPERATION  REGIONALE 15.20 
PLANIFICATION  REGIONALE 14.60 

REGLEMENTATION 
REGLEMENTATION 13.30 
REGLEMENTATION  COMMERCIALE 16.10 

REGLISSE 
REGLISSE 31.10 

REGULATION 
REGULATION AUTOMATIQUE 25.40 
REGULATION DE  LA   PRODUCTION        25.40 
REGULATION DES OPERATIONS 25.40 

REINVES1ISSEHENT 
R1INVESTISSEMEMT 29.20 

RELATIONS 
RELATIONS DU TRAVAIL 22.10 

USE:     RELATIONS INDUSTRIELLES 
RELATIONS ECONOMIQUES 15.20 
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RELATIONS 
<CONT.> 

RELATIONS   INDUSTRIELLES 22.10 
RELATIONS  INTERINDUSTRIELLES 14.60 
RELATIONS   INTERNATIONALES 15.20 
RELATIONS   PUBLIQUES 14.70 

RELOCALISATION 
RELOCALISATION   INDUSTRIELLE 21.80 

REMPLACEMENT 
REMPLACEMENT   D'EQUIPEMENT 25.10 

RENDEMENT 
RENDEMENT   DES   CULTURES 30.20 

RENTABILITE 
RENTABILITE 21.60 

REORGANISATION 
REORGANISATION   INDUSTRIELLE 21.50 

REPARATION 
ATELIER   DE  REPARATION 25.20 
ENTRETIEN   ET   REPARATION 25.20 

REPERTOIRE 
REPERTOIRE 01.40 

REPROGRAPHIE 
REPROGRAPHIE 32.70 

RESEAU 
ANALYSE   DE RESEAU 02.20 

USE:     ANALYSE   DE  SYSTEMES 
RESEAU  DE  CORRESPONDANTS 01.20 
RESEAU  ROUTIER 39.20 

RESIDU 
RESIDU  DE  BOIS 32.10 

USE:      DECHETS   DE  BOIS 
RESIDUELLE 

HUILE  RESIDUELLE 34.40 
RESIDUS 

RESIDUS   METALLIQUES 36.40 
USE:      DECHETS   METALLIQUES 

RESINE 
RESINE    35.80 

RESOLUTION 
RESOLUTION 01.40 

RESSOURCES 
AFFECTATION DES RESSOURCES 14.60 
CONSERVATION   DES   RESSOURCES 11.20 
RESSOURCES  ECONOMIQUES 14.20 
RESSOURCES ENERGETIQUES 34.10 
RESSOURCES  HUMAINES 23. 10 
RESSOURCES  MINERALES 11.20 
RESSOURCES NATURELLES 11.20 
RESSOURCES PETROLIERES 34.40 

RESTREINTE 
DIPPUSION   RESTREINTE 01.40 

RESTRICTION 
RESTRICTION A   L'IMPORTATION 16.30 

REUNION 
REUNION 01.10 

REVENU 
DISTRIBUTION   DU REVENU 28.30 
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REVENU 
<CONT.> 

REDISTRIBUTION  DU   REVENU 28.30 
REVENU 28.30 
REVENU  D'INVESTISSEMENT 29.20 
REVENU  DISPONIBLE 29.40 
REVENU   NATIONAL 14.20 

REVIENT 
ETABLISSEMENT   DU   PRIX  DE  REVIENT 29.50 

RICHE 
ALIMENT  RICHE   EN   PROTEINES 31.50 

RICIN 
HUILE   DE   RICIN 31.70 

RIVIERE 
RIVIERE 11.20 

RIZ 
KIZ 31.10 
SON   DE  RIZ 31.10 

RODINTICIDE 
RODENTICIDE 35.40 

ROTIN 
ROTIN 31.10 

ROULANT 
MATERIEL  ROULANT 37.40 

ROULEMENT 
FONDS   DE  ROULEMENT 29.10 
ROULEMENT 37.30 
TRAVAIL  PAR   ROULEMENT 23.40 

ROUTE 
ROUTE 39.20 

ROUTIER 
RESEAU ROUTIER 39.20 
TRANSPORT  ROUTIER 39.20 

RURAL 
DEVELOPPEMENT  RURAL 12.10 
GENIE   RURAL 24.10 

RURALE 
COLONISATION   RURALE 12.10 
INDUSTRIE   RURALE 21.40 
ZCNE   RURALE 11.10 

SABLE 
SABLE 33.20 

SACS 
SACS 27.30 

SAGOU 
SAGOU 31.10 

SALAIRE 
; PRIME  DE   SALAIRE 23.60 
I SALAIRE 23.60 
! SALAIRE INDUSTRIEL        23.60 
f SALAIRES 
S POLITIQUE   DES   SALAIRES 23.60 

SALLE 
EQUIPEMENT  DE   SALLE DE   BAIN 33.50 

I OSE:     APPAREILS SANITAIRES 
f SALUBRITE 
? SALUBRITE 11.30 
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SANITAIRES 
APPAREILS  SANITAIRES 33.50 

SANTE 
SANTE 12.20 
SANTE   ANIMALE 30.30 
SANTE  PUBLIQUE 12.20 

USE:     SERVICE   DE SANTE 
SERVICE  DE  SANTE 12.20 

SARRASIN 
SARRASIN 31.10 

OSE:     BLE   NOIR 
SAVOIR 

SAVOIR-FAIRE 24.30 
SAVOIR-FAIRE   TECHNOLOGIQUE 24.30 

USE:     SAVOIR-FAIRE 
SAVON 

SAVON 
SCORIE 

SCORIE 
SECHAGE 

SECHAGE   
SECHAGE A  FROID 31.40 

SECTEUR 
SECTEUR 
SECTEUR 
SECTEUR 
SECTEUR 
SECTEUR 

SECURITE 
SECURITE DE   PRODUIT 26.10 
SECURITE  INDUSTRIELLE 23.40 

SEL 
SEL 35.30 

SELECTION 
SELECTION   DE   PROJET 14.80 

USE:     CHOIX   DE   PROJET 
SEHIHANUFACTORE 

PRODUIT SEHIHANUFACTORE 25.30 
SEMINAIRE 

SEHINAIRE 01.10 
SERRE 

SERRE        30.20 
SERRURE 

SERRURE 
SERVICE 

DOSSIER  DU   SERVICE D'IMFORHATION 01.40 
SERVICE D'UTILITE  PUBLIQUE 13.10 

USE:       
SERVICE DE  L'INFORMATION 01.20 
SERVICE 
SERVICE 
SERVICE SOCIAL 12.10 

SERVICES 
SERVICES  COHHUHS 14.70 
SERVICES  PUBLICS 13.10 

SIDERURGIQUE 
INDUSTRIE   SIDERURGIQUE 36.10 

35.80 

36.40 

35.20 
S.  FROID 

INDUSTRIEL        21.20 
PRIHAIRE 30.10 
PRIVE 14.40 
PUBLIC 14.40 
TERTIAIRE        21.20 

37.20 

D'UTILITE  PUBLIQUE 
SERVICES   PUBLICS 

DE  L'INFORMATION 
DE SANTE 12.20 
INDUSTRIEL        14.70 



-148 - 

SILICATI 
SILICATE 35.30 
SILICATE   DE SOUDE 35.30 

SILICONI 
SILICONE 35.30 

SILO 
SILO 30.20 

SISAL 
SISAL 32.30 

SITI 
CHOIX  DU   SITE 21.80 

SITUATION „ft 
SITUATION   ECONOMIQUE 14.20 

USI:      CONDITIONS   ECONOMIQUES 
SOCIAL 

ASPECT   SOCIAL 12.10 
CHANGEMENT  SOCIAL 12.10 
COUT  SOCIAL 29.50 
SERVICE   SOCIAL 12.10 
SOCIAL 12.10 

SOCIALISTE 
PAYS   SOCIALISTE 14.40 

SODIUM 
SODIUM 35.30 

SOIE 
SOIE 32.30 

SOJA 
SOJA 31.10 

SOL 
SOL 11.20 

SOLAIRE 
ENERGIE   SOLAIRE 34.10 

SOMMAIRE 
SOMMAIRE   01.40 

SON 
SON  DI  RIZ 31. 10 

SORGHO 
SCRGHO 31.10 

SOUDE ,.   _ 
CARBONATE  DE  SOUDE 35.30 
CINDRI   DE  SOUDE 35.30 

USI:      CARBONATE  DE  SOUDE 
SILICATE   DE SOUDE 35.30 
SOUDE 35.30 
SOUDE  CAUSTIQUE 35.30 

SOUDURE 
SOUDURE 36.30 

SOUFRE 
{ SOUFRE 35.30 
f SOULIER 
! SOULIER 32.40 

USE:     CHAUSSURE 
I SOURCE 
\ SOURCI   D'ENERGIE 34.10 
ï SOUS ,.   ,_ 
1 COULAGE  SOUS  PRESSION 3 6.30 
i SOUS-ERODUIT 25.30 
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1 

SODS 
<CONT.> 

SOUS-TRAITANCE 21.50 
SOUTIEN 

SOUTIEN DES   PRIX 29.60 
SPECIALISATION 

SPECII.LISATION 21.50 
SPECIFICATIONS 

SPECULATIONS 25.50 
SPORT 

ARTICLES   DE  SPORT 32.20 
STATION 

STATION ENERGETIQUE 34.10 
STATISTIQUE 

ANALYSE STATISTIQUE 02.20 
STATISTIQUE 01.40 
STATISTIQUE  DE   PRODUCTION 24.40 

STERILISATION 
STERILISATION 35.20 

STI BULANT 
STIMULANT 14.70 
STIMULANT   PISCAL 14.30 

STOCK 
STOCK 27.20 

STOCKAGE 
STOCKAGE  ET  DEPISTAGE  D'INFORMATION 

USI:     TRAITEMENT DE  L'INFORMATION 
STRUCTURE 

STRUCTURE  ECONOMIQUE 14.20 
SUBSTITUTION 

SUBSTITUTION   DES   IMPORTATIONS 14.60 
SUBVENTION 

SUBVENTION  A   L'EXPORTATION 16.20 
SUBVENTION   INDUSTRIELLE 14.70 

SUCCINCTE 
NOTI   SUCCINCTE 01.40 

SUCRE 
BETTERAVE  A  SUCRE 31.10 
CANNE  A  SUCRE 31.10 

01.20 

INDUSTRIE  DU  SUCRE 31.30 
RAFFINERIE  DE   SUCRE 31.30 

USE:     INDUSTRII DU  SUCRE 
SUCRE         31.50 
SUCRE  DE  BETTERAVE 31.50 
SUCRE  DE  CANNE          31 .50 

SUD 
SUD         11.10 

SULFATE 
SULFATE          35.30 

SULFHURIQUE 
ACIDE  SULPHURIQUE 35.30 

SUPERIEUR 
INDUSTRIE  ET  ENSEIGNEMENT SUPERIEUR 

SURPRODUCTION 
SURPRODUCTION          24. 40 

SYNDICAT 
SINDICAT         23.50 

12.40 
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SYNTHETIQUE 
CAOUTCHOUC SYNTHETIQUE 32.50 
FIBRE   SYNTHETIQUE 32.30 
SYNTHITIQUE 35.20 

SYSTEME 
D'INFORMATION 
D'INFORMATION DE 

01.20 
GESTION 22.10 

SYSTEMES 
DE SYSTEMES 

DU PERSONNEL 
INPUT-OUTPUT 

32. Ü0 

02.20 
22.10 

32.60 

01. 40 
02.20 

SYSTEME 
SYSTEME 

SYSTEMES 
ANALYSE DE 
CONCEPTION 

TABAC 
INDUSTRIE DU TABAC 
TABAC   32.60 

TABLEAU 
TABLEAU 
TABLEAU 

TANNAGE 
TANNAGE 

TARIF 
TARIF  DOUANIER 16.30 
TARIF  PREFERENTIEL 16.30 

TARIFAIRE 
POLITIQUE  TARIFAIRE 16.30 

TAXI 
TAXE   A  LA   VALEUR   AJOUTEE 14.30 
TAXE   SUR   LE   CHIFFRE  D'AFFAIRES 14.30 

TECHNICIEN 
TECHNICIEN 23.30 

TECHNIQUE 
ASPECT TECHNIQUE 24.30 
ASSISTANCE  TECHNIQUE 15.30 
CONCEPTION  TECHNIQUE 26.10 
ECOLE  TECHNIQUE 12.40 
ENSEIGNEMENT  TECHNIQUE 12.40 
INFORMATION   TECHNIQUE 24.20 
PERSONNEL  TECHNIQUE 23.30 
PROGRIS TECHNIQUE 24.30 

USI:      CHANGEMENT  TECHNOLOGIQUE 
TECHNIQUE   DE GESTION 22.10 
TECHNIQUE  DE  POINTE 24.30 

TECHNIQUES 
TRANSFERT   DES   TECHNIQUES 24.30 

TECHNOLOGIE 
CHOIX   D'UNE 
INSTITUT   DE 
TECHNOLOGIE 
TECHNOLOGIE 
TECHNOLOGIE 
TECHNOLOGIE 
TECHNOLOGIE 
TECHNOLOGIE 
TECHNOLOGIE 

TECHNOLOGIQUE 
ASPECT TECHNOLOGIQUE 24.30 

USI:     ASPECT TECHNIQUE 
CHANGEMENT  TECHNOLOGIQUE 24.30 

24.30 
12.40 

31.40 

TECHNOLOGIE 
TECHNOLOGIE 

24.30 
ALIMENTAIRE 
DE  L'ENVIRONNEMENT 
DU   BOIS 32.10 
HYDRAULIQUE 24.10 
INDUSTRIELLE 24.10 
INTERMEDIAIRE 24.30 

11.30 



- 1V  - 

TECHNOLOGIQUE 
<CONT.> 

IUFORBATION  TECHNOLOGIQUE 24.20 
USE:      INFORMATION   INDUSTRIELLE 

OESOLESCENCE TECHNOLOGIQUE 24.30 
SAVOIR-FAIRE  TECHNOLOGIQUE 24.30 

USE:      SAVOIR-FAIRE 
TEINTURE 

TEINTURE 32.30 
TELECOMMUNICATIONS 

INDUSTRIE  DES   TELECOMMUNICATIONS 39.10 
TELEGRAPHE 

TELEGRAPHE 39.10 
TELEPHONE 

TELEPHONE 39.10 
TELEVISION 

APPAREIL  DE TELEVISION 38.20 
TELEVISION 39.10 

TEMPERAMENT 
CREDIT   A  TEMPERAMENT 29.30 

USE:     CREDIT  A   LA  CONSOMMATION 
TEMPERATURE 

TEMPERATURE 35.20 
TEMPS 

ETUDE  DES TEMPS 23.40 
FACTEUR  TEMPS 02.40 

TENDANCE 
TENDANCE   02.30 

TERME 
COURT   TERME 02.40 
LONG  TERME 02.40 
MOTEN   TERME 02.40 

TERMINOLOGIE 
TERMINOLOGIE 01.60 

TERRAIN 
ACTIVITE SUR  LE TERRAIN 15.40 
CONSEILLER SUR LE TERRAIN 15.40 

TERRASSEMENT 
MATERIEL  DE TERRASSEMENT 37.20 
TERRASSEMENT 33.10 

TERRE 
POMME   DE  TERRE 31.10 
TERRE  D'INFUSOIRES 35.30 
TERRE  RARE 36.20 

TERTIAIRE 
SECTEUR  TERTIAIRE 21.20 

TETRAETHILE 
PLOMB  TBTRAETHÏLB 35.30 

TEXTILE 
INDUSTRIE TEXTILE 32.30 
TEXTILE 32.30 

THE 
TBE 31.10 

TISSAGE 
TISSAGE 32.30 

TISSUS 
APPRETAGE DES  TISSUS 32.30 
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TITAHE 
TITANE 36.20 

TCILE 
TOILE 32.30 

TOLE 
TOLE   METALLIQUE 36.40 

TOMATE 
TOMATE 31.10 

TOUR 
TOUR 37.10 

TOÜBBE 
TOURBE 34.30 

TOURISME 
TOURISME 39.30 

TOXICITE 
TOXICITE 11.30 

TRACTEUR 
TRACTEUR 37.30 

TRADUCTION 
TRADUCTION 01.60 

TRAITANCE 
SOUS-TRAITANCE 21.50 

TRAITE 
TRAITE 15.20 

TRAITEMENT 
TRAITEMENT 24.30 
TRAITEMENT DE  L'EAU 11.30 
TRAITEMENT DE   L'INFORMATION 01.20 
TRAITEMENT  DE  LA   VIANDE 31.40 

USE:      INDUSTRIE  DE  LA VIANDE 
TRAITEMENT DE   PRODUIT  AGRICOLE 
TRAITEMENT DE   PRODUIT  FORESTIER 
TRAITEMENT  DES  DONNEES 01.30 
TRAITEMENT DES  EAUX  USEES 11.30 
TRAITEMENT  DES  MATIERES  PLASTIQUES 
TRAITEMENT DU  BOIS 32.10 
TRAITEMENT  DU   GRAIN 31.40 
TRAITEMENT  DU   METAL  EN  POUDRE 36.30 
TRAITEMENT  DU   MINERAI 36.30 
TRAITEMENT DU  PRODUIT  DE LA   PECHE 
TRAITEMENT  ELECTRONIQUE DES   DONNEES 
TRAITEMENT PAR  LA   CHALEUR 36.30 

TRANSFERT 
TRANSFERT DES  TECHNIQUES 24.30 

TRANSFORMATEUR 
TRANSFORMATEUR 38.20 
TRANSFORMATEUR  DE   DISTRIBUTION 

TRANSFORMATION 
METALLURGIE DE TRANSFORMATION 

TRANSISTOR 
TRANSISTOR 38.20 

TRANSPORT 
MATERIEL  DE TRANSPORT 37.20 
TRANSPORT 39.20 
TRANSPORT  AERIEN 39.20 
TRANSPORT  FLUVIAL 39.20 
TRANSPORT  MARITIME 39.20 

31.40 
32.10 

35.70 

31.40 
01.30 

38.20 

37.10 
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TRANSPORT 
<CONT.> 
TRANSPORT EOÜTIEE    39.20 
TBANSFOET URBAIN    39.20 

TRANSPORTS 
ECONOMIE DES TRANSPOETS    39.20 

TRAVAIL 
CONDITIONS DE TRAVAIL   23.40 
DIVISION INTERNATIONALE DU TRAVAIL    14.60 
ETUDE DU TRAVAIL    23.40 
MARCHE DU TRAVAIL    23.10 
ORGANISATION DU TRAVAIL   22.10 
PLAN DE TRAVAIL   22.10 
PRODUCTIVITE DU TRAVAIL    24.40 
RELATIONS DU TRAVAIL   22.10 

USE:  RELATIONS INDUSTRIELLES 
TRAVAIL   23.10 
TRAVAIL PAR ROULEMENT   23.40 

TRAVAILLEUR 
TRAVAILLEUR   23.30 
TRAVAILLEUR AGRICOLE   23.30 
TRAVAILLEUR MANUEL   23.30 
TRAVAILLEUR MIGRANT   23.30 
TRAVAILLEUR NON-QUALIFIE   23.30 
TRAVAILLEUR QUALIFIE   23.30 

TRAVAUX 
TRAVAUX PUBLICS    13.10 

TRIAGE 
TRIAGI    31.40 

TRICOTAGE 
TRICOTAGE   32.30 

TROPICAL 
BOIS TROPICAL    32.10 
FRUIT TROPICAL    31.10 
TROPICAL   11.10 

TUBE 
TUBE ELECTRONIQUE    38.20 

TUILE 
TUILE   33.30 

TUNGSTENE 
TUNGSTENE   36.20 

TUYAU 
TUYAU    36.40 

ULTRAVIOLET 
ULTRAVIOLET   35.20 

UNION 
UNION DOUANIERE    16.30 

URANIUM 
URANIUM   36.20 

URBAIN 
DEVELOPPEMENT URBAIN    12.10 
TRANSPORT URBAIN   39.20 

URBAINE 
ÄONE URBAINE   11.10 

URBANISATION 
URBANISATION   12.10 
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UREE 
UREE 35.30 

OSEES 
TRAITEMENT  DES   EAUX   USEES 11.30 

USINE 
LOCALISATION   D'USINE 21.80 

USE:       LOCALISATION   INDUSTRIELLE 
ORGANISATION   DE L'USINE 22.10 
PLAN  C'USINE 01.40 
USINE 25.10 

USTENSILES 
USTENSILES  DE   CUISINE 33.50 

USE:      APPAREILS  MENAGERS 
UTILISATION 

UTILISATION  DE  L'EAU 11.20 
UTILISATION  DES  DECHETS 11.30 

UTILITE 
SERVICE   D'UTILITE   PUBLIQUE 13.10 

USE:       SERVICES   PUBLICS 
VALEUR 

TAXE A   LA   VALEUR  AJOUTEE 14.30 
VALEUR   AJOUTEE 26.10 
VALEUR   DES EXPORTATIONS 16.20 

VANADIUM 
VANADIUM 36.20 

VAPEUR 
ENERGIE   DUE A   LA   VAPEUR 34.10 
MACHINE   A  VAPEUR 37.30 

VEGETAL 
PRODUIT   VEGETAL 31.10 

VEGETALE 
HUILE VEGETALE 31.70 

VEHICULE 
INDOSTRIE   DU  VEHICULE  A   MOTEUR 37.30 
VEHICULE   A  MOTEUR 37.30 

VENTE 
COOPERATIVE DE  VINTE 21.70 
VENTE 27.10 
VENTE  EN   COOPERATION 27.10 

VENTES 
PROMOTION   DES   VENTES 27.10 

VERNIS 
PEINTURES ET  VERNIS 35.80 

VIRFE 
INDUSTRIE  DU   VERRE 33.40 
VIBRE 33.40 
VERRE  PILE 33.40 

VERTICALE 
INTEGRATION  VERTICALE 21.50 

VIANDE 
INDUSTRIE  DE  LA  VIANDE 31.30 
TRAITEMENT DE  LA VIANDE 31.40 

USE:      INDUSTRIE DE LA  VIANDE 
VIANDE 31.20 
VIANDE  DE  BOEUF 31.20 

VIDE 
VIDE 35.20 
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VIE 
NIVEAU   DE VIE 28.30 

VIH 
VIH 31.60 

VINYLE 
CHLORURE  DE   VINYLE 35.70 

VIS 
VIS 36.40 

VISUEL 
AUXILIAIRE   AUDIO-VISUEL 12. 40 

VITAMINE 
VITAMINE 35.60 

VIVANT 
ANIMAL   VIVANT 30.30 

VOLAILLE 
VOLAILLE 31.20 

VOLONTAIRE 
CONTRIBUTION   VOLONTAIRE 15.30 

VOLUME 
VOLUMI   DES   EXPORTATIONS 16.20 
VOLUME   DES   IMPORTATIONS 16.20 
VOLUME   DU  COMMERCE INTERNATIONAL 16.10 

VULGARISATION 
VULGARISATION   AGRICOLI 14.70 
VULGARISATION   INDUSTRIELLE 14.70 

ZINC 
ZINC 36.20 

ZIRCONIUM 
ZIRCONIUM 36.20 

ZON! 
ZONE   EN DEVELOPPEMENT 14.20 
ZONE  FRANCHE 21.80 
ZONE   INDUSTRIELLE        21.80 
ZONE   RURALE 11.10 
ZONE   URBAINE 11.10 
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